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    New York, voorjaar 2017


    Lieve vrienden,


    Dit boek is een mijlpaal voor mij: mijn honderdste boek in het Nederlands!


    Zoals altijd heb ik geprobeerd een echt bijzonder verhaal te schrijven. Dit speelt zich af in Parijs, nog altijd een van de mooiste steden ter wereld. Het gaat over een bijzondere nacht, een magisch evenement dat elke zomer in Parijs georganiseerd wordt.


    Ik hoop dat jullie van dit boek genieten. Dank jullie weI dat jullie zulke trouwe lezers zijn!


    Ik wens jullie ook magie in jullie eigen leven toe!


    Liefs,


    Danielle Steel

  


  
    


    Voor mijn geliefde, geweldige kinderen,


    Dat er altijd magie in jullie leven moge zijn!


    Zoek ernaar!


    Geloof erin!


    Geniet ervan!


    Jullie zijn de magie in mijn leven!


    Ik hou met heel mijn hart van jullie,


    Mama/ds
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    Het Witte Diner is een ode aan vriendschap, plezier, schoon­heid en de schitterende monumenten van Parijs. En elk jaar is het een onvergetelijke avond. In steden over de hele wereld hebben mensen geprobeerd het feest te evenaren, maar met weinig succes; er is tenslotte maar één Parijs. Bovendien is het evenement zo populair en zo goed georganiseerd dat je het je moeilijk ergens anders kunt voorstellen.


    Het begon zo’n dertig jaar geleden, toen een marineofficier en zijn vrouw besloten hun trouwdag op een originele manier te vieren, namelijk pal voor een van hun favoriete Parijse monumenten. Ze trommelden een stuk of twintig vrienden op en vroegen hen zich voor het feest in het wit te kleden. Ze namen klaptafels en -stoelen mee, linnen tafelkleden, zilveren bestek, kristallen glazen, porseleinen servies, vazen met bloemen en de heerlijkste gerechten. Ze dekten de tafels en vierden uitbundig feest met hun gasten. Die avond begon de magie.


    Het diner was zo’n succes dat ze het het jaar erop weer organiseerden, dit keer op een andere bijzondere plek. Sindsdien is het Witte Diner een traditie en komen er elk jaar in juni steeds meer mensen op af, zonder uitzondering van top tot teen in het wit gekleed.


    Het diner is nog steeds alleen toegankelijk voor genodigden, een regel die iedereen respecteert, en is in de loop der jaren uitgegroeid tot een van de populairste besloten feesten van Parijs. De witte dresscode, die ook voor de schoenen geldt, is verplicht. Iedereen houdt zich eraan en doet zijn uiterste best er op z’n mooist uit te zien. Elk jaar wordt het Witte Diner bij een van de vele monumenten van Parijs gehouden. De Notre Dame, de Arc de Triomphe, het park Trocadéro bij de Eiffeltoren, de Place de la Concorde, de piramiden van het Louvre, de Place Vendôme: de ene locatie is nog mooier dan de andere.


    In de loop der jaren is het Witte Diner zo groot geworden dat er voor de bijna vijftienduizend gasten twee locaties nodig zijn. Het is bijna niet voor te stellen dat al die mensen zich fatsoenlijk gedragen, zich elegant kleden en zich netjes aan de regels houden, maar wonderbaarlijk genoeg is het zo. De gasten nemen ‘witte gerechten’ mee, en belangrijk is dat het complete maaltijden zijn (geen hotdogs, hamburgers of sandwiches). Het is de bedoeling dat ze het diner serveren op een tafel met een wit linnen tafelkleed, zilveren bestek, kristallen glazen en porseleinen borden en schalen, net zoals in een restaurant of wanneer je thuis belangrijke gasten ontvangt. Alles wat je meeneemt moet op een serveerwagentje passen en aan het eind van de avond moet al het afval in een witte vuilniszak worden verzameld, tot de laatste sigarettenpeuk aan toe. Op de plek waar het Witte Diner plaatsvindt, mag niets achterblijven; de gasten moeten even stijlvol vertrekken als ze gekomen zijn.


    De politie knijpt een oogje dicht, hoewel er voor het drukbezochte evenement geen vergunningen worden aangevraagd (dan zou de locatie immers geen verrassing meer zijn) en opmerkelijk genoeg verschijnen er nooit ongenode gasten. Het wordt als een grote eer beschouwd om voor het Witte Diner gevraagd te worden, en mensen die niet uitgenodigd zijn, leggen zich daarbij neer. Er hebben zich tijdens het evenement nog nooit incidenten of ruzies voorgedaan. Het is een avond van puur genieten, wederzijds respect en liefde voor de stad.


    De helft van de voorpret is dat je niet weet waar het feest gehouden wordt; de locatie wordt door de zes organisatoren angstvallig geheimgehouden. Mensen worden in koppels uitgenodigd en elk koppel neemt een klaptafel en twee klapstoelen mee die aan de voorgeschreven maten moeten voldoen.


    De zes organisatoren brengen de ‘subhoofden’ van de avond op de hoogte van de twee plekken waar de gasten zich moeten verzamelen. Om klokslag kwart over acht dienen alle genodigden met hun serveerwagen, tafel en stoelen daar aanwezig te zijn. De twee groepen zullen op twee verschillende plekken dineren. Vanaf het moment dat de feestgangers de eerste locatie te horen krijgen, wat pas op de middag van het feest gebeurt, stijgt de spanning. Die plek verraadt iets over waar het diner zal zijn, hoewel er op loopafstand meestal meerdere indrukwekkende monumenten te vinden zijn. De hele dag proberen de gasten te raden waar ze die avond zullen dineren. Iedereen verschijnt stipt op tijd op de eerste locatie, in het wit gekleed en met de benodigde spullen. In de menigte zoeken vrienden elkaar op, ze roepen elkaar, blij verrast te zien wie er allemaal zijn. Op de verzamelplek heerst een halfuur lang grote opwinding, en dan wordt om exact kwart voor negen de uiteindelijke bestemming aangekondigd, die nooit verder weg is dan vijf minuten lopen.


    Vervolgens krijgt ieder koppel een plekje toegewezen dat precies groot genoeg is voor hun tafel, die ze zo moeten opzetten dat er nette, lange rijen ontstaan. De gasten komen meestal in groepjes met vrienden die het evenement ook al jaren bezoeken, en zetten om samen te kunnen eten hun tafels naast elkaar.


    Als om negen uur alle zevenduizend gasten bij het monument zijn en een tot op de centimeter uitgemeten plekje toegewezen hebben gekregen, worden de tafels uitgeklapt, de stoelen neergezet, de tafelkleden uitgespreid en de kaarsen tevoorschijn gehaald. Nog geen kwartier later zit iedereen glunderend aan de wijn, in afwachting van een spectaculaire avond met oude en nieuwe vrienden. Door de opwinding en spanning van de bekendmaking van de locatie voelt iedereen zich net een klein kind op een surpriseparty. En tegen halftien is het feest in volle gang en genieten de genodigden met volle teugen.


    Het diner zelf begint ongeveer een uur voor zonsondergang. Als de schemering invalt worden de kaarsen die in zilveren kandelaars op de tafels staan aangestoken, wat het hele plein in de gloed van kaarslicht hult, en proosten de zevenduizend in het wit geklede feestgangers met fonkelende kristallen glazen met elkaar. Om elf uur worden er sterretjes uitgedeeld en aangestoken en begint de band te spelen. De kerkklokken van de Notre Dame luiden en de dienstdoende priester spreekt vanaf het balkon de zegen uit. En om precies halfeen ’snachts verzamelen de gasten hun spullen en verdwijnen ze als muizen in de nacht zonder een spoor van hun aanwezigheid achter te laten, met nieuwe vriendschappen als een blijvende herinnering aan de fantastische avond.


    Bijzonder aan het Witte Diner is ook dat er geen geld aan te pas komt. Je hoeft geen entree te betalen, iedereen neemt zijn eigen maaltijd mee en het is niet mogelijk om je in te kopen. De organisatoren kiezen de gasten, zo blijft het evenement overzichtelijk. In andere steden hebben mensen geprobeerd met soortgelijke diners winst te maken, maar dat liep nergens op uit omdat er mensen toegelaten werden die veel geld maar weinig fatsoen hadden, wat de avond voor iedereen vergalde. Het Witte Diner in Parijs houdt zich aan het oorspronkelijke concept, en met groot succes. En wonderbaarlijk genoeg is de informatie over de locatie van het diner in al die dertig jaar nog nooit uitgelekt.


    Mensen kijken het hele jaar naar het Witte Diner uit en ze zijn nooit teleurgesteld. Elke keer is het een feest dat je je vanaf het eerste tot het laatste moment zult blijven herinneren. En iedereen is het erover eens: er heersen op die avonden magische krachten.


    Jean-Philippe Dumas bezocht het Witte Diner al tien jaar, sinds zijn negenentwintigste. Omdat hij bevriend was met een van de organisatoren mocht hij negen koppels uitnodigen zodat ze met z’n twintigen in een groep konden zitten, hun tafeltjes dicht naast elkaar. Elk jaar koos hij zijn gasten zorgvuldig uit. Naast de goede vrienden die hij al vaker had uitgenodigd, vroeg hij ook altijd een aantal nieuwe kennissen van wie hij dacht dat ze de regels van het evenement zouden respecteren, dat ze met de andere gasten konden opschieten en het naar hun zin zouden hebben. Hij liet wat de keuze van zijn gasten betreft niets aan het toeval over. Als later toch bleek dat hij iemand had uitgenodigd die de avond niet kon waarderen, geen prettig gezelschap was of het diner als een kans zag om te netwerken, wat absoluut niet de bedoeling was, koos hij het jaar erna voor iemand anders. Maar steevast omringde hij zich met zijn vaste gasten, die elk jaar opnieuw smeekten om erbij te mogen zijn.


    Nadat Jean-Philippe zeven jaar geleden getrouwd was met Valerie, zijn Amerikaanse vrouw, was zij net zo van het diner gaan houden als hij en stelden ze elk jaar met zijn tweeën hun gastenlijst samen.


    Jean-Philippe werkte bij een internationaal investeringsbedrijf en Valerie had hem twee weken nadat ze naar Parijs was verhuisd leren kennen. Ze was nu vijfendertig, adjunct-hoofdredacteur van de Franse Vogue en de eerste gegadigde om de hoofdredacteur op te volgen, die over twee jaar met pensioen zou gaan. Acht jaar geleden was Jean-Philippe verliefd op haar geworden, het was liefde op het eerste gezicht geweest. Ze was lang, elegant, intelligent en had lang, steil donker haar. Ze was chic zonder dat ze er haar best voor hoefde te doen, had een groot gevoel voor humor en was een geweldige aanwinst voor zijn vriendengroep. Het was meteen dik aan tussen hen. Binnen zes jaar na hun huwelijk kregen ze drie kinderen: twee jongens en een meisje. Het was zo’n stel op wie iedereen dol was. Voordat ze naar Parijs verhuisde, werkte Valerie bij de Amerikaanse Vogue in New York, waar ze meteen na haar studie aan de slag kon. Ze nam haar werk heel serieus, maar was daarnaast ook een goede echtgenote en een toegewijde moeder. Op de een of andere manier wist ze steeds alle ballen in de lucht te houden. Ze genoot zo van het leven in Parijs dat ze zich niet kon voorstellen ooit nog ergens anders te wonen. Voor Jean-Philippe had ze haar uiterste best gedaan om Frans te leren, wat haar in haar werk goed van pas kwam omdat ze dan beter met de fotografen, stilisten en ontwerpers kon overleggen. Ze sprak met een zwaar Amerikaans accent, waar hij haar mee plaagde, maar verder was haar Frans vloeiend. Elke zomer reisden ze naar haar ouderlijk huis in Maine zodat de kinderen met hun Amerikaanse neefjes en nichtjes konden spelen, maar Frankrijk was haar thuis geworden. Ze miste New York en haar werk daar niet meer. In haar ogen was Parijs de mooiste stad ter wereld.


    Ze hadden een uitgebreide vriendenkring en het ging hun in alle opzichten voor de wind. Ze woonden in een schitterend appartement. Ze ontvingen vaak gasten, ze kookten voor vrienden of huurden soms een kok in voor ongedwongen etentjes. Hun uitnodigingen waren zeer populair, vooral die voor het Witte Diner.


    Kort nadat Valerie voor de Parijse Vogue was gaan werken, had ze op de Fashion Week in Milaan Benedetta en Gregorio Mariani leren kennen. Het klikte meteen tussen hen, en ook Jean-Philippe kon het goed met hen vinden. Al voor hun huwelijk hadden ze hen voor het eerst meegevraagd naar het Witte Diner, en sindsdien kwamen de Mariani’s elk jaar overgevlogen uit Milaan. Dit jaar droeg Benedetta een zelfontworpen gebreid wit jurkje waarin haar prachtige figuur goed uitkwam, en hoge hakken. Gregorio droeg een wit kostuum dat hij in Rome had laten maken, een witte zijden das, een hagelwit overhemd en smetteloos witte suède schoenen. Gregorio en Benedetta zagen er altijd uit alsof ze zo uit een modetijdschrift waren gestapt. Beide families zaten al eeuwenlang in de mode, en Gregorio en Benedetta zetten hun talenten voor beide bedrijven in. Benedetta’s familie maakte gebreide en sportieve kleding die wereldwijd bekend was, en met haar oog voor design floreerde het bedrijf nog meer dan voorheen. De familie van Gregorio fabriceerde al tweehonderd jaar lang de meest verfijnde stoffen van heel Italië. Gregorio en ­Benedetta waren twintig jaar getrouwd. Al die tijd werkte Gregorio voor haar bedrijf terwijl zijn broers de fabrieken runden en hun het merendeel van de stoffen leverden. Ze waren iets ouder dan Jean-Philippe en Valerie: Benedetta was tweeënveertig en Gregorio vierenveertig, en ze waren altijd uitstekend gezelschap. Ze hadden geen kinderen – Benedetta bleek onvruchtbaar te zijn, en ze hadden niet voor adoptie gekozen. In plaats daarvan stak ze al haar liefde, tijd en energie in hun bedrijf en werkte ze nauw samen met Gregorio, met groot succes.


    Het enige minpunt in hun huwelijk was Gregorio’s zwak voor mooie vrouwen. Zijn buitenechtelijke escapades trokken soms ook de aandacht van de pers. Hoewel zijn ontrouw Benedetta pijn deed, had ze al lang geleden besloten zijn gedrag door de vingers te zien, want zijn romances waren meestal van korte duur en werden nooit serieus. Hij was nooit verliefd op de vrouwen met wie hij vreemdging, en hij leek het niet bonter te maken dan de echtgenoten van haar Italiaanse vriendinnen. Ze vond het vreselijk als Gregorio er een verhouding op na hield en liet hem dat ook merken, maar hij had altijd spijt, drukte haar op het hart dat hij zielsveel van haar hield, en altijd weer vergaf ze hem. In ieder geval ging hij nooit met de echtgenotes van zijn vrienden of met Benedetta’s vriendinnen naar bed.


    Gregorio viel op modellen, vooral heel jonge, reden voor Benedetta om hem te weren als er kleding moest worden doorgepast. Voor hem was dat trouwens geen enkel punt, want hij vond de modellen gemakkelijk zelf. Er liep altijd wel een jonge meid achter hem aan, terwijl Benedetta deed alsof ze niets in de gaten had. Maar als ze samen uit waren, was er niets van zijn ontrouw te merken: dan was hij een toegewijde echtgenoot die alleen maar oog had voor zijn vrouw. Ze vormden een aantrekkelijk stel en het was altijd gezellig met hen. Toen ze samen met Jean-Philippe en hun vrienden op Place Dauphine op de bekendmaking van de locatie van het Witte Diner stonden te wachten, zagen ze er allebei stralend uit.


    Iedereen probeerde te raden waar het diner zou plaatsvinden, volgens Jean-Philippe zou het bij de Notre Dame zijn. Hij bleek gelijk te hebben, en toen de locatie om klokslag kwart voor negen bekend werd gemaakt, barstte de menigte in gejuich en applaus uit. Het was een van de geliefdste plekken. Inmiddels was de rest van hun vrienden ook aangekomen en ze gingen op weg naar het diner.


    Chantal Giverny, een van Jean-Philippes beste vriendinnen, was ook een vaste gast van het diner. Met haar vijfenvijftig jaar was ze iets ouder dan de andere genodigden. Ze was al jaren een succesvol scenarioschrijfster, ze had twee Césars gewonnen en was in de Verenigde Staten genomineerd voor een Oscar en een Golden Globe. Met haar producties wist ze elke keer weer te verrassen. Haar drama’s waren indrukwekkend, en soms maakte ze documentaires over serieuze thema’s zoals geweld en onrecht tegen vrouwen of kinderen. Momenteel werkte ze aan een filmscript, maar het Witte ­Diner zou ze voor geen goud willen missen. Chantal was Jean-Philippes vertrouwelinge. Ze hadden elkaar ooit tijdens een diner ontmoet en waren sindsdien goede vrienden. Vaak gingen ze samen lunchen, en dan vroeg hij haar advies over allerlei zaken. Hij vertrouwde blind op haar oordeel. Hun vriendschap en de momenten dat ze elkaar zagen waren voor hen allebei erg belangrijk.


    Chantal was dolblij geweest toen hij en Valerie gingen trouwen, want ze pasten perfect bij elkaar. Ze was peettante van hun eerste kind, Jean-Louis, die nu vijf was. Zelf had ze drie volwassen kinderen, die geen van allen in Frankrijk woonden. Na het overlijden van haar man had ze zich volledig gewijd aan de opvoeding van haar kinderen, die toen nog jong waren, en Jean-Philippe wist dat ze het moeilijk vond dat ze allemaal zo ver weg woonden. Ze had hen opgevoed om op eigen benen te staan en geleerd zonder angst hun dromen na te jagen. Dat hadden ze gedaan. Eric, haar jongste zoon, was kunstenaar in Berlijn, Paul, haar oudste, werkte als zelfstandig filmregisseur in Los Angeles en haar dochter Charlotte had na de London School of Economics haar MBA gehaald aan Columbia University en werkte nu bij een bank in Hongkong. Geen van drieën was van plan naar Frankrijk terug te verhuizen, en dus was Chantal alleen. Ze had haar taak al te goed uitgevoerd; haar kinderen waren ver uitgevlogen.


    Chantal ging volledig in haar werk op. Soms ging ze bij haar kinderen op bezoek, maar ze waakte ervoor zich op te dringen. Ze hadden hun eigen leven en verwachtten dat ook van haar. Het enige waar ze spijt van had was dat ze zoveel tijd in haar kinderen had gestoken en dat ze nooit had geprobeerd een serieuze relatie met een man aan te gaan. En nu had ze al jaren geen interessante man meer ontmoet. Ze werkte harder dan ze misschien gedaan zou hebben als ze een partner had gehad of als haar kinderen in de buurt hadden gewoond, maar ze was actief, gelukkig en klaagde nooit. Toch maakte Jean-Philippe zich zorgen over haar, hij hoopte dat ze iemand zou tegenkomen zodat ze minder vaak alleen zou zijn. Heel soms vertrouwde ze hem toe hoe eenzaam ze zich voelde zonder haar kinderen, maar meestal vermaakte ze zich uitstekend met haar vrienden. Ze had een optimistische kijk op het leven en was met haar positieve inbreng en intellectuele verfijning overal een graag geziene gast.


    De rest van hun groep was ook al eerder bij het Witte Diner geweest als gasten van Jean-Philippe en Valerie, met uitzondering van een knappe Indiase man die ze vorig jaar in Londen hadden ontmoet. Dharam Singh kwam uit Delhi, hij was een technisch genie en in India zeer succesvol. Hij werkte over de hele wereld als consultant bij hightechbedrijven. Hij was charmant, down-to-earth en heel aantrekkelijk. Toen ze hoorden dat hij in juni voor zaken in Parijs moest zijn, hadden ze hem voor het diner uitgenodigd als Chantals tafelgenoot. Jean-Philippe vermoedde dat Dharam vooral op wat jongere vrouwen viel, maar hij was ervan overtuigd dat Dharam het goed met Chantal zou kunnen vinden.


    Dharam was een gescheiden man van tweeënvijftig. Zijn twee volwassen kinderen woonden in Delhi. Zijn zoon ­werkte bij hem in het bedrijf en zijn dochter, een oogverblindende schoonheid, was getrouwd met de rijkste man van India. Ze hadden drie kinderen. In zijn witte pak, gemaakt door zijn kleermaker in Londen, zag Dharam er knap en exotisch uit. Chantal had het tafelkleed, het serviesgoed en de gerechten meegenomen, hij een zilveren schaal met kaviaar, twee flessen champagne en een voortreffelijke witte wijn.


    Chantal leek met haar slanke figuur, jeugdige voorkomen en lange blonde haar jonger dan ze was. Ze raakte al snel met Dharam aan de praat over de Indiase filmindustrie, het was duidelijk dat ze zich vermaakten. Hij trok een fles ­champagne open, de andere had hij aan Valerie en Jean-Philippe gegeven. Verschillende tafels wisselden gerechten uit en de sfeer was ontspannen en feestelijk. Het was ongelooflijk dat zevenduizend mensen zo stijlvol en gezellig met elkaar zaten te dineren. Om halftien was het diner in volle gang: er werd wijn geschonken, er werden voorgerechten gedeeld, oude vrienden ontdekt en nieuwe gemaakt.


    Aan de tafel pal achter hen zaten een paar jongemannen met een stel knappe meisjes. Gregorio en Dharam hadden hen al gespot, maar deden alsof ze hen niet zagen en focusten zich op hun eigen tafeldames. Jean-Philippe en Valerie hadden een sympathieke, enthousiaste groep samengesteld. Iedereen amuseerde zich terwijl de zon langzaam onderging en de laatste zonnestralen in de ramen van de Notre Dame weerkaatsten. Het was een prachtig gezicht. De kerkklokken waren bij hun aankomst gaan luiden en een priester was op het balkon verschenen om ter verwelkoming naar hen te zwaaien.


    Een halfuur later was de zon ondergegaan en werd het plein voor de Notre Dame verlicht door de kaarsen op de tafeltjes. Jean-Philippe liep rond om te kijken of iedereen het naar zijn zin had. Toen hij even bij Chantal bleef staan om een praatje met haar te maken, bespeurde ze een ernstige blik in zijn ogen, wat haar verontrustte.


    ‘Gaat het wel goed?’ vroeg ze fluisterend toen hij zich vooroverboog om haar met een kus te begroeten. Ze kende hem door en door.


    ‘Ik bel je morgen,’ antwoordde hij zo zacht dat niemand anders het kon horen. ‘Misschien kunnen we samen lunchen?’


    Ze knikte, ze maakte altijd tijd voor hem vrij als hij haar nodig had. Hij liep verder naar zijn andere gasten. Op dat moment ging Gregorio’s mobiele telefoon. Hij nam in het Italiaans op, maar ging onmiddellijk in het Engels over. Benedetta keek hem bezorgd aan. Gehaast stond hij op en liep hij een stukje weg om verder te praten. Benedetta, die zich groot probeerde te houden, keerde zich naar Dharam en Chantal aan het tafeltje naast haar.


    Chantal zag het verdriet in Benedetta’s ogen en vermoedde dat het met de nieuwste vriendin van Gregorio te maken had. Hij bleef lang weg, en Dharam betrok Benedetta bij het gesprek waarin hij Chantal probeerde over te halen naar India te komen. Hij beschreef allerlei plaatsen die ze moest zien, waaronder Udaipur met zijn tempels en paleizen, volgens hem de meest romantische stad ter wereld. Omdat ze niet zielig wilde overkomen, vertelde ze hem niet dat ze geen reisgenoot had. Het verbaasde Dharam dat ook Benedetta nog nooit in India was geweest, en hij beschreef zijn vaderland in geuren en kleuren. Toen Gregorio een halfuur later terugkwam, sloeg hij een zenuwachtige blik op zijn vrouw en zei hij iets in het Italiaans.


    Tijdens Gregorio’s afwezigheid had Dharam zichzelf en zijn twee tafeldames royaal van wijn voorzien en voordat Gregorio weer aan hun tafeltje was neergestreken, leek Benedetta zich steeds beter te ontspannen. Ze antwoordde hem in rap Italiaans. Chantal en Dharam zetten hun gesprek voort, en zo zacht dat de anderen het niet konden horen zei Gregorio tegen Benedetta dat hij ervandoor moest.


    ‘Nu?’ vroeg Benedetta geërgerd. ‘Kan het niet wachten?’ Ze wilde op een avondje uit liever niet herinnerd worden aan de situatie waarin ze zich al een halfjaar bevond, vooral niet op een avond als deze. Maar ze wist dat iedereen op de hoogte was – het verhaal was in alle sensatieblaadjes te lezen. Gelukkig was niemand tot nu toe zo ontactisch of onaardig geweest om haar erover aan te spreken.


    ‘Nee, het kan niet wachten,’ antwoordde Gregorio kortaf. Al acht maanden hield hij er een verhouding op na met een Russisch supermodel van drieëntwintig. Een halfjaar geleden was ze zwanger geraakt van een tweeling, en ze wilde geen abortus. Gregorio had wel vaker affaires gehad, maar geen van zijn vriendinnen had ooit een kind van hem gekregen. Omdat Benedetta zelf onvruchtbaar was, was de zwangerschap van de jonge vrouw voor haar extra pijnlijk. Ze had een afschuwelijke tijd achter de rug. Hij had haar ervan verzekerd dat het een ongelukje was, dat hij niet verliefd op Anya was en dat hij na de bevalling het contact met haar zou verbreken. Maar Benedetta betwijfelde of Anya hem zou laten gaan. De Russin was drie maanden geleden naar Rome verhuisd om dichter bij Gregorio in de buurt te zijn, en sindsdien verdeelde hij zijn tijd tussen Parijs en Rome. De situatie dreef Benedetta tot wanhoop.


    ‘Ze is aan het bevallen,’ voegde hij eraan toe, beschaamd dat hij dit onderwerp met haar moest bespreken. Als dat waar was, was ze drie maanden te vroeg, realiseerde Benedetta zich.


    ‘Is ze in Rome?’ vroeg Benedetta.


    ‘Nee, hier.’ Hij ging verder in het Italiaans. ‘Ze had hier deze week een klus. Een uur geleden is ze met vroegtijdige weeën in het ziekenhuis opgenomen. Ik vind het vreselijk om je achter te laten, maar ik vind dat ik moet gaan. Ze is helemaal alleen en ze is doodsbang.’ Hij vond het afschuwelijk om dit aan zijn vrouw uit te leggen, het was al maanden een pijnlijke, gênante toestand waar de paparazzi van smulden. Benedetta stelde zich tamelijk mild tegenover hem op, maar Anya was het tegenovergestelde. Ze belde hem voortdurend en wilde bij hem zijn op momenten dat het absoluut onmogelijk was. Hij was getrouwd en wilde dat graag zo houden, dat had hij van het begin af aan gezegd. Maar nu lag ze moederziel alleen in een ziekenhuis in Parijs en kon ze elk moment bevallen, drie maanden te vroeg. Hij had geen keus, hij moest onmiddellijk naar haar toe. Het was een rotsituatie, voor hem en ook voor zijn vrouw. Hij wist zeker dat Benedetta er niet bepaald blij mee zou zijn als hij haar op het Witte Diner in de steek liet.


    ‘Kun je niet wachten tot het diner voorbij is?’


    Dat Anya zojuist aan de telefoon in hysterisch gehuil was uitgebarsten, vertelde hij Benedetta niet. Ze wist al meer dan hem lief was.


    ‘Nee, dat lijkt me geen goed idee. Het spijt me. Ik knijp er stiekem tussenuit. Zeg maar dat ik bij vrienden aan een andere tafel ben. Niemand merkt het als ik wegga.’ Dat was natuurlijk klinkklare onzin, en het ergste was dat zíj wist waar hij heen was en waarom. Haar avond was verpest. Ze kon het nog steeds niet verkroppen dat hij een tweeling bij een andere vrouw zou krijgen, terwijl ze zelf geen kinderen hadden.


    Hij stond op, hij had geen zin in ruzie en moest nu gaan. Hoe verachtelijk de verhouding en Anya’s zwangerschap ook waren, hij wilde niet dat ze alleen in het ziekenhuis zou zijn als ze moest bevallen. Benedetta was ervan overtuigd dat het een smoesje van Anya was om hem naar zich toe te lokken en dat later zou blijken dat het loos alarm was.


    ‘Kom alsjeblieft terug als het weer goed met haar gaat,’ zei ze met een gespannen uitdrukking op haar gezicht. Hij knikte. Vroeg of laat zouden de anderen merken dat Gregorio weg was en zou Benedetta voor hem moeten liegen, wat ze haatte. En dat ze naar hem zouden vragen stond vast, want ze zat plotseling in haar eentje en zou na het feest alleen naar huis moeten.


    ‘Ik zal het proberen,’ zei hij, nog steeds in het Italiaans. Hij wierp haar een schuldbewuste blik toe en verdween vervolgens zonder een woord tegen de gastheer of de andere gasten te zeggen in de menigte. Toen hij weg was, probeerde Benedetta te doen alsof er niets was gebeurd. Chantal en Dharam waren nog steeds druk met elkaar in gesprek, en even later excuseerde Chantal zich om een kennis aan een andere tafel te begroeten. Terwijl Benedetta nog bij zat te komen van Gregorio’s plotselinge vertrek wendde Dharam zich tot haar.


    ‘Is je man weggegaan?’ vroeg hij voorzichtig om niet nieuwsgierig over te komen.


    ‘Ja… Een noodgeval. Hij moest naar het ziekenhuis, een vriend heeft een ongeluk gehad,’ antwoordde ze. Ze probeerde onverschillig te klinken, maar vocht tegen haar tranen. ‘Hij wilde de feeststemming niet bederven, vandaar dat hij geen gedag heeft gezegd.’ Maar de verwijtende blikken tussen hen waren Dharam niet ontgaan, en ze was overduidelijk van streek.


    ‘Komt dat even goed uit,’ zei hij in een poging haar op te vrolijken. ‘Ik wilde je de hele avond al voor mezelf hebben. Nu kan ik je ongestoord het hof maken!’ Hij glimlachte breed en Benedetta schoot in de lach. ‘In een romantische setting als deze zijn we tegen de tijd dat hij terugkomt stapelverliefd op elkaar.’


    ‘Ik denk niet dat hij nog terugkomt,’ zei ze somber.


    ‘Des te beter. De goden zijn me goedgezind vanavond. Laten we meteen beginnen. Wanneer kom je me in India opzoeken?’ Het was een plagerijtje om haar op te beuren, maar ­eigenlijk vond hij haar écht aantrekkelijk. Toen hij haar een witte roos uit de vaas van Chantal op hun tafeltje gaf, moest ze lachen. Ze nam de roos van hem aan en net op dat moment begon de band te spelen.


    ‘Heb je zin om te dansen?’ vroeg hij.


    Ze had er weinig zin in, maar ze wilde Dharam niet voor het hoofd stoten – hij was juist zo aardig voor haar. Ze stond op en volgde hem tussen de tafels door naar de dansvloer terwijl hij haar hand vasthield. Hij bleek goed te kunnen dansen en even vergat ze haar zorgen. Glimlachend liepen ze terug naar hun tafel, waar Chantal in gesprek was met Jean-­Philippe, die opkeek toen hij hen zag.


    ‘Waar is Gregorio?’ vroeg hij aan Benedetta, maar Dharam antwoordde voor haar.


    ‘Ik heb twee kerels ingehuurd om hem af te voeren en op te sluiten, zodat ik zijn vrouw kon verleiden. Hij zat me behoorlijk in de weg.’


    Iedereen lachte, zelfs Benedetta grinnikte. Jean-Philippe begreep dat hij maar beter niet verder naar zijn vriend kon informeren: hij zag aan Benedetta dat er iets vervelends was gebeurd en dat Dharam haar probeerde af te leiden. Hij vroeg zich af of het stel ruzie had gehad en Gregorio kwaad de benen had genomen. Als dat zo was had hij het niet gemerkt, maar Gregorio schopte wel vaker een scène. Bovendien wist hij van Valerie dat het de laatste tijd niet allemaal rozengeur en maneschijn tussen hen was. Het verhaal over het zwangere supermodel was als een lopend vuurtje door de hele modewereld gegaan, en ze had het hem al maanden geleden verteld. Maar hij zou Gregorio of Benedetta er nooit naar vragen. Hij hoopte dat hun huwelijk de crisis zou overleven, net als al die andere eerdere keren dat Gregorio het met jonge vrouwen had aangelegd. Hij had het juist zo leuk gevonden dat ze zijn uitnodiging voor het Witte Diner hadden aangenomen, het was jammer dat Gregorio niet gebleven was, vooral voor Benedetta. Jean-Philippe was Dharam dankbaar dat hij zich over haar ontfermde. Zijn Indiase vriend was geanimeerd met haar en Chantal in gesprek, en Jean-Philippe liet hen alleen om te kijken hoe zijn andere gasten het maakten. Iedereen leek van de avond te genieten.


    Dharam maakte voortdurend foto’s en filmpjes met zijn mobiele telefoon zodat hij later aan zijn kinderen kon laten zien hoe mooi het feest was geweest. Hij was blij dat hij was gekomen. En dat gold voor iedereen. Zelfs voor Benedetta, en dat was te danken aan Dharam, die aardig voor haar was, grapjes maakte en haar steeds eersteklas champagne inschonk. Benedetta en Chantal vermaakten zich uitstekend met hem en de anderen van hun groep. De heerlijkste nagerechten gingen rond en de wijn en champagne vloeiden rijkelijk. Iemand had een enorme doos verrukkelijke chocola meegenomen, die gul werd uitgedeeld en een andere tafel trakteerde op de verfijnde witte macarons van Pierre Hermé.


    Om elf uur deelde Jean-Philippe sterretjes uit aan zijn gasten, en plotseling veranderde het hele plein in een zee van fonkelende, schitterende lichtjes die de mensen boven hun hoofd heen en weer zwaaiden. Dharam nam weer foto’s, en Chantal was ontroerd toen hij vertelde dat hij dat deed om ze aan zijn kinderen te laten zien. Ze kon zich zoiets niet voorstellen. Haar kinderen waren erg op zichzelf en hadden weinig interesse in haar leven. Waarschijnlijk zouden ze het belachelijk vinden als ze hun foto’s van het Witte Diner stuurde, ze zouden zich afvragen waarom ze daar überhaupt was. Ze zagen haar als iemand die thuis zat te werken en buiten hen om nauwelijks een leven had. Om die reden vertelde ze hun ook weinig over wat haar bezighield, en het kwam niet bij hen op om ernaar te vragen. Ze waren vooral met zichzelf bezig, niet uit onwil, maar ze zagen haar gewoon niet als iemand die dingen meemaakte die ook voor hen interessant konden zijn. Intussen had Dharam hun gevraagd om te poseren voor een foto die hij naar zijn zoon en dochter zou sturen, ervan uitgaand dat die alles over de avond zouden willen weten. Telkens als hij over zijn kinderen vertelde, begon hij te stralen.


    Het feest was nog in volle gang, steeds meer mensen liepen naar andere tafeltjes. En toen Chantal zich omdraaide om een collega-scenarioschrijver te begroeten en een cameraman met wie ze in Brazilië aan een documentaire had gewerkt, merkte ze het groepje knappe jongere mensen aan de tafel achter hen op. Uit een grote doos deelden ze papieren wenslampionnen uit. Een van de mannen deed voor hoe je de lampion in elkaar zette en gaf er een paar aan de gasten van Jean-Philippe. De wenslampionnen waren bijna een meter hoog en aan de onderkant bevond zich een brandertje dat met een lucifer aangestoken moest worden, waarna de lampion zichzelf door de warmte van de vlam opblies. Toen de lampion helemaal ontvouwen was, hield de man hem hoog boven zijn hoofd en liet hem los. Ze zagen de lampion omhooggaan, het vlammetje erin bleef branden. Hij dreef op de wind door de nachtelijke lucht, helder als een vallende ster. Het was een betoverend gezicht en de feestgangers popelden om er een aan te steken. De man die ze uitdeelde zei dat je een wens mocht doen voordat je de lampion opliet. Chantal was als gehypnotiseerd door de schoonheid ervan. Nadat Dharam een filmpje van het tafereel had gemaakt, hielp hij Benedetta haar lampion aan te steken. Maar voordat ze de tere lampion de donkere nacht in lieten gaan, herinnerde hij haar aan de wens.


    ‘Heb je een mooie wens gedaan?’ vroeg Dharam haar ernstig toen haar lampion de lucht in zweefde. Benedetta knikte, maar vertelde niet wat haar wens was, want anders zou hij niet uitkomen. Ze had gewenst dat haar huwelijk weer zoals vroeger werd, voordat Anya in hun leven kwam.


    De anderen waren druk bezig hun lampion aan te steken en de man die ze had meegenomen liep rond om iedereen te helpen. Toen hij zich omdraaide merkte hij Chantal op, en hij bleef haar even aankijken. Hij was knap, droeg een witte spijkerbroek en een witte sweater, had dik donker haar en leek ongeveer van Jean-Philippes leeftijd, achter in de dertig. De vrouwen aan zijn tafel waren stuk voor stuk schoonheden en jonger dan hij, ergens in de twintig, net als haar dochter.


    Terwijl hij haar bleef aankijken vroeg hij: ‘Heb jij er al een opgelaten?’ Ze schudde haar hoofd. Ze had staan kijken hoe eerst Jean-Philippe en daarna Dharam en Benedetta een lampion hadden opgelaten.


    De jongeman liep naar Chantal toe en gaf haar een lampion. Hij stak hem voor haar aan, en terwijl ze stonden te wachten tot hij zich met warme lucht had gevuld zei hij dat het zijn laatste was. Haar lampion leek zich sneller te vullen dan die van de anderen, en het verbaasde haar dat het vlammetje zoveel warmte gaf. ‘Doe een wens,’ bracht hij haar snel in herinnering terwijl ze de lampion samen stevig vasthielden. Toen de lampion klaar was om op te stijgen, keek hij haar doordringend aan. ‘Heb je een wens gedaan?’ Ze knikte, en hij zei dat ze hem mocht loslaten. De lampion steeg op en ging recht omhoog de lucht in, als een raket naar de sterren. Ze keek ernaar als een kind dat een ballon ziet wegzweven, in opperste fascinatie, en hij keek samen met haar de lampion na. Toen ze hem bijna niet meer konden zien, keek hij haar glimlachend aan.


    ‘Het is vast een mooie wens geweest, de lampion ging regelrecht naar de hemel.’


    ‘Ik hoop het,’ zei ze terwijl ze zijn glimlach beantwoordde. Chantal wist dat ze dit moment nooit zou vergeten. De hele avond was onvergetelijk geweest, dat was het Witte Diner altijd. ‘Dank je, het was prachtig. Bedankt dat je me je laatste lampion hebt gegeven.’ Hij knikte en liep terug naar zijn vrienden, en even later zag ze dat hij haar kant op keek. Ze glimlachten naar elkaar. Hij zat tussen allemaal mooie jonge meisjes, en tegenover hem zat een knappe, iets oudere vrouw.


    Het uur erna vloog voor iedereen voorbij, en om halfeen gaf Jean-Philippe het sein om op te ruimen. De klok had middernacht geslagen en voor alle zevenduizend Assepoesters was het tijd om het feest te verlaten. De witte vuilniszakken werden tevoorschijn gehaald en wat weg kon, werd weggegooid. Het zilver, de vazen, de glazen, de overgebleven wijn en de restjes eten werden op de serveerwagentjes teruggezet. Binnen een paar minuten was alles verdwenen: de tafelkleden, de tafels, de stoelen en de rijen prachtig gedekte tafels waren in het niets opgelost. Zevenduizend in het wit geklede mensen verlieten het plein voor de Notre Dame na een laatste blik over hun schouder naar de plek waar de magie hoogtij had gevierd. Chantal dacht aan de mooie lampionnen die voorzichtig hun weg door de lucht zochten, en zag dat de groep mensen die ze had meegenomen al waren vertrokken. Ook de lampions waren verdwenen, meegevoerd door de wind naar plekken waar andere mensen ze zouden zien en zich zouden afvragen waar ze vandaan kwamen.


    Jean-Philippe liep rond om te vragen of iedereen vervoer naar huis had. Chantal was van plan om een taxi te nemen. Dharam had Benedetta aangeboden om samen met haar naar het hotel te gaan, omdat hij daar ook overnachtte. Ook alle anderen hadden iets geregeld. Jean-Philippe sprak met Chantal af haar de volgende ochtend te bellen om een lunchafspraak te maken, en ze bedankte hem hartelijk voor de onvergetelijke avond. Voor haar was het Witte Diner het mooiste feest van het jaar, net als voor alle andere uitverkorenen die een uit­nodiging hadden gekregen. En met de prachtige rijstpapieren lampions die in de nachtelijke hemel waren opgestegen vond ze dit het meest magische Witte Diner ooit.


    ‘Ik heb met volle teugen genoten,’ zei Chantal tegen Jean-Philippe toen ze hem een afscheidskus gaf. Hij hielp haar in een taxi, zette haar serveerwagen, tafel en stoelen achterin en vroeg of de chauffeur haar met haar spullen wilde helpen als ze thuis was.


    ‘Ik ook,’ zei Jean-Philippe glimlachend. Valerie stond even verderop hun auto in te laden, en ze zwaaide naar Chantal. Dharam en Benedetta stapten in een taxi die hen bij het George V zou afzetten. De anderen liepen naar een taxi, naar hun auto of naar het dichtstbijzijnde metrostation. Het einde verliep even perfect als de rest van het feest. ‘Tot morgen!’ riep Jean-Philippe Chantal na toen haar taxi wegreed, en ze zwaaide uit het raam. En plotseling vroeg ze zich af of haar wens zou uitkomen. Ze hoopte het, maar ook als haar wens niet uitkwam, was het een fantastische, gedenkwaardige avond geweest, en de hele weg naar huis lag er een glimlach op haar gezicht.
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    Behulpzaam als hij was, liep Dharam met Benedetta mee naar haar kamer. Hij droeg haar opklaptafel en de stoelen en zij trok het serveerwagentje achter zich aan. De tafeldecoraties had ze uit Italië meegebrcht en het servies en tafelzilver van het hotel geleend. Dharam vroeg of ze zin had om beneden in de bar nog wat te drinken, maar ze wilde liever op haar kamer wachten tot Gregorio belde; dat telefoontje voerde ze liever niet in het openbaar. Ze zei dat ze moe was en hij begreep het. Hij zei dat hij dankzij haar een geweldige avond had gehad, dat hij haar de foto’s en filmpjes zou doorsturen en haar e-mailadres aan Jean-Philippe zou vragen. Op dat moment wilde hij haar er niet mee lastigvallen. Hij kon aan haar zien dat ze zich weer zorgen maakte nu het feest was afgelopen en er geen afleiding meer was. Het was duidelijk dat er iets was voorgevallen, anders was haar man er niet zo plotseling vandoor gegaan, en het was haar aan te zien dat ze ermee in haar maag zat. Ze bedankte hem voor zijn hulp en de gezellige avond, en wenste hem welterusten.


    Zodra ze alleen was, liet ze zich op bed vallen. Ze keek op haar mobiele telefoon, maar er waren geen sms’jes of voicemails binnengekomen. De hele avond had ze onopvallend haar telefoon in de gaten gehouden, maar ze had niets van hem gehoord. Zelf wilde ze niet bellen omdat ze het risico wilde vermijden dat hij in een situatie zat waarin hij niet met haar kon praten. Ze lag nog urenlang op een berichtje van hem te wachten en viel uiteindelijk om drie uur ’snachts in slaap.


    Gregorio kwam die avond iets voor tienen in het ziekenhuis aan, waar Anya al op de kraamafdeling was opgenomen. Toen hij haar kamer binnenliep, werd ze door twee artsen onderzocht. Ze lag huilend op bed en strekte toen ze hem zag meteen haar armen naar hem uit. Ze had nog geen ontsluiting, maar de weeën waren regelmatig en hevig. Ze kreeg al meer dan een uur via een infuus magnesiumsulfaat toegediend, maar de weeën stopten niet. De artsen maakten zich ernstig zorgen dat de baby’s te klein en nog niet voldoende ontwikkeld zouden zijn en waren het er beiden over eens dat de kans zeer klein was dat ze in leven zouden blijven als Anya nu zou bevallen; de zwangerschap was onvoldragen en de baby’s waren kleiner dan normaal omdat het een tweeling was. Na dit bericht barstte Anya in hysterisch snikken uit.


    ‘Onze kinderen gaan dood!’ riep ze terwijl Gregorio haar in zijn armen hield. Dit was niet het scenario dat hij voor ogen had gehad. Hij had gehoopt dat de bevalling soepel zou verlopen en dat hij daarna uit haar leven kon verdwijnen, dat hij haar en de tweeling alleen in financieel opzicht tot steun hoefde te zijn. Hij had de kinderen nooit gewild. Door een vluchtig, onbezonnen avontuurtje was hij in een situatie beland die hij niet kende en niet wilde. En het werd alleen maar erger.


    De gynaecoloog had hun onomwonden verteld dat de baby’s waarschijnlijk zouden sterven of blijvende schade zouden oplopen. Hij had nu niet alleen te dealen met een ongewenste zwangerschap, maar met een regelrechte tragedie. En hij maakte zich daarnaast zorgen om zijn vrouw, Benedetta was vast in alle staten. Hij wilde haar geruststellen, maar kon haar niet bellen omdat hij Anya niet alleen kon laten. In het verleden had Benedetta zijn overspelige gedrag met veel geduld door de vingers gezien, maar dit keer lagen de zaken gecompliceerder. Het was nog nooit gebeurd dat een vrouw zwanger van hem was geraakt, maar nu kreeg hij bij een meisje dat hij nauwelijks kende twee kinderen. Anya had hem gevraagd bij zijn vrouw weg te gaan, wat uitgesloten was. Hij had zijn vriendinnen nooit voorgelogen, hun altijd duidelijk gemaakt dat hij van zijn vrouw hield. En geen van hen had hem ooit gevraagd zijn vrouw te verlaten. Maar zodra Anya wist dat ze zwanger was, was ze totaal afhankelijk van hem geworden, als een klein kind, en Gregorio was niet bestand tegen de druk die ze op hem legde. De afgelopen zes maanden waren een hel geweest, en de voorspellingen van de artsen waren somber. Hij had medelijden met Anya, zoals ze snikkend in zijn armen lag, maar hij was niet verliefd op haar, hoewel dat er nu niet toe deed. Ze zaten samen in deze situatie en er was geen uitweg. Hij moest sterk zijn. Het leven van twee baby’s stond op het spel, en als ze hulpbehoevend zouden zijn, kwam er een ongelooflijke verantwoordelijkheid op zijn schouders terecht. Het leek hem niet waarschijnlijk dat Anya met haar drieëntwintig jaar tegen die taak was opgewassen, ze was nog zo onvolwassen als een zestienjarige. Ze klampte zich die hele avond als een kind aan hem vast, en hij week niet van haar zijde. Het was een gruwelijke situatie, ook Gregorio wist zich geen raad.


    De weeën namen heel even af, maar werden rond twaalf uur weer hevig, en de ontsluiting kwam op gang. Ze hadden haar een injectie met corticosteroïden gegeven om het rijpen van de longen van de baby’s te bespoedigen en toen om vier uur ’sochtends duidelijk werd dat ze ging bevallen, werd er een speciaal neonatologisch team opgetrommeld. Maar in plaats van de vreugde- en verwachtingsvolle sfeer die normaal gesproken met een geboorte gepaard gaat, was de stemming angstig en bedrukt. Dat de vooruitzichten slecht waren, wisten ze allemaal. De vraag was alleen of de tweeling het zou overleven en zo ja, hoe ze eraan toe zouden zijn.


    Anya was doodsbang en schreeuwde het uit van de pijn. Om de baby’s niet in gevaar te brengen kreeg ze geen medicijnen tegen de pijn, maar even later besloten de artsen haar toch een ruggenprik te geven. Gregorio kon het nauwelijks aanzien hoe ze daar lag te midden van al die apparaten. Op de monitor was te zien dat de baby’s steeds meer te lijden hadden onder de snel op elkaar volgende weeën. Toen Anya volledige ontsluiting had, zeiden ze dat ze mocht persen.


    Vol ontzetting keek Gregorio naar wat ze moest doormaken, maar hij bleef bij haar. Zijn vrouw was hij inmiddels helemaal vergeten; hij kon alleen maar aan Anya denken, die zich in paniek aan hem vastgreep en tussen de weeën door huilde. In deze toestand was ze bijna onherkenbaar. Dit was niet het uitdagende, flamboyante meisje met wie hij in een wilde bui naar bed was gegaan.


    Hun zoon werd als eerste geboren, precies om zes uur ’smorgens. Hij was helemaal blauw, een piepklein schepseltje dat moest vechten voor zijn eerste ademtocht. Direct nadat de navelstreng was doorgeknipt en het beademingsapparaat was aangesloten, brachten twee artsen en een verpleegkundige hem in een couveuse naar de neonatale intensive care. Het jongetje vocht uit alle macht voor zijn leven. Zijn huid was zo dun dat je zijn adertjes erdoorheen kon zien. Toen hij een uur oud was, stopte zijn hartje met kloppen, maar het medisch team reanimeerde hem en liet Gregorio weten dat de kans dat hij zou blijven leven zeer klein was. De tranen rolden over zijn wangen. Hij had niet verwacht dat de geboorte van zijn eerste kind en diens pijn hem zo diep zouden raken. De baby zag eruit als een buitenaards wezentje, dat hem met grote ogen smekend aankeek. Gregorio kon niet ophouden met huilen, en Anya was versuft van de pijn.


    Twintig minuten na haar broertje kwam hun dochter ter wereld, ze was ietsje groter en had een sterker hart. Ze wogen allebei nog geen twee pond. Haar longen waren net als die van haar broertje nog niet volgroeid. Een tweede team legde haar aan de beademing en nam haar mee. Na de geboorte van haar dochter begon Anya te bloeden, en pas na twee bloedtrans­fusies leek de situatie onder controle. Ze gaven haar na alles wat ze had doorstaan een slaapmiddel en waarschuwden hen opnieuw dat het risico bestond dat de baby’s het niet zouden redden. Hun toestand was kritiek, en het zou nog een hele tijd duren voordat ze buiten levensgevaar waren. De komende dagen waren cruciaal. Toen Anya sliep, bespraken de artsen de situatie nogmaals met Gregorio. Daarna liep hij naar de baby’s in de couveuses en bleef huilend naar hen staan kijken, ontroerd door de kleine mensjes, zijn kinderen. Ook voor hem was het een zware nacht geweest, en het ergste moest nog komen. Hij had geen idee wat hij tegen Benedetta moest zeggen. Het was allemaal veel aangrijpender dan hij zich had voorgesteld. Hij had gedacht dat het allemaal goed zou komen, maar dat zat er voorlopig niet in. Hij moest de realiteit onder ogen zien en de gevolgen van zijn daden aanvaarden.


    Omdat een verpleegkundige had gezegd dat Anya de komende uren zou slapen, besloot Gregorio om terug naar het hotel te gaan. Het was inmiddels acht uur ’smorgens en hij was nog niet in de gelegenheid geweest om Benedetta te bellen. Als Anya straks wakker werd, kon hij misschien niet meer weg. Ze had geen familie in West-Europa en haar moeder, die ze al jaren niet had gezien, woonde in Rusland. Ze had dus niemand die haar kon helpen, alleen hem. En de baby’s kwamen nu op de eerste plaats. Tot zijn verbazing had hij zich onmiddellijk diep met hen verbonden gevoeld.


    Hij nam een taxi naar het George V, waar hij naar binnen liep met het gevoel alsof hij terugkeerde van een andere planeet. Alles zag er nog precies hetzelfde uit als toen ze gisteravond naar het Witte Diner waren vertrokken. Het was vervreemdend om te zien dat het leven gewoon doorging: mensen gingen naar vergaderingen, ontbeten, liepen door de lobby, checkten in. Boven in hun kamer trof hij Benedetta aan het bureau aan, ze had haar hoofd in haar handen en staarde naar haar telefoon. Ze was ten einde raad en had de hele nacht wakker gelegen, wachtend op een bericht van hem. Hij droeg nog dezelfde kleren als de avond ervoor en hij zag dat er bloed op zijn witte schoenen zat. Bij de herinnering aan hoe de vlek daar gekomen was, voelde hij zich misselijk worden. De bevalling was een bloederige toestand geweest; ze hadden Anya niet voor niets twee bloedtransfusies moeten geven.


    ‘Sorry dat ik je niet heb gebeld,’ zei hij op vlakke toon toen hij de kamer binnenliep. Boos en bezorgd tegelijk draaide Benedetta zich naar hem toe, en ze zag de wanhoop in zijn ogen.


    ‘Wat is er gebeurd?’ Ze leek overstuur.


    ‘Ze zijn twee uur geleden geboren. Waarschijnlijk halen ze het niet. Ik heb nog nooit zoiets ergs meegemaakt. Ze kunnen waarschijnlijk niet gered worden. De artsen doen wat ze kunnen. De baby’s zijn veel te klein, ze wegen nog geen twee pond.’ Het was alsof hij verwachtte dat ze medelijden zou tonen, maar Benedetta staarde hem alleen maar aan.


    ‘En wat nu?’ vroeg ze gekweld. Hij had nu twee kinderen, bij een ander. Ze zag aan hem dat hij van ze hield, iets wat ze niet had verwacht.


    ‘Ik moet weer terug naar het ziekenhuis. Ze heeft niemand anders. En ik kan de baby’s moeilijk aan hun lot overlaten. Ze vechten voor hun leven en kunnen elk moment sterven. Ik moet daar zijn, voor haar en voor hen.’ Hij klonk verrassend edelmoedig, en Benedetta knikte, ze was niet in staat ook maar één woord uit te brengen. Ze voelde zich volledig buitengesloten, het was de zwartste dag van haar leven. ‘Ik bel je later, ik hou je op de hoogte,’ zei hij, terwijl hij wat kleren uit de kast pakte. Ze keek toe hoe hij zich omkleedde. Hij nam niet de tijd om te douchen of te eten – hij wilde zo snel mogelijk terug naar het ziekenhuis.


    ‘Moet ik hier blijven wachten?’ vroeg ze op matte toon.


    ‘Ik weet het niet. Ik laat het je nog weten.’ Hij besefte dat het tegen de tijd dat hij terug in het ziekenhuis was, wel eens allemaal voorbij kon zijn. Hij stak zijn portemonnee in zijn broekzak en keek Benedetta verdrietig aan. ‘Het spijt me, echt. We slaan ons erdoorheen, dat beloof ik. Ik zal het goedmaken.’ Hij had nog geen idee hoe, en Benedetta betwijfelde of dat mogelijk was. Als de tweeling bleef leven had hij twee kinderen. Toen hij naar haar toeliep om haar een kus te geven, wendde ze zich van hem af. Voor het eerst sinds ze samen waren, kon ze hem niet in de ogen kijken en misschien niet vergeven.


    ‘Ik bel je nog,’ zei hij kortaf, waarna hij haastig vertrok. Zodra hij de kamer uit was, barstte Benedetta in tranen uit. Ze ging naar bed en viel huilend in slaap.


    Inmiddels was Gregorio terug in het ziekenhuis, waar hij tussen de twee couveuses in naar zijn pasgeboren kinderen keek, die aangesloten op talloze slangetjes te midden van een heel leger aan medici voor hun leven vochten. Een uur later kwam iemand hem vertellen dat Anya wakker was geworden. Hij ging naar haar kamer en bleef de hele verdere dag bij haar om haar te troosten, en als hij haar een paar minuten alleen durfde te laten, ging hij naar de baby’s. Het was al bijna zes uur ’savonds toen hij eraan dacht om Benedetta te bellen, maar noch haar mobiele telefoon, noch de telefoon in haar hotelkamer werd opgenomen.


    Ze had haar kamer verlaten om een wandelingetje te maken en was beneden in de lobby Dharam tegen het lijf ge­lopen. Haar haar zat in een paardenstaart, ze droeg jeans en platte schoenen en zag er vermoeid uit. Hij had meteen medelijden met haar, maar probeerde dat niet te laten merken. Terwijl ze samen het hotel uit liepen, bekeek hij haar van opzij. Ze was kleiner dan hij zich herinnerde, maar hij bedacht dat ze de avond ervoor hakken had gedragen. Ze was tenger en slank, en maakte met haar grote, verdrietige ogen nu een fragiele indruk op hem.


    ‘Gaat het wel goed met je?’ vroeg hij voorzichtig. Hij wilde zich niet met haar privézaken bemoeien, maar maakte zich zorgen. Ze zag er ellendig uit. Hij vroeg zich af of het iets te maken had met het feit dat haar man de vorige avond van het Witte Diner was weggegaan. In tegenstelling tot Jean-­Philippe en Valerie was hij niet op de hoogte van de laatste roddels in de modewereld en van Gregorio’s affaire met het Russische supermodel.


    ‘Ik… ja… nee…’ Ze probeerde koortsachtig een leugen te verzinnen, maar het lukte niet. De tranen stroomden over haar wangen, en ze schudde haar hoofd. ‘Sorry… Ik ga gewoon even een luchtje scheppen.’


    ‘Mag ik met je meelopen of ben je liever alleen?’


    ‘Ik weet het niet…’ Ze was duidelijk van slag en het leek hem niet verstandig om haar alleen over straat te laten gaan.


    ‘Dan ga ik mee, goed? We hoeven niet te praten, maar ik vind dat je op dit moment niet alleen moet zijn.’


    ‘Dank je wel.’ Ze knikte en hij liep samen met haar het hotel uit. Het duurde even voor ze begon te praten en ze keek hem aan met een blik alsof haar wereld was ingestort. En voor haar was dat ook zo.


    ‘Mijn man heeft al een tijdje een verhouding met een model. Gênant genoeg ging hij wel vaker vreemd, maar hij kwam altijd weer tot bezinning en dan maakte hij het uit. Dit keer is zijn vriendin zwanger geraakt, van een tweeling. Vanmorgen is ze bevallen, drie maanden te vroeg. En nu zit mijn man verstrikt in een tragedie: twee baby’s die misschien doodgaan en een vriendin die niet zonder hem kan. Wij hebben samen geen kinderen; dit zijn z’n eerste. Hij heeft er een ongelooflijke puinhoop van gemaakt en ik weet niet of ons huwelijk dit overleeft. Het kan zich nog maanden voortslepen. Ik weet niet wat ik moet doen. Hij is bij haar in het ziekenhuis.’ Huilend vertelde ze met horten en stoten het hele verhaal, en Dharam luisterde zwijgend, hij was verbijsterd.


    ‘Misschien moet je naar huis gaan,’ zei hij zacht. ‘Dat lijkt me beter dan dat je in je eentje in een hotelkamer op nieuws zit te wachten. Het kan nog wel even duren tot alles duidelijk is. Dit is niet een-twee-drie opgelost.’


    Zijn advies klonk verstandig, misschien had hij gelijk. Dit was Gregorio’s probleem, niet dat van haar, althans, op dit moment niet. Ze moesten eerst afwachten of de baby’s zouden blijven leven. De rest, bijvoorbeeld hun relatie, was van later zorg.


    ‘Misschien heb je gelijk,’ zei ze somber. ‘Het is zo’n ellendige situatie, en iedereen weet ervan. Ze wordt in alle Italiaanse kranten breed uitgemeten. Sinds die vriendin van hem naar Rome is verhuisd, zijn de paparazzi niet bij haar weg te slaan. Het is nooit eerder zo uit de hand gelopen en zo publiek geworden,’ zei ze uit loyaliteit tegenover Gregorio, hoewel ze betwijfelde of hij die nog verdiende. ‘Ik ga terug naar Milaan.’


    ‘Heb je daar mensen die je kunnen helpen?’ vroeg hij bezorgd.


    Ze knikte. ‘Mijn familie, en zijn familie. Iedereen is woedend op hem, net als ik.’ Toen ze hem aankeek zag hij al het verdriet van de wereld in haar ogen. Hij knikte, het stelde hem gerust dat ze niet alleen zou zijn in Milaan.


    ‘Dat kan ik me voorstellen. Je bent zo te horen erg geduldig met hem geweest. Het verbaast me dat je nog met hem naar het Witte Diner bent gegaan.’


    ‘Ik dacht dat het wel zou overwaaien, maar dat is niet gebeurd. Nog niet tenminste, en nu de baby’s zo vroeg geboren zijn en in levensgevaar verkeren, zal de situatie niet snel veranderen. Ik vind het rot voor hem, maar ook voor mezelf,’ zei ze eerlijk, en hij knikte opnieuw.


    ‘De komende periode zal inderdaad niet gemakkelijk zijn,’ zei Dharam. ‘Vind je het oké als ik je binnenkort bel, gewoon als vriend? Ik wil graag weten of het goed met je gaat.’


    ‘Ja, dat is prima.’ Ook al was hij met haar begaan, ze ­schaamde zich dat ze hem haar problemen had verteld. ‘Sorry dat ik je al deze ellende vertel. Het is geen leuk verhaal.’


    ‘Nee, maar het is de realiteit,’ zei hij vriendelijk. ‘Mensen werken zich soms in de nesten. Toen mijn vrouw er vijftien jaar geleden met een andere man vandoor ging, zat de pers erbovenop. Het was een beroemde Indiase acteur. Mijn hele privéleven lag op straat. Maar ik heb ervan geleerd: er komt een eind aan en mensen vergeten snel. We hebben het overleefd. Mijn kinderen bleven bij mij en we waren gelukkig. Destijds dacht ik dat ik eraan onderdoor zou gaan, maar dat was niet zo.’ Hij glimlachte. ‘Je kunt meer aan dan je denkt. Ook deze situatie gaat voorbij, je komt er echt wel overheen. Weet je of hij van plan is met haar te trouwen?’


    ‘Hij zegt van niet,’ antwoordde Benedetta zacht. Ze voelde zich al iets beter nu ze haar zorgen met Dharam had gedeeld. Hoewel ze het pijnlijk vond om een vreemde over haar misère te vertellen, was ze blij dat ze hem in de lobby was tegengekomen. Zijn rustige kijk op de zaak hielp haar de situatie te relativeren. ‘Het is niet meer dan een uit de hand gelopen avontuurtje. En hij moet nu op de blaren zitten.’


    ‘Dat kun je wel zeggen,’ zei Dharam droogjes, en Benedetta glimlachte. Ze had zich een uur geleden niet kunnen voorstellen dat ze ooit nog zou lachen en ze was blij dat ze niet op haar hotelkamer was blijven kniezen.


    Dharam dacht na over de situatie. Benedetta was hier het onschuldige slachtoffer, net als hij tijdens zijn scheiding. Hij vroeg zich af of ze uit elkaar zouden gaan of dat ze Gregorio zou vergeven. Ze had hem zijn vorige misstappen vergeven, maar dit keer had hij het wel heel bont gemaakt.


    Terwijl ze langzaam terug naar het hotel liepen, vertelde hij dat hij de volgende ochtend naar Londen zou vliegen en een paar dagen later door zou reizen naar Delhi. ‘Laat me weten wat je doet,’ zei hij toen ze terug in de lobby van het George V waren, waar verschillende vazen met roze en paarse orchideeën stonden. Het hotel stond bekend om zijn spectaculaire bloemcreaties, ontworpen door een beroemde Amerikaanse stylist. ‘Ik wil graag weten of je teruggaat naar Milaan.’ Ze knikte, bedankte hem voor zijn vriendelijke woorden en verontschuldigde zich opnieuw dat ze hem met haar problemen had lastiggevallen.


    ‘Daar zijn vrienden voor, zelfs nieuwe,’ zei hij met een warme blik in zijn ogen. ‘Bel me als ik iets voor je kan doen.’ Hij gaf haar zijn kaartje met contactgegevens, dat ze aannam en in haar zak stak. Als hij die avond geen afspraak had gehad, zou hij haar mee uit eten hebben genomen, hoewel ze zich vermoedelijk toch te down zou voelen om naar een restaurant te gaan. Even later namen ze met een voorzichtige omhelzing afscheid. Benedetta ging naar boven en hij liep naar buiten, naar de taxi die klaarstond om hem naar zijn eet­afspraak te brengen. De hele rit naar het restaurant dacht hij aan haar. Hij had met haar te doen. Ze was een lieve vrouw en verdiende dit niet. Hij hoopte dat de situatie zou uitpakken zoals zij wilde. Hij was blij dat hij haar de avond ervoor had leren kennen.


    Terug in haar hotelkamer ging Benedetta weer op bed liggen. Een paar minuten later belde Gregorio. Hij klonk gespannen en gehaast en zei dat hij het kort moest houden. Hij vertelde dat de baby’s nog in levensgevaar verkeerden en dat Anya helemaal over haar toeren was – hij kon die avond onmogelijk naar het hotel komen. De situatie was uiterst kritiek, het leven van de baby’s hing aan een zijden draadje. Benedetta deed haar ogen dicht terwijl ze naar hem luisterde. Ze kende hem nauwelijks terug. Hij kon alleen nog maar aan de baby’s denken en had helemaal geen tijd en aandacht voor haar.


    ‘Ik ga morgenochtend naar Milaan. Het heeft geen enkele zin om hier de hele dag op bericht van jou te zitten wachten.’ Ze klonk verdrietig, maar kalmer dan hij had verwacht. Hij had het niet aangekund als ook zij haar zelfbeheersing was verloren. Ze reageerde gelukkig verstandig, zo interpreteerde hij haar woorden althans. Hij had geen idee van de paniek die haar beving toen hij zei dat hij Anya en de baby’s onmogelijk alleen in Parijs kon achterlaten. Op dat moment realiseerde ze zich dat hij de komende periode in Parijs zou blijven. De artsen hadden gezegd dat de tweeling in elk geval drie maanden in het ziekenhuis moest blijven, tot de datum waarop ze eigenlijk geboren hadden moeten worden. Ze wilde hem nu niet vragen of hij van plan was om daar al die tijd te blijven.


    ‘Ik hou je op de hoogte,’ zei hij somber. Hij was opgelucht dat ze naar huis ging, het idee dat ze in het hotel op hem zat te wachten gaf in deze situatie alleen maar extra stress. Hij kon haar er nu niet bij hebben. ‘Het spijt me, Benedetta. Ik had niet verwacht dat het zo zou lopen.’


    Ze wist niet wat ze moest terugzeggen. Het had nooit mogen gebeuren, maar nu het zo was, moesten ze ermee dealen. Het was bijna niet voor te stellen dat het ooit weer hetzelfde zou worden tussen hen, maar ze betwijfelde of hij dat besefte. Hij was met zijn gedachten alleen bij Anya en hun twee baby’s in de couveuses, en geen seconde bij haar.


    Nadat ze opgehangen hadden, pakte Benedetta haar koffer en belde roomservice. Ze had de hele dag nog niets gegeten. Ze bestelde een salade en liet een vlucht naar Milaan voor de volgende dag boeken. Toen de receptionist vroeg of meneer Mariani ook meeging, zei ze van niet.


    De volgende ochtend was ze om zes uur op en ze verliet om acht uur het hotel. Ze overwoog Dharam te bellen om te vertellen dat ze naar huis ging, maar het was nog te vroeg. In plaats daarvan sms’te ze het hem en bedankte ze hem nogmaals voor zijn steun de vorige dag. In de taxi naar het vliegveld dacht ze aan Gregorio en ze vroeg zich af hoe het zou gaan in het ziekenhuis. Ze wist dat ze hem beter niet kon bellen.


    De baby’s hadden de nacht overleefd, Gregorio had in een stoel naast hun couveuses geslapen. Hij was op slag verliefd geworden op de twee kindjes en bad vurig dat ze bleven leven. Hij was nu vader, en zijn hart stroomde over van liefde en bezorgdheid. De gezondheid van de baby’s was nog het enige wat ertoe deed. Als hij naar hen keek, sprongen de tranen hem in de ogen. Hij en Anya zaten urenlang hand in hand bij hen, en voor het eerst drong het tot hem door dat hij verliefd op haar was. Zij had hem het mooiste geschenk denkbaar gegeven. Dit geluk had hij met Benedetta nooit gedeeld, zij behoorde tot een ander leven. Zijn hart was nu bij zijn kinderen. En Anya had een nieuwe rol in zijn leven gekregen, de eervolle rol van moeder van zijn kinderen. Het moederschap had de losbandige jonge vrouw veranderd in de belangrijkste vrouw van zijn leven. Als hij nu naar Anya keek, zag hij een heel ander persoon. Het lot had hen plotseling diep met elkaar verbonden, twee radeloze ouders die baden dat hun kinderen bleven leven. Te midden van het gezoem van de couveuses en het gepiep van de monitors viel Anya die nacht naast hem in slaap. Haar hoofd lag op zijn schouder en hij dacht geen seconde meer aan Benedetta. In dat universum van liefde en angst waar hij onverwacht in was beland, bestond zij niet langer. Anya was nu zijn partner, de moeder van zijn tweeling.
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    Zoals beloofd belde Jean-Philippe Chantal de ochtend na het Witte Diner. Op het feest had hij het zo druk met zijn gasten gehad dat hij nauwelijks met haar had kunnen praten – zoals altijd had hij zijn best gedaan ervoor te zorgen dat iedereen het fijn had en dat de avond goed verliep. Vanaf het moment dat hij besefte dat Gregorio was vertrokken – wat hij zeer ongepast vond – had hij zich zorgen om Benedetta gemaakt. Gelukkig had Dharam zich over haar ontfermd, en ze had zich met hem ondanks alles goed vermaakt, ze hadden zelfs gedanst. Jean-Philippe voelde zich altijd verantwoordelijk voor zijn gasten. Hij had gezien dat Chantal verschillende mensen aan andere tafels begroette en dat anderen bij haar langskwamen om een praatje te maken. Hij had gehoopt dat de interessante, sympathieke Dharam zich tot haar aangetrokken zou voelen, maar zijn Indiase vriend leek meer oog voor Benedetta te hebben. Chantal maakte niet de indruk het erg te vinden; waarschijnlijk was ze niet in romantische zin in hem geïnteresseerd. Jean-Philippe had de weg zo goed als hij kon voor hen vrijgemaakt, maar dit soort dingen waren nu eenmaal moeilijk te voorspellen. De chemie tussen man en vrouw liet zich niet forceren.


    ‘Het was een prachtige avond!’ zei Chantal enthousiast tegen Jean-Philippe aan de telefoon. ‘Bedankt dat je me hebt uitgenodigd. Het was het mooiste Witte Diner ooit. De lampionnen maakten het extra bijzonder, ze waren magisch. En wat aardig dat die mensen ze ook aan ons gaven.’ Hij was het helemaal met haar eens en bracht vervolgens het vroegtijdige vertrek van Gregorio ter sprake. ‘Het had vast iets met dat vriendinnetje van hem te maken. Ik wilde Benedetta er niet naar vragen, maar ze is gek dat ze het pikt dat hij er een ander op na houdt. Valerie zegt dat de paparazzi ervan smullen. Het lijkt dit keer serieuzer dan anders.’


    ‘Denk je dat hij Benedetta voor haar zal verlaten?’ vroeg Chantal, die medelijden met haar had.


    ‘Misschien verlaat zij hém wel, het is tenslotte niet de eerste keer dat hij vreemdgaat. Hij weet haar elke keer weer met zijn charmes te vermurwen. Ze hebben natuurlijk ook samen een groot bedrijf opgebouwd, maar binnenkort zal ze zijn avontuurtjes wel zat zijn. Ik had met haar te doen gisteravond. Ze schaamde zich vast dood dat hij nog voor het diner begon de benen nam. Gelukkig ontfermde Dharam zich over haar.’


    ‘Ja, hij is heel aardig,’ zei Chantal. Ze had leuk met hem gepraat. Het was een intelligente man, die bescheiden was over zijn prestaties. Hij had aan het Massachusetts Institute of Technology gestudeerd, de meest prestigieuze technische universiteit van de Verenigde Staten, en stond volgens Jean-Philippe in India in hoog aanzien.


    ‘Vind je hem niet aantrekkelijk?’ vroeg hij zonder omwegen. Hij hoopte al tijden dat ze iemand zou ontmoeten die haar beschermde en voor haar zorgde. Ze had een eenzaam beroep, en hij wist dat ze zich zonder haar kinderen soms alleen ­voelde. Hij wilde haar graag helpen de juiste man te vinden.


    ‘Volgens mij sloeg bij ons allebei de vonk niet over,’ antwoordde ze eerlijk, ‘en hij vindt me vast te oud. Ik zou hem best weer willen ontmoeten, gewoon als vriend.’ Hij was knap, exotisch, charmant, intelligent en maar een paar jaar jonger dan zij. Maar de romantische aantrekkingskracht ontbrak, en ze had het idee dat hij er hetzelfde over dacht. Hij leek eerder gecharmeerd te zijn van Benedetta, of misschien had hij haar uit medelijden aandacht gegeven. Het was in elk geval duidelijk dat hij niet op Chantal viel, en ook haar hart was niet sneller gaan kloppen. Misschien een teleurstelling voor Jean-Philippe, maar niet voor haar. Ze had de hoop ooit nog een partner te vinden zo goed als opgegeven, en trouwens, alle leuke mannen die ze kende waren getrouwd. Franse mannen verlieten hun vrouw vrijwel nooit, ook al waren ze ongelukkig in hun huwelijk. Ze hielden er liever discreet een vriendin op na, maar daar leende Chantal zich niet voor. Ze had geen man nodig, en al helemaal niet die van een ander. Het was een van de redenen waarom andere vrouwen graag met haar omgingen: ze was open, eerlijk en fatsoenlijk.


    ‘Jammer, want Dharam is een geweldige vent. Als je ooit naar India gaat, zal hij je aan allerlei interessante mensen voorstellen. Vorig jaar hebben Valerie en ik hem in Delhi bezocht, het was een fantastische reis. Iedereen is dol op hem. En zijn kinderen zijn van dezelfde leeftijd als die van jou.’ Om die reden had hij gedacht dat het tussen hen zou klikken, maar het lot had anders bepaald. Het was duidelijk dat de chemie tussen hen ontbrak, en de liefde liet zich nu eenmaal niet dwingen. ‘En, gaan we nog lunchen vandaag? Ik heb je advies nodig.’


    ‘Over een nieuwe kleur voor de woonkamer of over iets serieus?’ plaagde ze. Ze overlegden al jaren van alles met elkaar en hij stelde haar mening zeer op prijs. In de twaalf jaar van hun vriendschap had hij haar op cruciale momenten altijd om advies gevraagd, zelfs over zijn huwelijk met Valerie zeven jaar geleden. Chantal was het volledig met zijn keuze eens geweest, en dat was nog steeds zo. Ze vond ze goed bij elkaar passen en het was een gelukkig huwelijk. Het was een juiste beslissing geweest.


    ‘Over iets serieus,’ antwoordde hij.


    ‘Zakelijk of privé?’ vroeg ze.


    ‘Ik vertel het je tijdens de lunch. Zelfde tijd, zelfde plaats?’ Minstens één keer in de week lunchten ze samen in een eenvoudige bistro in het zevende arrondissement aan de linkeroever van de Seine, niet ver van haar appartement. In de loop der jaren hadden ze allerlei andere restaurants uitgeprobeerd, maar dit vonden ze het beste.


    ‘Oké. Tot straks,’ antwoordde ze.


    Hij zat al aan hun vaste tafeltje op het terras toen hij haar zag komen aanlopen. Ze droeg een rode trui, jeans en ballerina’s. Met haar lange blonde haar dat met een rood lint in een paardenstaart was gebonden zag ze er aantrekkelijk en jeugdig uit. Hij kwam rechtstreeks van kantoor en was in pak, maar had zijn stropdas afgedaan en in zijn broekzak gestopt. Zij bestelde een salade, hij een steak en voor hen allebei een glas wijn. Uit het laatste leidde zij af dat hij gespannen was, want hij dronk bijna nooit tijdens de lunch. Terwijl ze over Valerie, de kinderen en het Witte Diner zaten te praten, zag ze in zijn ogen dat hij iets op zijn hart had.


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze na een poosje toen ze de spanning niet langer kon verdragen. Als typische Fransman nam hij vaak ruim de tijd om to the point te komen. Toen ze vijf dagen geleden met hem lunchte, had hij met geen woord over een serieuze kwestie gerept, dus moest er in de tussentijd iets gebeurd zijn. Hij wachtte even voor hij antwoord gaf.


    ‘Ik heb een probleem. De zaken gaan slecht, de economie zit in een crisis. De helft van de Europese landen staat zwak en hier in Frankrijk worden geen grote investeringen gedaan. Vanwege de hoge vermogensbelasting lopen de Fransen al jaren niet meer met hun rijkdom te koop. Ze investeren zo veel mogelijk in het buitenland om hoge belastingen te ontlopen en hebben geen enkel vertrouwen in de regering.’


    ‘Word je ontslagen?’ Ze keek hem bezorgd aan. Ze wist dat hij goede resultaten boekte bij het investeringsbedrijf waar hij werkte, maar dat hij niet veel eigen geld had terwijl hij wel een vrouw en drie kinderen moest onderhouden en er een luxueuze levensstijl op na hield. Hij gaf veel geld aan Valerie uit – hij vond het leuk om mooie spullen voor haar te kopen, haar te verwennen en met haar op vakantie te gaan. De kinderen gingen naar privéscholen en ze woonden in een prachtig appartement in het zestiende arrondissement, de chicste wijk van Parijs. Als hij zijn baan verloor, zouden ze een flinke stap terug moeten doen, en dat zou niet makkelijk zijn. Valerie had een mooie baan bij Vogue, maar verdiende aanzienlijk minder dan hij omdat tijdschriften nu eenmaal minder goed betaalden. Om hun levensstijl te financieren waren ze afhankelijk van zijn inkomen en ze hadden geen vermogen om op terug te vallen.


    ‘Nee, ik word niet ontslagen. Maar ik moet onder ogen zien dat ik er hier qua inkomen niet op vooruit zal gaan, tenzij de economie aantrekt, en dat gaat niet gebeuren. De komende tien jaar in elk geval niet. Ik mag niet klagen, ik verdien heel redelijk, maar ik kan geen geld voor later apart zetten, want alles is schrikbarend duur. En je weet dat het leven met drie kinderen alleen maar duurder zal worden. Er is niet veel groei mogelijk. Ik heb me het afgelopen jaar suf gepiekerd, maar ik zag geen oplossing. Maar je kent het gezegde: kijk uit met wat je wenst. Ik heb drie dagen geleden een fantastisch aanbod gekregen, een unieke kans om veel geld te verdienen. Heel veel geld.’


    ‘En wat houdt je tegen?’ Chantal wist dat er een addertje onder het gras zat, anders zou hij niet zo zorgelijk kijken en haar om advies vragen. Als het simpelweg om een overstap naar een ander bedrijf ging, had hij het haar al verteld en hadden ze erop geproost.


    ‘Ik ben gevraagd door een grote investeringsmaatschappij. Er zijn Amerikaanse partners bij betrokken en ze zijn enorm succesvol. In de toekomst zullen ze me de kans bieden om partner te worden. Het beginsalaris is fantastisch, maar vooral het partnerschap is aantrekkelijk. Het is precies wat ik nodig heb om mijn gezin in de toekomst te onderhouden. Het is een unieke kans.’ De ober serveerde het eten, en nog steeds keek Jean-Philippe gespannen. Chantal vroeg zich af wat hem ervan weerhield op het aanbod in te gaan.


    ‘Waarom bestellen we geen champagne om het te vieren?’ vroeg ze. Hij keek haar somber aan.


    ‘Het bedrijf zit in China, waar tegenwoordig het grote geld wordt verdiend. Ze willen dat ik voor drie tot vijf jaar naar Peking verhuis. Het schijnt geen prettige stad te zijn, en ik denk niet dat Valerie het ziet zitten om daar met de kinderen heen te gaan. Ze is verknocht aan Parijs en houdt van haar baan. Over een paar jaar is ze waarschijnlijk hoofdredacteur van de Franse Vogue, maar van haar salaris kunnen we niet leven, dat weet ze. Zo’n kans krijg ik niet elke dag. Als ik hem nu niet pak, krijg ik misschien spijt en zal ik de ­komende twintig jaar alle eindjes aan elkaar moeten knopen om wat geld opzij te leggen. En als we naar Peking gaan, verdien ik ruim genoeg om onze toekomst veilig te stellen. Valerie zal het me niet in dank afnemen als we gaan, want dan zal ze haar carrière moeten opgeven. Maar ik zou het niet kunnen verkroppen als ze mij, of eigenlijk ons, deze kans ontzegt. Het is een onmogelijke situatie,’ zei hij zuchtend.


    Chantal dacht na over wat hij had gezegd. Het zou een moeilijke beslissing worden, en ze was het met hem eens dat Valerie haar carrière waarschijnlijk niet zonder slag of stoot op zou geven. Ze kon er niet zomaar drie tot vijf jaar tussenuit. Een ander zou haar plaats innemen, want de concurrentie in de wereld van de modemagazines was moordend.


    ‘Heb je het al met haar besproken?’ vroeg Chantal rustig terwijl ze in gedachten de voor- en nadelen afwoog. Als hij veel geld wilde verdienen voor zijn gezin, won China met stip.


    ‘Ze hebben me drie dagen geleden gebeld en ik heb ze gisteren ontmoet, de Amerikaanse partners waren hier in Parijs. Vanwege het Witte Diner heb ik nog geen tijd gehad om het met haar te bespreken. Maar de tijd dringt. Ze verwachten de komende weken een antwoord van me, ze willen dat ik in september begin.’ Hij vertelde Chantal de naam van het bedrijf. Ze was onder de indruk, ook van de Amerikanen die erbij betrokken waren. Het klonk als een betrouwbaar aanbod van een toonaangevend bedrijf.


    ‘Wanneer ga je het haar vertellen?’


    ‘Vanavond, of anders morgen. In elk geval zo gauw mogelijk. Vind jij dat ik het moet doen, Chantal?’


    ‘Tja,’ zei ze zacht. Ze keek hem aan en leunde achterover in haar stoel. ‘Moeilijk te zeggen. Een van jullie zal deze strijd verliezen. En als je het aanbod afwijst, is het hele gezin de verliezer.’


    ‘Ik weet niet of ik het over mijn hart kan verkrijgen om het niet te doen,’ zei hij eerlijk, ‘maar stel dat Valerie het niet wil? Stel dat ze bij me weggaat?’ Hij keek zo paniekerig dat Chantal medelijden met hem kreeg. Waarom had iets moois altijd een keerzijde? Waarom doken er altijd problemen op, vooral als er veel geld in het spel was? Naar Peking verhuizen was een grote stap, die Chantal Valerie niet snel zag maken. Hij zou haar er aan haar haren heen moeten slepen, want ze zou haar baan niet willen opzeggen, ook al bracht die minder geld in het laatje. Haar werk betekende veel voor haar; ze werkte al meer dan tien jaar voor Vogue. Het was nogal wat om op te geven. Maar de baan die Jean-Philippe in het vooruitzicht was gesteld, klonk te mooi om te laten schieten.


    ‘Ze gaat heus niet bij je weg. Ze houdt van je,’ probeerde Chantal hem gerust te stellen. ‘Maar ze zal zeker boos zijn, en dat kun je haar niet kwalijk nemen. Ze werkt keihard en haar droombaan komt in zicht als de Parijse hoofdredacteur met pensioen gaat. Is het niet mogelijk om voor een kortere pe­riode naar Peking te gaan? Voor een jaar of twee?’ Hij schudde zijn hoofd.


    ‘Ik zou er misschien drie jaar van kunnen maken, maar echt niet minder. Het is de bedoeling dat ik het kantoor in Peking ga runnen, de man die daar nu zit stapt op. Hij heeft er vier jaar gewerkt, hij is degene die het kantoor daar heeft opgezet.’


    ‘Weet je ook waarom hij weggaat?’


    ‘Zijn vrouw kon niet aarden in Peking. Ze is vorig jaar terug naar Amerika gegaan,’ antwoordde Jean-Philippe somber, en ze schoten allebei in de lach.


    ‘Dat zegt genoeg, toch?’ zei Chantal glimlachend. ‘Het wordt niet makkelijk als je het aanbod aanneemt, maar je kunt in korte tijd je doel bereiken. Om te krijgen wat je wilt, moet je soms iets doen wat minder leuk is. Het is een fantastische carrièrestap voor je, dat zal Valerie ook begrijpen.’ Maar ze wist ook dat Valerie haar baan niet meer terug kon krijgen als ze er drie, vier jaar tussenuit was geweest. Tegen die tijd zou een ander op de stoel van hoofdredacteur zitten, terwijl zij die positie al jaren ambieerde.


    ‘Ik betwijfel of Valerie dat zal begrijpen, of wil begrijpen. Ik vermoed dat ze pertinent zal weigeren haar carrière bij Vogue op te geven en naar een stad te verhuizen waarvan iedereen zegt dat die niet geschikt is om te wonen met drie jonge kinderen. Het is de vraag of er redelijk met haar te praten valt. Waarschijnlijk niet.’


    ‘Je mag wel wat meer vertrouwen in haar hebben. Ze is slim, ze weet dat de mogelijkheden hier in financieel opzicht beperkt zijn. Als ze op deze voet verder wil gaan, is Peking de oplossing. Jullie moeten samen alles even goed op een rijtje zetten. Het kan zijn dat ze het nieuws niet meteen positief opneemt, maar dan trekt ze later wel bij. Misschien valt er een compromis te bedenken.’ Maar dat was er niet: hij accepteerde het aanbod wel of niet. En Valerie ging wel of niet met hem mee. Het was pijnlijk eenvoudig, met de nadruk op pijnlijk.


    Ze bleven nog even over het onderwerp doorpraten en namen daarna op de stoep voor het restaurant afscheid.


    ‘Bel me als je met haar hebt gepraat.’ Chantal wist dat Valerie een verstandige vrouw was en van Jean-Philippe hield. Ze was ervan overtuigd dat hun relatie het zou overleven, ook al zou dat niet zonder slag of stoot gaan. ‘Volgende week ben ik nog in Parijs, maar ik ga dat weekend naar Eric in Berlijn. Ik heb hem sinds februari niet gezien, hij was met een nieuw kunstwerk bezig en wilde niet gestoord worden. Hij werkt nu aan een expositie.’ Hoewel ze zijn conceptuele installaties meestal onbegrijpelijk vond, werd Eric gezien als een aanstormend talent en verkochten zijn werken goed. Ze was trots op hem en ging graag bij hem op bezoek. Hij woonde nu drie jaar in Berlijn en voelde zich er in de kunstscene helemaal thuis. Hij had sinds enige tijd een nieuwe vriendin, die hij aan haar wilde voorstellen. Eric betrok haar meer in zijn leven dan zijn broer en zus, die een stuk verder weg woonden. Maar hoewel Berlijn niet ver reizen was, zag ze hem maar een paar keer per jaar. Hij had het te druk met zijn kunst en kwam net als de anderen alleen met kerst naar Parijs.


    Haar kinderen waren heel zelfstandig en wilden geen van drieën in Frankrijk wonen. Dat vond ze erg jammer, zoals ze Jean-Philippe had verteld. Ze werkten hard, net als zijzelf, en waren succesvol, maar ze voelden zich in een ander land meer thuis. Charlotte was vijf jaar geleden, na haar studie aan Columbia University in New York, naar Hongkong verhuisd en sprak inmiddels vloeiend Mandarijn.


    Haar oudste zoon, Paul, woonde al zeven jaar in de Verenigde Staten samen met zijn vriendin, die Chantal helemaal niet mocht. Hij was volledig veramerikaanst. Haar jongste, Eric, was drie jaar geleden uit huis gegaan, en daarna waren er eenzame jaren voor haar aangebroken, iets wat ze alleen aan Jean-Philippe toevertrouwde. Haar kinderen waren getalenteerd en productief, maar hadden geen tijd voor haar.


    Na de lunch met Jean-Philippe ging Chantal terug naar haar appartement. Ze hoorde een paar dagen niets van hem, wat ze vreemd vond omdat hij haar gewoonlijk vaak belde om te vragen hoe het met haar ging. Sinds haar kinderen uit huis waren, was hij een soort familie voor haar geworden. Omdat ze geen broers en zussen had en haar ouders waren overleden, waren haar kinderen en haar vrienden alles voor haar. Ze stortte zich dagen, weken achter elkaar op haar werk, en schreef nu een script over een groep vrouwen die in de Tweede Wereldoorlog een concentratiekamp hadden overleefd.


    Ze vermoedde dat het nieuws van Jean-Philippe bij zijn vrouw niet in goede aarde was gevallen, maar wilde hem niet lastigvallen door hem te bellen. Ze werkte het hele weekend door en was tevreden over haar vorderingen. Die maandagmiddag belde hij.


    ‘En, hoe ging het?’ vroeg ze, zodra ze zijn stem hoorde.


    ‘Zoals jij al verwachtte,’ antwoordde hij vermoeid. Hij had een lang, stressvol weekend achter de rug, Chantal hoorde het aan zijn stem. ‘Ze is geschokt en boos dat ik het überhaupt overweeg. De hele zondagmiddag heeft ze gehuild. Het goede nieuws is dat ze nog geen scheiding heeft aangevraagd.’ Het was een grapje, maar Chantal wist dat er in hun huwelijk, dat zeven jaar lang rimpelloos was verlopen, een bom was ontploft. Ze hadden alles wat ze wensten: blije kinderen, een goede gezondheid, fijne vrienden, leuk werk en een prachtig huis in de stad van hun dromen. Maar ze werden plotseling voor een keuze gesteld waarbij een van hen het onderspit moest delven en zich moest opofferen. Ze benijdde hen niet, maar ze hielden van elkaar en hadden een goed huwelijk, en dat zou helpen, tot welk besluit ze ook kwamen.


    ‘Denk je dat ze ja zal zeggen?’ vroeg Chantal.


    ‘Zoals de zaken er nu voor staan, niet. Maar ze kan nog van gedachten veranderen. Ze gaat erover nadenken, en ik heb drie weken de tijd gekregen om te beslissen.’ Het zouden drie lange weken voor hem worden.


    Toen ze die woensdag lunchten zag hij er erg gespannen uit. Hij had niets nieuws over het onderwerp te melden; Valerie was nu aan zet. Voor Jean-Philippe was het duidelijk: ze moesten gaan, om alle redenen die hij Chantal de week ervoor uit de doeken had gedaan, en ze bespraken dus vooral andere onderwerpen. Jean-Philippe vertelde dat Valerie had gezegd dat het nieuws over Gregorio’s tweeling in alle kranten stond, dat ze in een ziekenhuis in Parijs lagen en veel te vroeg ge­boren waren.


    ‘Arme Benedetta,’ zei Chantal. Nu pas drong het tot hen door dat de baby’s op de avond van het Witte Diner geboren waren en dat Gregorio daarom zo vroeg was weggegaan. ‘Ik ben benieuwd hoe dit zal aflopen. Ik denk niet dat ik zo vergevingsgezind zou zijn als zij.’


    ‘Misschien is ze dat dit keer wel niet. Het moet vreselijk pijnlijk voor haar zijn dat hij twee kinderen bij een andere vrouw heeft terwijl zij onvruchtbaar is.’ Benedetta was altijd open geweest over haar onvervulde kinderwens en haar verdriet daarover, maar ze had zich er in de loop der jaren bij neer kunnen leggen. Maar nu had hij kinderen en zij niet, en Chantal en Jean-Philippe vroegen zich af welke rol de Russische jonge vrouw in Gregorio’s leven zou gaan spelen. In het verleden waren zijn affaires altijd vluchtig geweest, maar door de geboorte van de tweeling kreeg deze verhouding een nieuwe dimensie. Chantal had met Benedetta te doen, en Jean-­Philippe vond dat Gregorio dit keer te ver was gegaan. Hij was zelf altijd trouw geweest, maar blijkbaar was Gregorio daar niet toe in staat.


    Na de lunch ging Chantal naar de Bon Marché om wat boodschappen voor Eric te doen. Sinds hij had laten weten dat hij in Duitsland op worst en schnitzels leefde, nam ze elke keer dat ze hem bezocht typisch Franse specialiteiten voor hem mee. Ze vulde haar mandje met blikjes foie gras, zijn lievelingskoekjes, Franse koffie en allerlei andere delicatessen. Eric vond het altijd geweldig als ze een tas vol Franse lekkernijen mee naar Berlijn nam, en bij de Bon Marché kon ze al zijn lievelingsproducten krijgen. Toen ze het pak koekjes in haar mandje deed, zag ze aan de andere kant van het pad een man naar haar kijken. Hij stond voor het schap met thee en hij kwam haar bekend voor, maar ze kon hem niet plaatsen en liep verder.


    In de rij voor de kassa zag ze hem weer, en ze vroeg zich opnieuw af waar ze hem van kende. Misschien had ze hem vaker in de Bon Marché gezien of was ze ooit eens aan hem voorgesteld, wat haar onwaarschijnlijk leek omdat ze zich hem dan wel zou herinneren. Hij zag er goed uit en leek ergens achter in de dertig. Hij droeg een spijkerbroek, suède schoenen en een zwarte trui. Net op het moment dat ze hem weer uit haar hoofd zette, hoorde ze een mannenstem in haar oor.


    ‘En, is je wens uitgekomen?’ Ze draaide zich om, en toen ze hem aankeek herkende ze hem. Het was de man van de mooie papieren wenslampionnen op het Witte Diner, hij was degene die haar had geholpen er een op te laten. Ze glimlachte toen ze hem herkende en dacht terug aan de plek waar ze elkaar hadden ontmoet.


    ‘Nee, nog niet. Dat kan nog wel even duren,’ antwoordde ze kalm. Hij glimlachte.


    ‘O, is het zo’n soort wens! Het wachten wordt vast beloond.’ Hij sloeg een blik op haar overvolle mandje en was duidelijk onder de indruk van al het lekkers. ‘Geef je een feestje?’ Met de twee flessen rode wijn die ze er op het laatste moment bij had gelegd, zag de inhoud van haar mandje er nog feestelijker uit.


    ‘Het is voor mijn zoon in Berlijn.’


    ‘Wat een geluksvogel! Hij heeft een goede smaak, en een hele aardige moeder,’ zei hij, naar de foie gras en de wijn kijkend.


    ‘Het is een arme kunstenaar en hij wil wel eens iets anders dan worst en bier.’ Hij lachte, en toen was ze aan de beurt om af te rekenen. Nadat ze had betaald draaide ze zich nog even om. ‘Nogmaals bedankt voor de mooie lampion. Dankzij jou was het een onvergetelijke avond.’ Ze glimlachte naar hem en toen ze hem aankeek zag ze dat hij vurige donkerbruine ogen had. Zijn blik had iets krachtigs en het was alsof ze een elektrische schok door zich heen voelde gaan. Ze herinnerde zich dat zijn ogen haar op het Witte Diner ook waren opgevallen toen hij haar de lampion gaf en zei dat ze een wens moest doen. Zijn stem had dezelfde intensiteit als de blik waarmee hij haar nu aankeek. Hij had een ernstig en knap gezicht.


    ‘Ik ben blij dat je ervan genoten hebt. Ik vond het ook fantastisch. Ik hoop dat je wens uitkomt. Veel plezier bij je zoon!’


    ‘Dank je,’ zei ze, en ze liep weg. Ze bleef nog even aan hem denken, aan hoe aantrekkelijk hij was, en vergat hem weer. Terug in haar appartement deed ze de boodschappen voor Eric in haar koffer. Ze keek ernaar uit haar jongste weer te zien, het had veel te lang geduurd. De vier maanden die ze had moeten wachten voelden voor haar als een eeuwigheid. Het was een van de redenen waarom ze zoveel werkte. Ze hield ervan te schrijven, maar meestal waren de fictieve personen die ze al schrijvend tot leven bracht haar enige gezelschap. Ze ging volledig op in het creëren van toneelstukken en scripts voor documentaires over onderwerpen die ze belangrijk vond, en het resultaat was voortreffelijk. Met hart en ziel zette ze zich in voor haar werk, haar vrienden en haar kinderen, mits die haar dat toestonden.
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    Sinds Jean-Philippe over Peking was begonnen, was de sfeer in huis om te snijden als Valerie thuiskwam uit haar werk. Ze hadden nauwelijks nog een woord met elkaar gewisseld. Nadat ze de kinderen naar bed hadden gebracht, aten ze samen, maar zij zei geen woord. Hij vatte haar stilzwijgen op als een straf, maar ze zei dat ze tijd nodig had om over de beslissing na te denken en wilde er niet met hem over praten. Alle voor- en nadelen waren haar bekend. Maar met haar gepieker maakte ze ook alle gesprekken over andere onderwerpen onmogelijk.


    De kinderen waren nog te klein om te begrijpen wat er aan de hand was maar voelden de spanning tussen hun ouders. Het uiteindelijke besluit zou onvermijdelijk ook voor hen consequenties hebben. Peking was voor kinderen verre van ideaal om op te groeien: de lucht was verontreinigd en de leefomstandigheden waren moeilijk, reden waarom er maar weinig westerlingen met kleine kinderen woonden. Hun kinderen waren vijf, drie en twee. Valerie vroeg zich af of er wel goede medische zorg voor hen zou zijn en was bang voor vreemde ziekten. Voor haar stond er meer op het spel dan haar baan en carrière: het ging haar vooral om haar kinderen. Maar Jean-Philippe beweerde dat er wel meer jonge gezinnen naar Peking verhuisden en dat het goed voor de algemene ontwikkeling van hun kinderen was om een tijdje in het buitenland te wonen.


    Voor Valerie lagen de zaken anders: de modewereld was bikkelhard, en over drie tot vijf jaar zou het niet gemakkelijk zijn om er weer werk in te vinden. Voor haar zou er waarschijnlijk geen weg terug zijn, en ze voelde er niets voor om haar carrière op te geven. Soms vroeg ze zich af waarom Jean-Philippe de hele kwestie überhaupt overwoog. En hoewel ze er niet aan toe probeerde te geven, was ze woedend dat hij bereid was hun leven overhoop te gooien.


    Na hun eerste gesprek probeerde hij het onderwerp nog een paar keer ter sprake te brengen, maar ze weigerde erop in te gaan.


    ‘Waarom kunnen we er niet over praten?’ smeekte hij.


    ‘Omdat ik het niet wil. Ik wil niet dat je me onder druk zet of probeert over te halen. Ik wil er in alle rust over nadenken.’ Sinds het onderwerp speelde was ze kortaf tegen hem, wat eigenlijk niets voor haar was.


    ‘Ik wil je helemaal niet pushen of dwingen,’ zei hij geduldig, maar ze wilde niet luisteren en geloofde hem niet. Ze wist heel goed hoe hij erover dacht: hij wilde die baan in Peking, dat had hij wel duidelijk gemaakt. ‘Het is ook jouw beslissing.’


    ‘O ja?’ Ze keek hem fel aan, haar ogen schoten vuur. Ze legde haar vork op tafel. ‘Wil je dat ik ja zeg zodat ik jou niet de schuld kan geven als mijn carrière stukloopt? Dit is niet mijn beslissing, Jean-Philippe. Je stelt me voor een onmogelijk dilemma: of ik geef mijn carrière op en ga naar een stad die we allemaal zullen haten, of ik blijf hier met een man die me eeuwig zal nadragen dat ik hem zijn droombaan heb ontzegd. Jij verdient meer geld dan ik, dus uiteindelijk telt jouw mening zwaarder dan die van mij. Het is niet eerlijk om de beslissing bij mij neer te leggen. En wat doen we als we het er niet leuk vinden, als de kinderen ziek worden, als ik nooit meer een baan vind of als jij minder verdient dan verwacht? Wat dan?’


    ‘Dan gaan we terug,’ antwoordde hij zacht.


    ‘Maar dan is het voor mij waarschijnlijk te laat. Het heeft me bijna dertien jaar gekost om deze positie bij Vogue te bereiken. Waarom zou ik die moeten opgeven? Alleen maar omdat jij meer verdient dan ik, of omdat je een man bent?’


    ‘We zouden het voor ons gezin doen, Valerie. Voor onze toekomst. In Parijs kan ik nooit zoveel verdienen, het is een enorme stap vooruit voor me.’ Het was de waarheid, en dat wist zij ook. ‘Dit is het juiste moment, de markt floreert daar. Er valt een fortuin te verdienen.’


    ‘We hebben geen fortuin nodig,’ zei ze met klem. ‘We hebben het prima zo.’


    ‘Het zou kunnen dat we uiteindelijk tot die conclusie komen. Maar dit is dé kans om veel geld te verdienen en iets opzij te leggen, en dat kan ons ooit heel goed van pas komen. In Frankrijk of de Verenigde Staten kan ik nooit zoveel verdienen,’ zei hij, hoewel hij dat laatste nooit overwogen had. Ze waren helemaal gesetteld in Frankrijk, en waren er gelukkig.


    ‘Ons leven hoeft toch niet door geld geregeerd te worden? Zo was je nooit. Ik vind het juist zo prettig dat het hier niet om geld draait, maar om de kwaliteit van leven. En wat zal onze kwaliteit van leven in Peking zijn? We kennen de cultuur niet en Peking is voor expats geen leuke stad. Dat zegt iedereen. Ben je bereid om ons levensgeluk op te geven voor geld? Ik niet!’


    ‘Dan gaan we niet,’ zei hij verslagen. Hij was hun geruzie zat, hij wist ook wel wat de minpunten waren, vooral voor de kinderen. Hij kon de risico’s niet ontkennen en wilde het niet rooskleuriger voorspiegelen dan het was. Er bestond een kans dat ze er niet zouden kunnen aarden, en dan was drie jaar een lange tijd.


    Ze zat nog achter haar computer toen hij naar bed ging en ze zei hem nauwelijks welterusten. Al dagenlang had ze hem geen kus meer gegeven. Van het ene op het andere moment was ze veranderd in een verbitterde vrouw die hem overal de schuld van gaf. Zo kende hij haar niet. Maar Valerie had het gevoel dat hun hele leven op losse schroeven stond, en ze maakte zich zorgen over hun huwelijk. Wat zou er gebeuren als ze daar niet gelukkig waren en voortdurend ruzie hadden? Niets in Peking trok haar aan, maar Jean-Philippe wilde er dolgraag heen, dat wist ze. Het had een oorlog tussen hen veroorzaakt die alles verpestte. Ze hadden allebei het gevoel alsof hun leven op instorten stond: van bondgenoten waren ze na zeven voorspoedige, gelukkige jaren vijanden geworden. En wat er ook gebeurde, wat ze ook besloten, een van hen zou de verliezer zijn, mogelijk het hele gezin.


    Die vrijdagmiddag stapte Chantal vol verlangen naar het weerzien met haar jongste kind aan boord van het vliegtuig naar Berlijn. Ze had van alles voor hem mee: etenswaren, twee nieuwe truien die hij volgens haar goed kon gebruiken omdat ze bij haar vorige bezoek had gezien dat zijn kleding vol gaten zat, en een paar boeken die hij hopelijk leuk zou vinden. En omdat er bij hem thuis altijd wel dingen aan vervanging toe waren, had ze zelfs haar gereedschapskist meegenomen om wat klusjes te kunnen doen. Eric stoorde zich er niet aan als iets stuk was en nam dus ook niet de moeite om het te repareren. Ze was een full-service moeder, iets waar haar kinderen haar altijd mee plaagden. Eric was de enige die haar betutteling waardeerde en die het fijn vond om door haar bemoederd te worden. Het was jammer dat de kunstscene in Parijs minder avant-garde was dan in Berlijn, waar hij op professioneel vlak veel meer succes had. Helaas voor haar vond hij dat hij voor zijn kunst in Berlijn moest zijn.


    Haar band met Charlotte, haar middelste, was altijd moeizaam geweest, en Charlotte vond het dan ook prima dat haar moeder aan de andere kant van de wereld woonde. En Paul was verliefd geworden op de Verenigde Staten toen hij in Los Angeles naar de filmacademie ging en was in die stad blijven hangen, wat haar niet verbaasd had. Nu hij eenendertig was en daar al dertien jaar woonde, voelde hij zich meer Amerikaan dan Fransman. Eric was haar benjamin, een ­zachtaardige jongen die van haar gezelschap genoot en geen geheimen voor haar had. Ze hadden het altijd leuk samen. Hij was nog maar drie toen zijn vader stierf, ze had hem alleen opgevoed. Hij was het kind dat ze het meeste miste. Nu hij een man van zesentwintig was, had hij nog steeds hetzelfde zachte karakter als vroeger, en hij bleef in haar ogen altijd een jongen.


    Toen ze haar bagage had opgehaald kwam hij haar tegemoet en gaf haar een stevige knuffel. Hij had een busje van een vriend geleend om haar naar zijn appartement te brengen, waar ze op zijn aandringen altijd logeerde. Hij vond dat gezellig, en ze ontbeten altijd samen. Hoewel hij van zijn kunst kon leven en niet veel nodig had, stopte ze hem soms wat geld toe. Hij woonde in de wijk Friedrichshain, waar hij voor een habbekrats een appartement huurde dat eruitzag als een krot, maar hij vond het er heerlijk. In hetzelfde gebouw huurde hij ook een atelier om zijn installaties te bouwen. Hij werd vertegenwoordigd door een van de beste galerieën voor conceptuele kunst in Berlijn en zijn werk verkocht goed. Hoewel ze zijn kunstwerken niet echt begreep, was ze apetrots op hem en ze bewonderde zijn toewijding en passie. Ze vond het geweldig om zijn vrienden te ontmoeten en te zien in wat voor milieu hij verkeerde. Een bezoek aan Eric was altijd één groot avontuur.


    Bij hem thuis aangekomen gaf ze hem de lekkernijen die ze bij de Bon Marché had ingeslagen, en hij sprong een gat in de lucht. Hij trok meteen het blikje foie gras open en Chantal maakte in de aftandse oven die hij nooit gebruikte toast voor hem. Bij Eric voelde ze zich op-en-top moeder. Ze luisterde naar zijn verhalen, ze lachten samen en hadden het over het script over de Tweede Wereldoorlog dat ze schreef. Hij was altijd geïnteresseerd in haar werk. Op dit soort momenten besefte ze hoe erg ze hem miste en hoe leeg haar leven zonder haar kinderen was. Maar ze kon de tijd dat ze nog klein waren niet terughalen. Het was beter zo veel mogelijk te genieten van de momenten dat ze hen zag, hoe zelden ze ook tijd voor haar vrijmaakten en hoe ver weg ze ook woonden.


    Het was nog een hele kunst om moeder van volwassen kinderen te zijn, en het ging haar niet gemakkelijk af. Toen ze naar het buitenland vertrokken, hadden ze een enorme leegte in haar leven achtergelaten, maar dat had ze hun nooit verteld. Het had geen zin hen met een schuldgevoel op te zadelen, hoe moeilijk het ook voor haar was. Ze moest er vrede mee hebben en tot op zekere hoogte lukte dat. Na een bezoek aan haar jongste was ze altijd nog wekenlang vrolijk. Hij gaf haar het gevoel dat ze welkom was en leek het oprecht leuk te vinden om met haar op te trekken. Ze werkte nooit als ze bij haar kinderen was, zodat ze alle tijd voor hen had.


    Die avond namen ze Erics nieuwe vriendin, Annaliese, mee uit eten. Het was een vriendelijk meisje uit Stuttgart, ze studeerde aan de kunstacademie en aanbad Eric. Ze vond hem een genie en Eric leek zich een beetje ongemakkelijk te voelen onder haar bewonderende blikken. Maar hij was blij dat Chantal haar aardig vond en hun relatie leek goed te keuren, ondanks het feit dat Annaliese onder de tatoeages en gezichts­piercings zat. Chantal was inmiddels wel aan die look gewend; bijna al Erics vrienden zagen er zo uit. Ze was allang blij dat hij ze zelf niet had.


    Ze verwonderde zich er elke keer weer over hoe verschillend haar kinderen waren. Charlotte was de conservatiefste van het stel, ze had er nooit een geheim van gemaakt dat ze de levensstijl en de vrijgevochten kunstenaarsvriendjes van haar broertje afkeurde. Ze vond zelfs haar moeder te vrijzinnig en wanneer Chantal haar in Hongkong opzocht drong ze erop aan dat ze zich netjes kleedde voor het eten. Paul had in alles de Amerikaanse levensstijl aangenomen en deed aan bodybuilding en intensieve work-outs en volgde al jaren een veganistisch dieet. Hij las zijn moeder de les over haar eet­patroon en als ze in L.A. was nam hij haar mee naar de sportschool voor cardiotraining en pilates. Dan vertelde ze Jean-Philippe door de telefoon hoe afgemat ze na hun laatste sportsessie was geweest en waarschuwde hem dat zijn kinderen later ook met de idiootste grillen zouden komen aanzetten. Ze kon er wel om lachen, maar slaakte altijd een zucht van verlichting als ze weer thuis was, waar ze kon doen wat ze wilde, kon eten wat ze wilde en zich kon kleden hoe ze wilde en waar ze af en toe een sigaretje kon opsteken. Het voordeel van alleen wonen was dat ze met niemand rekening hoefde te houden, maar dat was een schrale troost voor het feit dat ze haar kinderen zo weinig zag.


    Voordat Chantal die zondag weer uit Berlijn vertrok, had ze Erics koelkast volgeladen met lekkere dingen, alle kapotte gloeilampen in zijn appartement vervangen, schoongemaakt, met haar gereedschap twee planken in zijn atelier gerepareerd en hem een paar keer meegenomen naar zijn lievelingsrestaurant. Ze was blij dat ze zijn vriendin had leren kennen. Op zaterdag waren ze naar de Hamburger Bahnhof geweest, een museum waar Chantal geen genoeg van kon krijgen, en ook Eric en Annaliese hadden van het bezoek genoten.


    Op het vliegveld nam Chantal met een stevige omhelzing afscheid van haar zoon, ze vocht tegen haar tranen zodat hij niet zou beseffen hoe erg ze hem de komende dagen zou missen. Ze had, net als altijd, intens van hun dagen samen ge­noten en stapte met een bedroefd hart in het vliegtuig naar Parijs.


    Ze staarde tijdens het opstijgen somber uit het raampje en zag hoe de stad onder haar steeds kleiner werd, en toen ze na de landing in Parijs naar de bagageband liep om haar koffer op te halen was ze nog steeds verdrietig. Door de gereedschapskist was haar koffer loodzwaar, maar ze was blij dat ze hem had meegenomen omdat hij bij Eric altijd van pas kwam. Met haar mobiele telefoon had ze tientallen foto’s van haar zoon genomen, die ze thuis zou uitprinten, inlijsten en in haar woonkamer zou neerzetten. Dat deed ze altijd na een bezoek aan een van haar kinderen, alsof ze aan zichzelf wilde bewijzen dat ze nog bestonden, ook al zag ze hen niet meer elke dag.


    Toen ze haar koffer van de bagageband trok, botste ze tegen iemand achter zich op. Ze draaide zich om om sorry te zeggen en keek recht in het gezicht van de man van de wenslampionnen die ze ook bij de Bon Marché was tegengekomen toen ze boodschappen voor Eric deed. Hij leek net zo verrast te zijn als zij en bood aan om haar koffer te dragen, in elk geval tot ze een trolley had gevonden.


    ‘Het gaat wel.’ Hij kreeg de koffer nauwelijks van de grond, zo zwaar was hij, maar ze wilde hem niet zeggen dat er een gereedschapskist in zat. ‘Maar toch bedankt.’


    ‘Ik draag hem voor je naar buiten, ik heb zelf geen bagage.’ Hij had alleen een aktetas bij zich. Hij droeg een pak en zag er keurig uit. Zelf reisde ze in jeans en een trui; iets anders had ze niet nodig voor een weekend bij Eric in Berlijn. ‘Heb je je zoon opgezocht?’ vroeg hij terwijl hij met haar koffer liep, en ze verontschuldigde zich opnieuw dat hij zo zwaar was.


    ‘Ja, dat klopt. Ik kom net terug.’


    ‘Was hij blij met de boodschappen die je voor hem had gedaan?’ Hij glimlachte bij de gedachte aan de foie gras. ‘Mijn moeder kocht dat soort dingen niet voor me. Hij boft met jou.’ Hij ging ervan uit dat haar zoon nog studeerde, want zo oud zag ze er niet uit. ‘Wat zit er in hemelsnaam allemaal in je koffer?’ vroeg hij met een plagerige blik in zijn ogen. ‘Een set bowlingballen?’ Ze lachte verlegen.


    ‘Mijn gereedschapskist. Er moeten altijd wel klusjes gedaan worden in zijn appartement.’ Haar woorden ontroerden hem, ze verraadden wat voor soort moeder ze was en hoe erg ze haar zoon miste.


    ‘Je mag ook best eens bij mij langskomen. Ben je een goede klusser?’


    ‘Jazeker,’ antwoordde ze trots.


    ‘Trouwens, ik ben Xavier Thomas,’ zei hij toen ze buiten waren. Hij zette haar koffer op de stoep en stak zijn hand uit.


    ‘Chantal Giverny,’ zei ze, en ze schudden elkaar de hand.


    ‘Waar woon je?’ vroeg hij.


    ‘In de Rue Bonaparte, in het zesde arrondissement.’


    ‘Dat is vlak bij mij. Zullen we een taxi delen?’ Ze aarzelde even, maar stemde toen in. Het was vreemd dat ze hem steeds maar tegenkwam. In de taxi had hij er een verklaring voor.


    ‘Het is het lot. Als je iemand drie keer toevallig tegenkomt, dan wil dat iets zeggen. Eerst op het Witte Diner, waar vierenzeventighonderd mensen waren. Als je ergens anders had gezeten, hadden we elkaar nooit ontmoet, maar je zat aan het tafeltje pal voor me. Daarna op de levensmiddelenafdeling in de Bon Marché, en nu op het vliegveld. Mijn vlucht uit Madrid was twee uur vertraagd. Als die op tijd was geweest, waren we elkaar misgelopen. Maar het lot beschikte anders, en daar heb je geluk mee, want ik weet niet hoe je anders die ongelooflijk zware koffer zou hebben verplaatst.’ Ze lachte. ‘Het was dus voorbestemd dat we elkaar weer zouden ontmoeten. Ga je, uit respect voor de krachten die ons bij elkaar hebben gebracht, vanavond met me mee uit eten? Ik weet een gezellige bistro, ik kom er vaak.’ Hij noemde de naam van de bistro waar ze altijd met Jean-Philippe lunchte, hun vaste stek. De toevalligheden stapelden zich op, en hoewel ze aanvankelijk wilde antwoorden dat ze moe was en naar huis ­wilde, besloot ze op zijn uitnodiging in te gaan. Hij was heel aardig. Waarom zou ze niet met hem uit eten gaan? Hij was nog jong en zou er niet op uit zijn haar te verleiden. En als ze niet meeging, zou ze zich die avond waarschijnlijk een beetje eenzaam voelen, zo zonder Eric. Haar appartement leek altijd leeg en stil na een bezoek aan haar kinderen.


    ‘Ja, dat is goed.’


    Hij glimlachte verheugd. ‘Laten we eerst even je koffer droppen. Ik zou er na het eten niet graag nog eens mee willen sjouwen, hoewel het een goede work-out zou zijn. Ik hoop dat je zoon hem in Berlijn voor je heeft gedragen?’


    ‘Ja, hij is heel attent,’ antwoordde ze met een trotse glimlach.


    Toen ze even later bij haar appartement aankwamen, nam zij de lift naar boven om de koffer weg te brengen en bleef hij beneden wachten. Ze kamde vlug haar haar en stiftte haar lippen, want ze voelde zich naast Xavier, die strak in het pak was, een beetje slonzig. In no time was ze weer beneden. Onderweg naar het restaurant vertelde hij dat hij die dag in Madrid bij een klant was geweest. Hij was advocaat, gespecialiseerd in internationaal auteursrecht en intellectueel eigendom. Zijn klant was een Franse auteur die in Spanje woonde en voor wie hij al langere tijd werkte. Chantal vertelde dat ze scenarioschrijver was en scripts voor documentaires en films schreef.


    ‘Je naam kwam me al zo bekend voor,’ zei hij toen ze bij het restaurant aankwamen. De eigenaar herkende hen beiden, en Xavier vroeg om een tafeltje op het terras. Ze kregen de tafel vlak naast Chantals en Jean-Philippes vaste plek. ‘Kom je hier vaak?’ vroeg hij terwijl ze neerstreken en hij zijn aktetas onder tafel op de grond zette. Ze knikte. ‘Ik ook. Misschien hebben we elkaar hier wel eerder gezien.’ Dat was goed mogelijk, en ze vroeg zich af of hij gelijk had dat het was voorbestemd dat hun wegen elkaar zouden kruisen. Het was in elk geval een prettige samenloop van omstandigheden.


    Tijdens het eten vroeg hij naar haar kinderen en wilde hij alles over haar werk weten. Hij had een aantal van haar films gezien en haar twee bekroonde documentaires, waar hij erg van onder de indruk was geweest. Xavier was een ontspannen, interessante, nuchtere man die oprecht van haar gezelschap leek te genieten. Ze informeerde ook naar zijn werk. Toen hij vroeg of ze getrouwd was, vertelde ze dat haar man was overleden toen de kinderen nog klein waren en dat ze nooit was hertrouwd. Hij zei dat hij zeven jaar met een vrouw had samengewoond, maar dat ze een jaar geleden uit elkaar waren gegaan.


    ‘Het was geen drama of tragisch verhaal. Ze is er niet met mijn beste vriend vandoor gegaan of zo. Maar omdat we allebei heel veel werkten, groeiden we uit elkaar. Op een gegeven moment waren we op elkaar uitgekeken en vonden we allebei dat het tijd was voor een nieuwe fase in ons leven. We zijn nog steeds bevriend, maar de liefde was over.’


    ‘Gelukkig beseften jullie het op tijd. Sommige mensen blijven bij elkaar terwijl ze elkaar al jaren haten.’


    ‘Zover wilde ik het niet laten komen,’ zei hij rustig. ‘We zijn vrienden gebleven en het is beter zo. Ze is nu tot over haar oren verliefd op een man die ze een halfjaar geleden heeft leren kennen. Volgens mij gaan ze trouwen. Ze is zevenendertig en wil dolgraag kinderen. Daar dachten zij en ik anders over: ik hoef niet zo nodig te trouwen en ik weet bijna zeker dat ik geen kinderen wil.’


    ‘Misschien verander je nog wel van gedachten,’ zei ze moederlijk, waarop hij glimlachte.


    ‘Ik ben nu achtendertig en heb nooit naar een kind verlangd, dus dat zal wel zo blijven. Ik ben daar van meet af aan duidelijk over geweest, maar ik denk dat ze hoopte dat ze me kon overhalen. Maar die hoop was vergeefs. Tegen de tijd dat onze relatie in zwaar weer kwam, begon haar biologische klok te tikken, wat ons sterkte in het besluit uit elkaar te gaan. Ik wilde haar de kans om kinderen te krijgen niet ontnemen.’ Hij kwam over als een verstandige, daadkrachtige man. ‘Ik heb nooit vader willen zijn. Ik besteed mijn tijd en energie liever aan een relatie met een vrouw van wie ik hou. Kinderen blijven niet voor eeuwig bij je. Je geeft ze bergen liefde en aandacht, maar ze vliegen op een gegeven moment uit. Een vrouw blijft, als het goed is.’


    ‘Heel verstandig van je,’ zei Chantal glimlachend. ‘Dat is mij nooit verteld, en inderdaad: mijn kinderen zijn over de hele wereld uitgevlogen. Ze zijn gelukkig, maar ik zie ze vrijwel nooit. Ik heb er een in Berlijn, een in Hongkong en een in L.A.’


    ‘Als ze zoveel zelfvertrouwen hebben dat ze hun vleugels durven uit te slaan, heb je ze goed opgevoed.’ Het was een interessante opmerking; Jean-Philippe zei dat ook altijd.


    ‘Misschien heb ik ze wel weggejaagd,’ zei ze lachend, maar dat kon hij zich niet voorstellen. Ze leek een goed mens, en de manier waarop ze over haar kinderen sprak, getuigde van liefde. Hij vond het bewonderenswaardig dat ze hen accepteerde zoals ze waren en hen niet probeerde te veranderen.


    ‘Mijn vader en opa waren jurist en verwachtten van mij en mijn broer dat we in hun voetsporen zouden treden. Toen mijn broer muzikant werd, voelde ik me nog meer verplicht om de familietraditie in ere te houden. En je ziet het: ik vlieg op zondag naar Madrid voor een bespreking met een cliënt. Maar ik hou van mijn werk. Ik wilde eigenlijk strafrechtadvocaat worden, maar op een incidentele grote misdaad na is dat nogal saai en eentonig. Ik heb me dus gespecialiseerd in intellectueel eigendom, waardoor ik met interessante cliënten werk. Ik heb me nooit aangesloten bij het kantoor van mijn vader. Ze deden belastingrecht en toen hij met pensioen ging, is het kantoor gesloten. Ik zou me er doodverveeld hebben. Jouw kinderen hebben boeiend werk, zo te horen.’


    ‘Klopt. Ik heb altijd gezegd dat ze hun dromen moeten na­jagen. Ze geloofden me en hebben het gedaan. Mijn dochter werkt bij een bank, mijn oudste zoon is filmmaker en de jongste is kunstenaar.’ Ze glimlachte, en hij zag hoe trots ze was.


    ‘Je hebt ze een groot geschenk gegeven door hen niet te verplichten een baan te nemen waaraan ze een hekel hebben.’


    Zo had ze het nog nooit bekeken. ‘Het leven is te lang om iets te doen wat je niet leuk vindt. Ik was aanvankelijk journalist, maar dat lag me helemaal niet. Het duurde even voor ik ontdekte dat ik wel graag schreef. Het was vooral moeilijk toen ik mijn man verloor en ik met schrijven mijn brood moest verdienen. Ik vond het doodeng, maar het is uiteindelijk allemaal goed gekomen. Ik hou van mijn werk.’


    ‘En je bent er goed in,’ vulde hij aan.


    Ze zaten de hele avond geanimeerd te kletsen en het was al elf uur geweest toen hij het korte stukje met haar mee naar haar appartement liep. ‘Ik zou graag een keer met je lunchen of nog eens ’savonds uit eten gaan, als jij dat ook leuk vindt,’ zei hij hoopvol. Ze wist niet goed of hij gewoon aardig was of dat hij haar aantrekkelijk vond, hoewel het laatste gezien hun leeftijdsverschil onwaarschijnlijk was. Hij had haar niet gevraagd hoe oud ze was, maar dat kon hij aan de hand van de leeftijd van haar kinderen wel zo ongeveer schatten. Het was duidelijk dat ze een stuk ouder was dan hij. Zeventien jaar, om precies te zijn, ook al zou je dat niet zeggen. Hij ­probeerde haar vast niet te versieren, en ze konden vrienden zijn. Ze zou nooit zomaar met een wildvreemde uit eten gaan, maar omdat ze elkaar al drie keer tegen het lijf gelopen waren en hij op het Witte Diner zo hartelijk was geweest, had ze het aangedurfd.


    ‘Ja, graag.’ Ze keek hem glimlachend aan. Hij gaf haar zijn visitekaartje en vroeg of ze hem wilde bellen of sms’en zodat hij ook haar nummer had.


    ‘Laten we het snel eens overdoen,’ zei hij, ‘dan hoeven we elkaar niet weer in een winkel of op een vliegveld te ontmoeten.’ Ze lachte, het was een gezellige, ontspannen avond geweest. ‘En het duurt me te lang om op het Witte Diner van volgend jaar te wachten.’


    ‘Mij ook,’ stemde ze in, ‘maar ik hoop dat je er dan weer bent, en dat je vlak bij ons zit en lampionnen meeneemt. Iedereen vond het het hoogtepunt van de avond.’


    ‘En jij was het mijne,’ zei hij terwijl hij haar aankeek met zijn intrigerende donkerbruine ogen waaruit meer dan puur vriendschappelijke interesse sprak. Er trok een siddering door haar lichaam, ze vroeg zich af of ze het zich had ingebeeld. Hij had expressieve ogen en een mannelijke uitstraling. De uitdrukking in zijn ogen oversteeg elk leeftijdsverschil en leek in geen enkel opzicht op de warme, vriendschappelijke blik van Jean-Philippe. Xavier Thomas leek geïnteresseerd in haar als vrouw, ongeacht haar leeftijd. Ze vroeg zich af of hij een rokkenjager was, maar zo kwam hij niet over. Hij had niet het flirterige van Gregorio. Xavier was rechtdoorzee en direct, hij stak niet onder stoelen of banken dat hij haar leuk vond, wat hem des te aantrekkelijker maakte. Ze dacht dat Jean-­Philippe het goed met hem zou kunnen vinden, wat belangrijk voor haar was omdat zijn mening zwaar telde. Misschien zouden ze eens met zijn drieën kunnen gaan lunchen.


    Toen ze bij haar appartement waren, bedankte ze hem nogmaals voor het etentje, toetste de deurcode in, zwaaide naar hem en liep naar binnen. Glimlachend liep Xavier naar huis.
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    De dagen in Milaan na het Witte Diner in Parijs waren nog zwaarder dan Benedetta gevreesd had. Iemand had aan de pers doorgespeeld dat de tweeling van Gregorio was geboren en de paparazzi hadden voor het ziekenhuis hun kamp opgeslagen in de hoop een glimp op te vangen van hem, Anya of de baby’s, die in de couveuse voor hun leven vochten. Toen duidelijk werd dat het ziekenhuis hun de toegang ontzegde en geen informatie gaf, richtten ze hun aandacht op Benedetta in Milaan. Onderweg naar haar werk en naar huis werd ze achtervolgd door fotografen. Ze hadden Gregorio tot nu toe nog maar één keer vast weten te leggen, namelijk op het moment dat hij met een somber gezicht het George V binnenliep toen hij er wat kleren kwam ophalen. Het was de enige keer dat hij Anya alleen in het ziekenhuis had achtergelaten. Ze hadden een kamer op de kraamafdeling toegewezen gekregen, dicht bij de neonatale intensive care, waar ze elk uur van de dag bij hun baby’s zaten. Ze keken toe hoe de tweeling allerlei behandelingen onderging, hoe hun kleine handjes zich openden en sloten en hun vingertjes zich spreidden. Beide baby’s hadden nog steeds hartproblemen en onvoldoende longcapaciteit en verkeerden in voortdurend levensgevaar. Anya was in één klap volwassen geworden en waakte ’snachts bij hen en bad ’savonds, na het bezoekuur, voor haar kinderen in de kapel van het ziekenhuis, met Gregorio aan haar zijde. Hij was nu de liefhebbende vader die hij nooit had kunnen zijn en de toegewijde echtgenoot die hij voor zijn vrouw nooit was geweest. Door de voortdurende angst werd zijn band met Anya met de dag sterker. Hij was nog steeds van plan om naar Benedetta terug te gaan, maar hij had geen idee wanneer en had het ook nog niet aan Anya verteld.


    Hij probeerde Benedetta wat vaker te bellen, maar er deden zich elke dag nieuwe problemen met de baby’s voor. Ze hadden de tweeling Claudia en Antonio genoemd, en Gregorio had geëist dat ze door de ziekenhuispriester gedoopt werden. Ook daar was de pers achter gekomen. Benedetta werd misselijk toen ze het las. Gregorio had nu een andere vrouw en twee kinderen – een leven dat zich helemaal buiten haar om afspeelde. Als hij haar belde, had hij het alleen maar over Anya en de baby’s, want zijn universum daar in het ziekenhuis in Parijs bestond alleen nog maar uit hen. Ze keek bepaald niet naar zijn telefoontjes uit, elke keer dat hij belde beloofde hij zo gauw mogelijk terug te komen, hoewel het nog wel even kon duren, waarschijnlijk een paar maanden. Hij voelde zich verantwoordelijk voor Anya en de baby’s, wat sommige mensen heel nobel van hem vonden, maar hij had een vrouw in Milaan van wie hij zei te houden en die hij niet wilde verliezen.


    Ondertussen moest Benedetta de problemen in het bedrijf en in de familie het hoofd bieden en werd ze geplaagd door de paparazzi die haar in Milaan achtervolgden. Weken na de geboorte van de tweeling lieten ze haar nog steeds niet met rust, en bij gebrek aan foto’s van Gregorio, Anya en de baby’s, namen ze foto’s van haar, bij voorkeur als ze er verdrietig uitzag.


    Toen ze de verhalen in de kranten lazen, was de familie van Gregorio net zo van streek als haar eigen familie. Zijn vader was woest op hem en zijn moeder belde Benedetta dagelijks om te vragen wanneer hij weer thuiskwam, waarop ze alleen maar kon antwoorden dat ze dat niet wist. De conditie van de baby’s was na hun geboorte iets verbeterd, maar het was nog te vroeg om te kunnen zeggen of ze zouden blijven leven en of ze er blijvende schade aan over zouden houden. Zijn moeder kon alleen maar huilen aan de telefoon om wat hij hun had aangedaan en omdat hij de familie te schande had gemaakt, en ook haar moest Benedetta troosten. Haar eigen moeder zei dat ze hem nooit meer wilde zien en dat hij hen allemaal had verraden.


    Benedetta had het zo druk dat ze nauwelijks tijd had om over haar situatie na te denken. En in hun bedrijf volgde de ene crisis op de andere. Er bleek een probleem te zijn met een partij zijde, waardoor de productie van honderden kledingstukken stagneerde. Drie fabrieken van hun belangrijkste leverancier in China waren door brand verwoest, wat ­betekende dat ze een flinke bestelling voor de Verenigde Staten niet op tijd konden leveren. En er was ook nog een havenstaking in Italië, waardoor er geen goederen konden worden gelost.


    Benedetta’s leven was veranderd in een aaneenschakeling van beproevingen en problemen die ze niet kon oplossen. Ze stond aan het hoofd van het ontwerpteam, maar nu Gregorio in Parijs zat en zich niet met het bedrijf bemoeide, had ze ook zijn werklast op haar schouders en moest ze ingewikkelde zakelijke besluiten nemen die hij gewoonlijk afhandelde. Ze hadden altijd een team gevormd, maar die tijd was voorbij. Een van zijn broers wilde haar wel helpen, maar hij moest de problemen in de fabrieken oplossen en kon Gregorio’s taken niet overnemen. Het ontbrak Gregorio in zijn privéleven aan verantwoordelijkheidsgevoel, maar op zakelijk gebied had hij een feilloos instinct en wist hij rampen tijdig af te wenden. Behalve dit keer. Toen Valerie haar eind juni belde, vertelde Benedetta haar dat het was alsof ze door een tsunami was getroffen. Valerie vroeg niet naar details, ze wilde Benedetta alleen laten weten dat ze aan haar dacht en dat ze het heel erg vond wat er gebeurd was. Ze had gehoord van de problemen in de fabrieken, maar ze zei er niets over. Ze begreep dat Benedetta al genoeg aan haar hoofd had en niet door haar vriendinnen ondervraagd wilde worden.


    ‘Ik wil je alleen even zeggen dat we van je houden. Er komt een tijd dat dit allemaal achter de rug is en dat het allemaal net een boze droom lijkt,’ zei ze om haar vriendin te steunen.


    ‘Het is inderdaad een nachtmerrie,’ snikte Benedetta na de zoveelste dag vol rampen. Een containerschip met goederen die ze dringend nodig hadden was voor de kust van China in een storm vergaan. Er leek geen einde te komen aan de ellende. ‘Alles wat mis kan gaan, gaat mis, en hij zit daar maar in Parijs met die vrouw en die baby’s. We mogen hem niet eens bellen, hij wil niet gestoord worden. Het is echt belachelijk.’ De hele situatie was absurd, en Benedetta klonk alsof ze op instorten stond. Voor het eerst in twintig jaar had ze het gevoel dat ze geen man meer had. Hij had haar wel eerder bedrogen, en dat hadden ze overleefd, maar dit keer was de situatie volledig uit de hand gelopen. De baby’s hadden alles veranderd.


    ‘Heb je enig idee wanneer hij weer thuiskomt?’ vroeg ­Valerie, in de veronderstelling dat hij dat nog steeds van plan was. Hij was toch niet zo dom dat hij zijn vrouw in de steek zou laten voor een drieëntwintigjarig Russisch model, met of zonder tweeling? Gregorio’s gedrag was beneden alle peil, maar hij was niet gek, en bovendien kon de band die al meer dan een eeuw tussen hun familiebedrijven bestond niet gemakkelijk beëindigd worden. Het zou hun bedrijven en hun families ruïneren, en dat wilde niemand.


    ‘Hij zegt alleen maar dat hij Anya niet in haar eentje in Parijs kan achterlaten. Ze weten nog altijd niet of de baby’s het zullen redden. Ze hebben hart- en longproblemen omdat ze te vroeg geboren zijn. Als hij me belt, is dat het enige waar hij over kan praten. Hij doet net alsof het onze kinderen zijn, en ons bedrijf kan hem gestolen worden.’


    ‘Ik wou dat ik je kon helpen. Hou vol, vroeg of laat komt hij weer bij je terug, als hij weer bij zinnen is. Dan komen jullie er samen wel uit.’


    ‘Dat houd ik mezelf ook steeds voor, maar je weet maar nooit waar hij toe in staat is. Ik snap niet wat hem bezielt.’ Benedetta klonk paniekerig.


    ‘Probeer kalm te blijven,’ zei Valerie op geruststellende toon.


    ‘Dat probeer ik ook,’ zei ze zuchtend, ‘maar het is niet makkelijk. Ik doe al weken geen oog dicht. Elke nacht lig ik te piekeren.’ Behalve dat ze in zijn afwezigheid het bedrijf draaiende moest houden, had ze de zorgen die iedere vrouw zou hebben wier man net vader was geworden van een tweeling bij een grietje van bijna twintig jaar jonger. Soms kwam de gedachte bij haar op dat hij misschien wel bij Anya zou blijven en helemaal niet meer thuiskwam. ‘Hoe gaat het met jullie? Gaat het goed in Parijs?’ Ze veronderstelde van wel. Valerie en Jean-Philippe leidden een rustig, ordelijk leven. Het was een perfect stel met drie prachtige kinderen, goede banen, leuke vrienden en een mooi huis. Ze waren een voorbeeld voor iedereen, en Benedetta benijdde ze. Het antwoord dat ze kreeg, had ze niet verwacht.


    ‘Eigenlijk niet. Wij zitten ook in een crisis. Jean-Philippe staat voor een belangrijke zakelijke beslissing die grote gevolgen heeft voor mijn carrière, voor ons huwelijk of voor beide.’


    Benedetta was geschokt. ‘Wat vreselijk! Kan ik iets doen?’


    ‘Nee, we moeten dit zelf oplossen. Het is het eerste grote obstakel dat we in ons huwelijk tegenkomen.’ Benedetta, die met Gregorio al heel wat te stellen had gehad, had met Valerie te doen, maar vertrouwde erop dat Jean-Philippe zijn hoofd koel hield.


    ‘Hij is verstandig, hij zal uiteindelijk doen wat het beste is. Ik heb alle vertrouwen in jullie,’ zei Benedetta hartelijk.


    ‘Ik wou dat ik dat ook had, maar ik heb geen idee hoe dit zal aflopen, die hele kwestie eist nu al haar tol. Maar ik bel je niet om over mijn situatie te klagen. Ik wilde je alleen maar laten weten dat ik aan je denk, en dat Jean-Philippe en ik je sterkte wensen.’


    ‘Ik schaam me dood dat de hele wereld het weet. Ik ben echt ongelooflijk stom geweest.’


    ‘Als er iemand stom is geweest is hij het wel, Benedetta. Hij heeft zich behoorlijk in de nesten gewerkt.’


    ‘Ik lijk wel gek dat ik het allemaal pik. Was alles maar weer zoals vroeger. Ik weet niet eens wanneer ik hem weer zie of wanneer hij thuiskomt.’


    ‘Er komt ooit een eind aan. Over een tijdje is iedereen het vergeten.’ Valerie betwijfelde dat dit schandaal werkelijk snel vergeten zou worden, maar het leken haar op dat moment de juiste woorden.


    ‘Bedankt voor je telefoontje. Het betekent veel voor me, en ik vind het heel vervelend dat jij en Jean-Philippe ook problemen hebben. Ik zal voor jullie bidden.’


    ‘Dank je,’ zei Valerie met een brok in haar keel. Toen ze opgehangen hadden, droogden beide vrouwen hun tranen. De mannen in hun leven bezorgden hun veel verdriet. Ook Jean-Philippe, die toch over het algemeen een ideale vader en echtgenoot was, had Valerie overstuur gemaakt door hun leven overhoop te gooien.


    Begin juli stond Benedetta voor een andere keuze. Ze zouden de week erna met vrienden naar Sardinië gaan, maar ze wist niet of het nog wel doorging. Toen Gregorio belde, vroeg ze het hem.


    ‘Denk je nu echt dat mijn hoofd naar vakantie staat? Hoe kun je het vragen! Het hart van mijn zoon stond vandaag een paar seconden stil, ze hebben hem moeten reanimeren. Die vakantie op die boot van Flavia en Francesco interesseert me geen bal.’ Hij was woedend. Aan de andere kant van de lijn barstte Benedetta in snikken uit.


    ‘Dat meen je niet. Ben je vergeten dat ik ook in de ellende zit? Bedenk eens wat ik allemaal voor mijn kiezen krijg: havenstakingen, problemen bij de textielproductie, brand in de fabrieken in China, die verdomde paparazzi die me niet met rust kunnen laten omdat jij het zo nodig met die slet moest aanleggen. En nu hang jij de verontwaardigde vader uit als ik naar onze vakantie vraag? Waarom blijf je niet gewoon bij haar? Je zit toch al continu bij haar. Maar maak je geen zorgen over Sardinië, ik zoek het zelf wel uit.’ Ze hing op, waarna hij meteen terugbelde en zijn excuses aanbood.


    ‘De spanning wordt me te veel. Je zou ze moeten zien, de tweeling, ze zijn zo klein en teer dat het een wonder zou zijn als ze blijven leven. Anya is in alle staten, ik moet bij haar zijn.’ Hij verwachtte dat zijn vrouw het allemaal begreep en met hem meeleefde.


    ‘Natuurlijk,’ zei Benedetta mat. Ze had schoon genoeg van hem. Hij was van de ene op de andere dag veranderd in een verantwoordelijke, liefdevolle vader en verlangde dat ze begrip toonde voor het feit dat hij zich zorgen maakte om de baby’s en hun moeder, met wie zij niets te maken had, behalve dat ze haar leven verpestten.


    ‘Ik denk dat je gewoon met Flavia en Francesco naar Porto Cervo moet gaan. Tegen de tijd dat je terug bent, kan ik hopelijk naar huis, in elk geval voor even.’


    ‘Ben je van plan om tussen haar en mijn huis heen en weer te pendelen?’ vroeg Benedetta ijzig.


    ‘Nee, natuurlijk niet. Anya en de baby’s mogen Parijs de komende maanden echt nog niet verlaten. Het wordt zeker september, oktober voor ze naar huis kunnen.’


    ‘En waar ga je dan al die tijd wonen?’ vroeg Benedetta, waarop hij zei wat hij de laatste tijd aldoor zei.


    ‘Ik weet het niet. Ik leef van dag tot dag.’


    ‘Ik ook. Maar ik kan op deze manier geen bedrijf runnen. Het wordt tijd dat je de knoop doorhakt.’ Ze was zijn verhaal over de stervende baby’s zat, alsof het hem onthief van zijn verantwoordelijkheid jegens haar. Als hij van plan was om bij Anya te blijven, wilde ze dat weten.


    Het was voor het eerst dat ze dit tegen hem zei, en Gregorio wist niet wat hij hoorde. ‘Is dit een dreigement?’


    ‘Nee, een constatering,’ antwoordde ze rustig, maar kil. ‘We kunnen zo niet doorgaan, dit is voor iedereen een kwelling. Je zei dat je na de geboorte van de kinderen een forse cheque voor haar zou uitschrijven en dat daarmee de kous af zou zijn. Maar het is anders gelopen. De baby’s hebben misschien schade opgelopen, ze hebben je hulp waarschijnlijk nog heel lang nodig. En ik krijg niet de indruk dat je van die vrouw af wilt nu ze de moeder van je kinderen is. Voor mij is er geen plaats meer in dit verhaal.’ Ze had niet verwacht dat de situatie deze wending zou nemen, hij evenmin. Hij had niet voorzien dat de tweeling zo vroeg geboren zou worden en dat er daardoor een hechtere band met Anya zou ontstaan. In de weken dat ze samen bij de couveuses hadden gezeten, had hij diepere gevoelens voor haar opgevat. Hij was verliefd op haar geworden. Maar hij hield ook van Benedetta, met haar deelde hij een verleden. Hij wilde geen van beide vrouwen laten gaan. Hij had dit niet tegen Benedetta gezegd, maar ze voelde het al weken. Hij had nooit verwacht dat hij zich zo verbonden zou gaan voelen met Anya. Hij en Anya waren nu partners, terwijl hij Benedetta en zichzelf nog steeds voorloog dat hij weer thuis zou komen. Hij deed beide vrouwen beloften die hij niet kon nakomen. Hij kon of bij de een of bij de ander zijn, niet bij allebei tegelijk. Hij verzekerde Anya dat alles goed zou komen en zei tegen Benedetta dat hij thuis zou komen, dat hun huwelijk het zou overleven en dat ze de draad weer zouden oppakken.


    ‘Natuurlijk is er plaats voor jou,’ zei hij met hese stem. ‘Jij bent mijn vrouw.’


    ‘Daar kan verandering in komen,’ zei ze kil. ‘Ik ben niet van plan om nog lang op deze voet door te gaan.’


    ‘Dat is ook niet nodig. Ik vraag je alleen wat compassie te hebben tot we weten hoe het verdergaat met de tweeling.’


    ‘Dat kan nog maanden duren.’ Dat wist hij ook wel. Ze had op internet informatie opgezocht over premature baby’s, over de risico’s en de gevaren die ze liepen. En ze wist dat ze er, als ze bleven leven, blijvende schade aan over konden houden. Het was niet waarschijnlijk dat hij de kinderen en Anya in dat geval in de steek zou laten.


    ‘Ik kom zo snel mogelijk thuis. Ik beloof het,’ zei hij, geschrokken van haar toon. ‘Ga op vakantie naar Sardinië. Daarna kom ik thuis, al is het misschien maar tijdelijk.’


    Ze stond zelf versteld van haar reactie. ‘Als je niet kunt blijven of dat niet van plan bent, hoef je voor mij ook niet thuis te komen.’ Vervolgens verbaasde ze hem opnieuw door op te hangen. Ze had hem nu lang genoeg de hand boven het hoofd gehouden. Het werd tijd dat hij orde op zaken stelde. Beduusd staarde Gregorio in Parijs naar zijn telefoon, en vervolgens liep hij terug naar de intensive care, waar Anya bij de tweeling zat. Ze draaide zich om toen Gregorio binnenkwam.


    ‘Heb je haar gebeld?’ Hij wist wie ze bedoelde en knikte. ‘En, hoe ging het?’ Anya zag Benedetta als haar rivale. Ze vormde een bedreiging voor haar leven met hem en voor de toekomst van de tweeling. Ze wist dat Benedetta veel invloed op hem had.


    ‘Ze is nog steeds boos. En ze moet het bedrijf in haar eentje runnen.’ Anya had geen idee van de omvang van hun bedrijf, maar hij vond het niet nodig haar dat te vertellen. Hij werd zenuwachtig als hij het met Anya over zijn vrouw had. De vrouwen waren niet bereid de ander nog langer te tolereren, hij zat tussen twee vuren.


    ‘Heb je het tegen haar gezegd?’ vroeg Anya met een harde blik in haar ogen.


    ‘Nog niet.’ Anya wilde dat hij voorgoed bij Benedetta wegging. ‘Zoiets kan ik haar niet over de telefoon zeggen, daarvoor moet ik naar Milaan.’ Maar Anya kon hem geen vijf minuten missen, ze was bang dat er in zijn afwezigheid iets vreselijks zou gebeuren. En omdat ze beiden wisten dat dit een reële mogelijkheid was, bleef hij bij haar. Ze was in sommige opzichten zo afhankelijk als een kind van hem geworden.


    ‘Zodra de baby’s sterker zijn, moet je gaan. Ze moet weten dat je niet meer van haar bent. Je bent nu van ons.’ Hij gaf geen antwoord. Ook al werd zijn liefde voor haar met de dag sterker, hij wilde niet van haar zijn. Hij was er nog niet aan toe om een vaste relatie met haar aan te gaan en hij wist nog niet zeker of hij Benedetta wel wilde verlaten. Er werd van twee kanten aan hem getrokken, beide vrouwen stelden eisen aan hem en vonden dat ze daartoe het volste recht hadden. De enigen aan wie hij zich volledig wilde binden waren de twee voor hun leven vechtende baby’s. De liefde die hij voor hen voelde was overweldigend.


    De volgende ochtend belde Benedetta haar vrienden in Rome om te zeggen dat ze hen zoals gepland in Porto Cervo kwam opzoeken, maar wel alleen.


    ‘Komt Gregorio niet?’ vroeg Flavia verbaasd.


    ‘Nee, hij kan niet.’ Ze wisten allebei de reden, en Flavia vroeg niet verder door. ‘Tenzij je liever niet hebt dat ik in mijn eentje kom. Ik kan ook thuisblijven.’ Ze liet de keus aan hen.


    ‘Doe niet zo gek, we vinden het geweldig als je komt. Maar… ik heb gehoord dat jullie een zware tijd doormaken. Het moet voor hem ook moeilijk zijn.’ Ze voelde met hen allebei mee; ze waren al twintig jaar bevriend.


    ‘Dat zal best,’ zei Benedetta koeltjes, geërgerd omdat haar vriendin medelijden had met Gregorio, de man die vele levens verpestte, in het bijzonder dat van haar. Ze spraken af dat ze over een week zou komen en tien dagen zou blijven. Flavia en Francesco gingen elke dag met hun prachtige jacht de zee op en woonden in een fantastisch huis, waar zij en Gregorio elk jaar logeerden. Het zou de eerste keer worden dat ze alleen ging.


    Twee dagen later belde Dharam; hij moest voor zaken in Rome zijn. Hij was van plan om naar Milaan te komen en reageerde teleurgesteld toen ze vertelde dat ze op bezoek zou zijn bij vrienden op Sardinië. Hij aarzelde heel even voor hij een voorstel deed.


    ‘Zou ik je daar kunnen ontmoeten? Ik kan in een hotel overnachten. Het zou jammer zijn als ik je niet zag terwijl ik zo dicht in de buurt ben. Maar als het ongelegen komt, spreken we een andere keer af.’ Ze dacht even na, het klonk als een goed idee. Als hij in een hotel overnachtte, zou hij Flavia en Francesco niet tot last zijn en kon hij overdag meevaren. Hij zei dat hij maar een paar dagen kon blijven.


    ‘Ik zou het geweldig vinden. Ze hebben een prachtig zeiljacht, dus je kunt overdag mee de zee op en ’savonds gaan we meestal uit in de haven. Het zijn aardige mensen, we zijn al heel lang bevriend.’ Francesco kwam uit een vooraanstaande bankiersfamilie en was ongeveer van Dharams leeftijd, dus ze dacht dat de twee mannen het goed met elkaar zouden kunnen vinden. Flavia was een bekende juwelier. Ze hadden alle­bei veel stijl.


    Ze gaf Dharam de data door dat ze op Sardinië zou zijn en hij stuurde haar de volgende dag een e-mail waarin hij schreef dat hij een weekend naar Porto Cervo zou komen en een kamer in hotel Cala di Volpe had geboekt. Hij vroeg hoe het ervoor stond met Gregorio, en ze antwoordde dat er nog niets was veranderd. Ze wilde het er liever niet over hebben. De situatie tussen hen was ronduit waardeloos, en er was nog geen besluit genomen.


    Zoals gehoopt deed de tijd op Sardinië haar goed. Flavia en Francesco waren heel gastvrij en ze genoot van hun huis en de dagelijkse vaartochtjes. Het veranderde de situatie met Gregorio niet, maar ze had wel de gelegenheid om rustig na te denken, en toen Dharam kwam hadden ze een geweldige tijd samen. Hij bleek het inderdaad uitstekend met Francesco te kunnen vinden. Pas op de laatste avond van zijn verblijf, toen Flavia en Francesco al naar bed waren en ze samen buiten op het terras van het huis zaten, vroeg Dharam naar haar toekomstplannen met Gregorio. Ze merkte dat hij zich tot haar aangetrokken voelde, maar hij had hun vriendschap geen moment op het spel gezet of het haar ongemakkelijk gemaakt. Hij snapte dat ze nog heel kwetsbaar was.


    ‘Ik weet het niet,’ antwoordde ze eerlijk. ‘Ik heb hem al een maand niet gezien. Ik weet niet wat hij voor die vrouw voelt. Volgens mij meer dan in het begin, dat hoor ik aan zijn stem. Bovendien lijkt hij het vaderschap serieus te nemen. Het zou me niet verbazen als hij bij haar blijft, en misschien is dat wel het beste,’ zei ze verdrietig, in een poging te relativeren.


    ‘En wat wil jij?’ vroeg Dharam voorzichtig.


    ‘Ik wou dat het nooit gebeurd was. Ik weet niet of ik hem dit keer kan vergeven en of ik dat wel wil. Ik hoop dat het me duidelijker wordt als ik hem weer zie. Hij heeft gezegd dat hij thuiskomt als ik uit Sardinië terug ben. Ik vraag me af of mijn huwelijk nog te redden is. Ik weet zelfs niet of ik nog net zoveel van hem hou als vroeger. Ik hou van hem, maar alles is veranderd.’


    ‘Mijn vrouw wilde bij me terugkomen toen haar relatie met die acteur stukliep, maar toen was het voor mij te laat,’ zei hij rustig. ‘Alleen jij weet wat je voelt. En misschien is het nog te vroeg om conclusies te trekken. Het was natuurlijk een hele schok.’ Hij had medelijden met haar.


    ‘Ja, dat klopt,’ gaf ze toe, terwijl hun ogen elkaar ontmoetten. Hij pakte haar hand vast.


    ‘Ik zou je graag vaker zien, als het misloopt tussen jullie. Wat ik natuurlijk niet hoop voor je, mocht je met hem getrouwd willen blijven. Ik wil dat je weet dat ik sterke gevoelens voor je heb. Maar als je bij hem blijft, wil ik graag vrienden met je zijn.’ Uit respect voor haar deed hij geen poging haar te kussen.


    ‘Dank je,’ fluisterde ze. Ze zaten zwijgend in het maanlicht terwijl hij haar hand vasthield. Ze hadden een heerlijk weekend gehad met haar vrienden, hij zou de volgende ochtend naar Rome vliegen en daarna met zijn eigen vliegtuig naar Delhi.


    ‘Je kunt me altijd bellen als je me nodig hebt,’ zei hij voordat hij naar zijn hotel vertrok, en die nacht dacht ze aan hem. De volgende ochtend ontbeten ze samen met Francesco en Flavia, daarna gaf hij haar een kusje op haar wang, bedankte Francesco en Flavia voor hun gastvrijheid en liep weg. Ze waren enorm van hem gecharmeerd en zeiden dat ook na zijn vertrek tegen Benedetta.


    ‘Wat een geweldige man.’ Het was hun wel duidelijk dat Dharam meer dan een vriend voor Benedetta wilde zijn, en ze prezen het in hem dat hij een heer was en niet over de grens ging. Hij wilde het haar niet moeilijk maken, wat in hem te prijzen viel, want als ze weer thuis was moest ze ­Gregorio weer onder ogen komen. Benedetta was blij dat Dharam geen druk op haar had uitgeoefend.


    Twee dagen na haar thuiskomst zocht Gregorio haar op in Milaan en nadat ze even met elkaar hadden gepraat, beloofde hij dat hij zo snel als fatsoenshalve mogelijk was bij Anya zou weggaan. Als de gezondheid van de tweeling vooruit bleef gaan, hoopte hij aan het einde van de zomer weer thuis te zijn.


    ‘Is zij het daarmee eens?’ vroeg Benedetta scherp. ‘Ik heb geen zin in drama’s als je weer thuis bent.’


    ‘Ze heeft geen keus,’ antwoordde Gregorio ernstig, hoewel hij Anya iets heel anders had beloofd. Maar hier in Milaan bij Benedetta was hem plotseling duidelijk geworden wat hem te doen stond. Hoe sterk zijn emotionele band met Anya ook was, hij wilde terug naar zijn vrouw. En als de tweeling wat ouder was wilde hij een bezoekregeling met hen. Hij besefte dat zijn verhouding met Anya, ondanks alles wat ze samen hadden meegemaakt, geen stand zou houden. Ze was te jong en had veel minder diepgang dan Benedetta. Nu hij Benedetta zag, met al haar waardigheid en charme, wist hij dat hij bij haar hoorde.


    Hij bleef twee dagen in Milaan en ging daarna weer naar Parijs. Hij had Anya niet verteld van zijn besluit, daar was nog tijd genoeg voor. Maar toen hij ’savonds in het ziekenhuis kwam gebeurde er iets vreselijks. Hun zoon, die zo dapper voor zijn leven had gevochten, had een hersenbloeding gekregen en was als gevolg daarvan hersendood. Gregorio en Anya stonden huilend naast zijn couveuse toen hij stierf. Ze mochten hem nog een laatste keer vasthouden, daarna namen de verpleegkundigen hem mee. Ze moesten een uitvaart voor hem regelen. Het was onvoorstelbaar. Die nacht stuurde Gregorio Benedetta een sms. Hij was niet in staat het haar aan de telefoon te zeggen. Toen ze zijn bericht las, barstte ze in tranen uit en ze vroeg zich af of deze nachtmerrie ooit zou eindigen.


    Gregorio regelde zelf de rouwdienst in het crematorium van de begraafplaats Père Lachaise. Het was het droevigste moment van zijn leven toen hij het kistje met het lichaam van de kleine Antonio zag. Anya snikte hysterisch in zijn armen. Ze dwong hem op dat moment te zeggen dat hij haar nooit zou verlaten. Hij had niet de moed haar te vertellen dat hij Benedetta had beloofd naar haar terug te keren, dat kon hij Anya niet aandoen. De hele nacht zaten ze bij hun dochtertje en baden dat haar niet hetzelfde zou overkomen. Ze was net zo teer als haar broertje was geweest, Gregorio was bang dat zij het ook niet zou halen. Anya was ontroostbaar in haar verdriet om het verlies van haar zoon. Het zou hard en wreed zijn als hij haar nu vertelde dat hij bij haar wegging. Hij moest op een geschikt moment wachten.


    Na de crematie week Anya niet meer van zijn zijde, en hij besefte dat ze volledig in zou storten als hij bij haar weg zou gaan. Ze zei dat ze zelfmoord zou plegen als hun dochtertje overleed, en langzaam maar zeker drong het tot hem door dat zijn onbezonnen vrijpartij van een jaar geleden in een tragedie was ontaard waar niet meer aan te ontsnappen viel. Hij kon niet anders dan bij Anya blijven, Benedetta moest dat begrijpen. Misschien zou hij ooit nog naar haar teruggaan, maar voorlopig niet. Hij wilde het niet op zijn geweten hebben dat Anya zichzelf iets zou aandoen. Benedetta was de sterkste van de twee, Anya had hem het hardste nodig.


    Met pijn in zijn hart vloog Gregorio terug naar Milaan; dit keer om Benedetta te vertellen wat ze gevreesd had, namelijk precies het tegenovergestelde van wat hij haar nog geen twee weken geleden had beloofd. Hij voelde zich een monster. Hij verliet Benedetta; hij vond dat hij gezien de staat waarin Anya verkeerde na de dood van hun zoon geen andere keus had. Hij wilde niet ook voor haar dood verantwoordelijk zijn. Hij wist dat Benedetta sterk en evenwichtig genoeg was om over zijn vertrek heen te kunnen komen. En dat gold niet voor Anya.


    Toen hij haar dit wanhopig en lijkbleek vertelde, keek Benedetta hem verbijsterd aan. Hij wilde zijn arm om haar heen slaan, maar ze deinsde achteruit alsof hij een giftige slang was. Ze had al die tijd op hem gewacht, maar nu zei hij dat hij bij haar wegging, terwijl hij nog maar een paar weken geleden had beloofd dat hij terug zou komen. Zijn beloften waren geen cent waard, hij werd heen en weer geslingerd tussen twee vrouwen en veranderde elke dag van gedachten. Maar dat was nu voorbij.


    ‘Ik blijf natuurlijk wel in de zaak,’ zei hij vol medeleven. ‘Je kunt niet alles in je eentje managen.’ Hij had er goed over nagedacht, hij had zijn besluit genomen.


    ‘Ik run de zaak al sinds je bent vertrokken in mijn eentje. En nee, je blijft niet in de zaak, ik wil dat ons partnerschap ontbonden wordt. Ik vermoedde al dat je dit zou gaan zeggen. Ik neem je aandelen over en je stapt uit het bedrijf. Ook ons zakelijk partnerschap is voorbij.’ Ze sprak met ijzeren vastberadenheid.


    ‘Doe niet zo belachelijk,’ zei hij, haar ongelovig aanstarend. ‘De samenwerking tussen onze families gaat generaties terug, die kun je niet zomaar beëindigen. Waarom moet onze familie voor een ongelukkige misstap gestraft worden?’ Hij ­noemde het nog steeds een ‘ongelukkige misstap’, maar in Benedetta’s ogen was het een regelrechte ramp.


    ‘Waarom zou ík gestraft moeten worden? Ik heb met onze advocaten overlegd en het partnerschap kan als onderdeel van de scheiding beëindigd worden.’


    Zijn gezicht verstrakte. ‘Scheiding? Ik zei dat ik bij je wegga, niet dat ik van je ga scheiden. Ik wil helemaal niet scheiden.’


    ‘Jij misschien niet, Gregorio, maar ik wel. Ik heb geen zin in een huwelijk waarin jij bij je maîtresse en kind woont en ik alleen achterblijf en ons bedrijf run. Dat is voor mij geen leven. En als je na een tijdje genoeg van haar hebt, kom je zeker weer bij me terug om vervolgens weer een ander liefje te zoeken? Nee, geen sprake van.’ Ze keek hem met een kille glimlach aan. Ze had zich beter voorbereid dan hij. ‘Als jij je terugtrekt, moet je dat voor de volle honderd procent doen, uit ons huwelijk en uit onze zaak. Het is voorbij, Gregorio. Je hebt je besluit genomen. Ga maar naar haar. Ik wens je veel geluk met haar en je dochtertje.’ Ze stond op als teken voor hem om te vertrekken. Hij was geschokt.


    ‘Dit meen je niet.’ Hij voelde paniek opkomen.


    ‘Ik meen het wel.’ Ze trok de deur van haar kantoor open om hem uit te laten.


    ‘Wat moet ik tegen mijn familie zeggen?’


    ‘Dat moet je zelf weten. Het zal wel even duren om de familiebedrijven op te splitsen. Onze advocaten kunnen het uitzoeken. Ik zal de papieren laten opmaken om ons partnerschap met onmiddellijke ingang te ontbinden.’


    ‘Dat kun je niet doen,’ brieste hij.


    ‘En of ik dat kan, let maar op. Ik heb hier stom genoeg veel te lang mee gewacht, maar dat deed ik uit liefde voor jou, om je de kans te bieden bij me terug te komen. Het is nu gelukkig duidelijk.’


    ‘We hoeven niet te scheiden, Benedetta,’ drong hij nogmaals aan. ‘We kunnen alles onderling regelen, op een informele manier.’


    ‘Geen denken aan. Ik wil een scheiding, ook als jij dat niet wilt. Ik heb behoefte aan duidelijkheid. Als je met haar wilt trouwen, ga dan gerust je gang. Je bent een vrij man.’


    Verdwaasd liep hij haar kantoor uit. Het laatste wat ze tegen hem zei was dat ze zijn spullen naar Anya’s appartement in Rome zou sturen. Ze ging ervan uit dat ze daar zouden gaan wonen, en er waren veel te veel spullen om naar een hotel te sturen. Voor ze de deur van haar kantoor sloot, wierp hij een laatste blik op haar.


    ‘Ik dacht dat je van me hield,’ zei hij met tranen in zijn ogen. ‘Daarom was ik een paar weken geleden van plan om bij je terug te komen.’ Maar dat plan was veranderd toen zijn zoontje overleed en Anya instortte.


    ‘Ik hou heel veel van je,’ zei Benedetta rustig. ‘Nog steeds. Als het aan mij lag, waren we bij elkaar gebleven. Ik hoop dat ik op een dag niet meer van je hou, dat is op dit moment mijn wens.’ Na die woorden sloot ze zacht de deur van haar kantoor. Gregorio liep huilend weg. Hij had nooit gedacht dat Benedetta zo wreed kon zijn.
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    Die avond vloog Gregorio terug naar Parijs en op het vliegveld belde hij Anya om te vragen hoe het met de baby ging. Anya zei dat er geen veranderingen waren, er was niets nieuws te melden.


    ‘Zie ik je in het hotel?’ vroeg hij kortaf. Hij was die dag door een hel gegaan. Binnen een paar uur was hij alles kwijtgeraakt. Benedetta wilde hem niet meer in het bedrijf hebben. Hij was zijn baan kwijt, zijn verleden en de vrouw met wie hij twintig jaar getrouwd was geweest. Hij wilde bij haar weg om bij Anya te zijn, maar was diep gekrenkt dat ze wilde scheiden. Hij had zich voorgesteld dat ze gewoon getrouwd konden blijven als hij bij Anya en de baby woonde. Zo ging het meestal. In sommige delen van Europa was het nog steeds gebruikelijker om er een maîtresse op na te houden dan om te scheiden – in Italië, maar zeker ook in Frankrijk. Het idee om te scheiden beangstigde hem nog meer dan het feit dat hij twee kinderen had gekregen met een andere vrouw.


    ‘Is er iets?’ Anya schrok van zijn toon. ‘Hoe is het gegaan? Heb je het tegen haar gezegd?’ Ze had de hele dag op zijn telefoontje gewacht. Hij was bij zijn oudere broer geweest om hem te vertellen wat Benedetta van plan was met het bedrijf. Zijn broer had hem de huid vol gescholden en gezegd dat hij de hele familie en het bedrijf te gronde richtte.


    ‘Ik heb gezegd dat ik bij haar wegging, maar niet dat ik wil scheiden.’ Hij was nog steeds in shock. Benedetta zou het hard gaan spelen. Zijn broer had hem gewaarschuwd dat de scheiding hem en de rest van de familie een vermogen zou gaan kosten. Hij nam zijn schoonzus niets kwalijk; zijn eigen vrouw zou hem vermoord hebben. Gregorio kwam er nog genadig van af.


    ‘En, wat zei ze?’ Anya klonk opgelucht, maar hij had nog niet alles verteld.


    ‘Het is te ingewikkeld om aan de telefoon uit te leggen. Ik moet even bijkomen. Zullen we vannacht in het hotel slapen? Claudia redt het wel een nachtje zonder ons.’ Hij had geen greintje energie over. Hij had behoefte aan een goede maaltijd, een warm bad en een lekker bed. Zijn bliksembezoek aan Milaan was slechter uitgepakt dan hij had verwacht.


    ‘We gaan het vieren.’ Anya klonk als een meisje van vijftien en had aan zijn stem niet gehoord hoe hij zich voelde. Plotseling vroeg hij zich af of zijn broer gelijk had en hij inderdaad gek was geworden. Hij probeerde er voor de moeder van zijn kind te zijn, maar zij had geen idee wat hij allemaal voor haar opofferde. Voor haar zou de scheiding goed nieuws zijn, maar hij was niet van plan het haar al te vertellen. Ze hoefde het voorlopig nog niet te weten; een scheidingsprocedure duurde in Italië ruim twee jaar. Er stond hem een zwaar traject te wachten, waarin Benedetta alles wat er nog van zijn leven over was zou verwoesten.


    ‘Ik zie je in het hotel,’ zei hij vermoeid.


    Hij nam een taxi naar het George V, en vijf minuten later was Anya er. Ze zag er fris en mooi uit in een T-shirt en jeans. Het waren de enige kleren die ze bij zich had in het ziekenhuis, meer had ze niet nodig voor alle dagen en nachten op de neonatologische IC. Ze waren er nu al meer dan een maand. De avond van het Witte Diner leek een eeuwigheid geleden.


    Zodra ze de deur van de hotelkamer achter zich hadden dichtgetrokken, bestelde Anya champagne en ging Gregorio douchen. Hij had haar nauwelijks begroet, en ze lag op bed tv te kijken toen hij in een zachte badjas van het hotel weer de kamer in kwam. Hij ging naast haar op bed liggen en wist niet wat hij moest zeggen. Er was zoveel ellendigs gebeurd die dag, en hij zou de uitdrukking op Benedetta’s gezicht en de kille blik in haar ogen toen ze zei dat ze van hem wilde scheiden nooit vergeten. Ze was altijd zo begripvol geweest. Maar hij had haar nog nooit eerder voor een ander verlaten, haar nog nooit eerder publiekelijk zo te schande gezet, en nog nooit een kind met een andere vrouw gekregen.


    ‘Vertel, hoe reageerde ze?’ vroeg Anya opnieuw terwijl ze dicht tegen hem aan kroop. Ze waren al maanden niet met elkaar naar bed geweest, en ook nu stond zijn hoofd er niet naar. Hij was totaal uitgeblust – Benedetta had hem helemaal kapotgemaakt. Hij voelde zich het slachtoffer, hij kon niet begrijpen dat ze zo harteloos was dat ze hem het bedrijf afnam en van hem wilde scheiden. Wat zij deed was nog veel erger dan wat hij had gedaan, haar wraak was buiten alle proporties.


    ‘Ze schopt me het bedrijf uit,’ was alles wat hij aan Anya kwijt wilde. ‘Onze families werken al meer dan een eeuw samen, en zij is bereid die traditie te doorbreken.’ Anya leek er niet ondersteboven van, blijkbaar begreep ze de gevolgen niet. Maar plotseling keek ze hem bezorgd aan.


    ‘Betekent het dat ze je al je geld afpakt?’


    ‘Nee, maar dat gaat ze waarschijnlijk wel proberen.’ Hij was er ziek van, maar toen Anya hem kuste, glimlachte hij naar haar en hoopte hij dat alles op de een of andere manier goed zou komen, dat Benedetta misschien zou bijdraaien en de scheiding niet zou doorzetten. Het was onvoorstelbaar dat ze hem dat zou aandoen, maar nu hij naar Anya naast hem op het bed keek, leek die mogelijkheid opeens minder reëel. Ze sloeg haar armen om hem heen en liet haar hand onder zijn badjas glijden. Ondanks alles wat er gebeurd was, lukte het haar hem op te winden en even later bedreven ze hartstochtelijk de liefde. Alle problemen van die dag en de afgelopen maand verdwenen naar de achtergrond, en na afloop lagen ze uitgeput in elkaars armen. Hij was vergeten hoe fantastisch ze in bed was. Ze was nu van hem, hij had haar even hard nodig als zij hem.


    Ze dronken de fles champagne leeg en bestelden om twaalf uur wat te eten bij roomservice. De avond deed hun allebei goed. En toen ze de volgende ochtend naast elkaar ontwaakten, bedreven ze opnieuw de liefde.


    Terwijl ze samen douchten en zich aankleedden om naar het ziekenhuis te gaan, probeerde hij niet aan Benedetta te denken. Het was een troostende gedachte dat hun baby en hun gedeelde toekomst op hen wachtten. Misschien kwam Benedetta nog tot inkeer. Ze was gewoonlijk heel rationeel, en hij hoopte dat ze dat in dit geval ook zou zijn.


    Jean-Philippe genoot er altijd van om samen met zijn vrouw en kinderen te ontbijten en samen met Valerie naar het werk te vertrekken als de nanny er was. Als hij genoeg tijd had, zette hij haar bij haar werk af. Maar sinds het moment dat hij over Peking was begonnen, was ze voortdurend laat; de kinderen dreinden, ze liet de toast voor het ontbijt aanbranden en was zo lang bezig om zich aan te kleden dat hij niet op haar kon wachten en zij een taxi moest nemen. Hun leven leek in het honderd te lopen door de druk van de beslissing die ze moesten nemen, en die ochtend was zelfs de nanny te laat. Hun zoontje van twee, Damien, had oorpijn en huilde al sinds vier uur ’snachts. Valerie zou voordat ze naar haar werk ging met hem naar de kinderarts gaan.


    ‘Kan er dan niets meer goed gaan hier?’ viel hij wanhopig tegen haar uit. Jean-Louis, hun zoontje van vijf, had zijn zusje tijdens het ontbijt een mep verkocht, en zij huilde nu ook.


    ‘Hoe zie je dit voor je in Peking?’ kaatste ze terug. ‘Met een kinderarts die geen Frans of Engels spreekt?’ De afgelopen weken had ze meerdere mensen gesproken die de stad goed kenden en iedereen zei dat vrijwel niemand er Engels sprak. Als je geen Chinees sprak, had je voortdurend een tolk nodig. Jean-Philippe zou een persoonlijke tolk toegewezen krijgen van de firma die hem de baan had aangeboden.


    ‘Er zijn ongetwijfeld ook westerse artsen, de ambassade kan ons helpen die te vinden. Het is geen derdewereldland.’


    ‘Nee, het is China,’ zei ze vinnig.


    ‘Je bent er dus uit?’ Al dagen zat hij haar achter de vodden, en hij had zijn mogelijk toekomstige werkgever laten weten dat hij meer tijd nodig had om tot een besluit te komen omdat een verhuizing ook van invloed zou zijn op de carrière van zijn vrouw, iets waar ze alle begrip voor hadden.


    ‘Als ik nu moet beslissen,’ snauwde ze terug, maar ze dempte haar stem toen ze zag dat de kinderen schrokken van haar ongewoon felle toon, ‘als ik vandaag moet beslissen, dan is mijn antwoord nee. Ik ben er nog niet klaar voor om mijn baan bij Vogue op te zeggen, ik heb meer tijd nodig om na te denken.’


    ‘Dit gaat niet alleen om mij,’ zei hij gekweld. ‘Dit gaat om ons, om onze toekomst samen.’ Ze begonnen er zo langzamerhand allebei aan te twijfelen of er, als dit nog langer zo doorging, nog wel een toekomst met elkaar bestond. In de afgelopen zeven jaar waren ze nooit zo hevig gebotst, en ze gaven elkaar de schuld van de ondraaglijke spanning in huis. Damien zette het weer op een huilen, hij trok steeds aan zijn oortje, en het meisje dat als nanny voor hen werkte en dat inmiddels was aangekomen nam hem mee naar de slaapkamer om hem aan te kleden. Vervolgens stootte Jean-Louis zijn glas sinaasappelsap om.


    ‘Je maakt de kinderen van streek,’ bitste ze, de sinaasappelsap opdweilend. Hij schudde moedeloos zijn hoofd en vertrok zonder gedag te zeggen. Dat was nog nooit gebeurd.


    ‘Waar gaat papa heen?’ vroeg de driejarige Isabelle bezorgd. ‘Ik heb geen kusje gehad.’


    ‘Hij had haast,’ zei ze. Ze kuste de mollige wangetjes van haar dochter om het goed te maken en bedacht dat ze in haar eentje voor drie kinderen moest zorgen als ze niet met Jean-Philippe mee naar Peking zou gaan.


    ‘Wat is Peking?’ vroeg Jean-Louis toen ze hem uit zijn pyjama hielp en een spijkerbroek en een roodgeruit overhemd aandeed.


    ‘Dat is een stad in China,’ probeerde ze rustig uit te leggen, terwijl ze hem zijn rode sandalen aantrok.


    ‘Waarom spreken ze daar geen Frans of Engels?’ Hij had hun hele gesprek gevolgd, misschien zelfs hun nachtelijke ruzies gehoord. Hij snapte misschien niet waar het precies over ging, maar hij voelde de spanning tussen zijn ouders.


    ‘Omdat ze er Chinees spreken, gekkie. Luister, ik wil dat je vandaag aardig voor Isabelle bent. Het was niet lief van je om haar bij het ontbijt te slaan. Ze is kleiner dan jij.’


    ‘Ze zei dat ik dom was. Dat mag ze niet zeggen.’


    ‘Dat klopt,’ stemde Valerie in. Vervolgens ging ze bij haar peuter kijken. Ze moest nog langs de kinderarts en zou uren te laat op haar werk komen.


    Een halfuur later zat ze met Damien in de auto, en het was al bijna elf uur toen ze hem thuis bij de nanny achterliet en daarna meteen naar haar werk sjeesde.


    ‘Zware ochtend gehad?’ vroeg haar assistente vriendelijk toen ze eindelijk het kantoor van Vogue binnenliep. Valerie zei maar niet dat elke ochtend tegenwoordig zwaar was en dat haar baan op het spel stond omdat haar man met hun hele gezin naar Peking wilde verkassen. Ze probeerde de kwestie uit haar hoofd te zetten en nam haar berichten en e-mails door. Om twaalf uur stond er een redactievergadering via Skype met het New Yorkse kantoor gepland om het septembernummer te bespreken, het dikste nummer van het jaar. Ook het Parijse kantoor werkte eraan mee.


    Ze wist dat ze na een drukke werkdag niet dichter bij een antwoord zou zijn op de vraag wat haar te doen stond. Elke vezel in haar wezen zei haar dat ze in Parijs moest blijven, waar haar leven op rolletjes liep. Waarom wilde hij hen meeslepen naar het andere eind van de wereld? Welk geldbedrag of welke carrièrestap maakte dat het waard? En waarom was zijn carrière belangrijker dan die van haar?


    Tijdens de vergadering kon ze haar gedachten er niet goed bij houden en aan het eind van de dag had ze knallende hoofdpijn. Toen ze thuiskwam hadden de kinderen gelukkig al gegeten en gebadderd, en Damien huilde niet meer. De antibiotica die de kinderarts had voorgeschreven deden hun werk. Toen Jean-Philippe thuiskwam was ze de kinderen een verhaaltje aan het voorlezen, ze hadden alle drie een pyjama aan met beertjes erop.


    ‘Je hebt me vanmorgen geen kusje gegeven, papa,’ bracht Isabelle hem in herinnering. Haar lange donkere haar, dat ze van haar moeder had, was nog nat van het bad.


    ‘Dan krijg je er voor het slapengaan twee.’ Valerie ­glimlachte naar hem, en ze wou dat hun leven nog net zo ongecompliceerd was als eerst. ‘Hoe was je dag?’ vroeg hij haar over de hoofden van de kinderen heen. Ze haalde bij wijze van antwoord haar schouders op, ze had niets te zeggen. De beslissing die ze moest nemen hing als een zwaard van Damocles boven haar hoofd. Hij wachtte tot het verhaaltje uit was en kwam bij elk kind de kamer in om welterusten te zeggen toen zij ze naar bed bracht. De nanny was inmiddels naar huis. Even later lagen ze alle drie onder de wol.


    Valerie en Jean-Philippe liepen samen naar de keuken maar hadden geen van beiden honger. Valerie pakte een restje kip uit de koelkast en maakte voor hen samen een salade. Ze zeiden niets tegen elkaar, bang dat een gesprek weer in ruzie zou ontaarden. De hele maaltijd lang bleef het stil aan de keukentafel, wat voor hen heel ongebruikelijk was. Na het eten waste Valerie af en verdween Jean-Philippe in zijn kantoor. Toen hij uiteindelijk naar de slaapkamer kwam, lag Valerie al in bed, haar hoofdpijn was nog erger geworden.


    De afgelopen weken was hun huwelijk volledig ingestort. Het was onvoorstelbaar snel gegaan. Plotseling hadden ze elkaar niets meer te zeggen en konden ze alleen nog maar bekvechten over die baan in Peking. Jean-Philippe maakte zich klaar voor de nacht en ging naast Valerie in bed liggen. Ze lag met haar rug naar hem toe en toen hij het licht uitdeed, zei ze alleen ‘welterusten’. En terwijl ze daar in het donker lagen, voelden ze zich allebei eenzamer dan ooit tevoren. Het was alsof hun wederhelft plotseling een vreemde was geworden. En die vreemden maakten het huwelijk waar ze zeven jaar lang aan gewerkt hadden kapot. Het voelde alsof er geen spaan meer van heel was.


    Xavier belde Chantal een week nadat ze elkaar op het vliegveld waren tegengekomen en uit eten waren geweest. Ze had hem een berichtje gestuurd om hem voor het etentje te bedanken en vervolgens was hij uit haar gedachten verdwenen. Ze had zich na haar trip naar Berlijn met hernieuwde energie op het schrijven van het script gestort. Een bezoekje aan een van haar kinderen werkte altijd inspirerend.


    ‘Ik wilde je al eerder bellen, maar ik was de hele week in Zürich,’ legde Xavier uit. ‘Ik ben gisteravond pas terugge­komen.’


    ‘Wat reis je veel,’ zei ze. Ze vond het leuk dat hij belde.


    ‘Dat klopt, ik heb klanten over de hele wereld. Heb je zin om morgenavond af te spreken? Of vanavond, maar dat is misschien wat gehaast, want ik ben nog op kantoor.’ Het was al acht uur.


    ‘Morgen zou geweldig zijn.’ Ze glimlachte bij het vooruitzicht.


    ‘Perfect. Van wat voor eten hou je?’


    ‘Ik vind alles lekker, ik ben geen moeilijke eter. Als het maar niet te pittig is.’


    ‘Ik hou ook niet van te pittig,’ zei hij. ‘Ik bedenk wel iets. Ik ben om halfnegen bij je, en je hoeft niet op chic; ik hou van bistro’s.’


    ‘Ik ook.’ Ze had een hekel aan chique jurken en hoge hakken, ze vond informele avondjes met vrienden veel leuker.


    Zoals afgesproken pikte hij haar om halfnegen thuis op. Qua kleding had ze een middenweg gekozen: ze droeg jeans en pumps, een kasjmieren trui in de kleur van haar ogen en een blazer voor als het fris werd. Hij had ook een spijkerbroek aan, en bruine suède schoenen, waar ze van hield. Ze vond ze sexy staan.


    Ze reden naar het restaurant met zijn auto, een oude MG waar hij dol op was, met het stuur aan de Britse kant. Ze complimenteerde hem met zijn auto, wat hem plezier deed, en met open dak reden ze door de zoele avond. Hij bracht haar naar een restaurant aan de rechteroever van de Seine dat ze niet kende, het had een prachtige tuin en een terras. Het eten bleek verrukkelijk. Er werden typisch Franse bistromaaltijden geserveerd en de sfeer was gemoedelijk en ontspannen.


    Zonder te veel geheimen van zijn cliënt prijs te geven vertelde hij over zijn bezoek aan Zürich, en hij vroeg of ze wel eens op de kunstbeurs in Bazel was geweest. Toen ze antwoordde van niet stelde hij voor om er een keer samen heen te gaan. ‘Het is een geweldige beurs met prachtige kunst. Veel werk van beroemde kunstenaars, maar ook onbekende namen. Een aantal van mijn klanten exposeert er, hoewel een van hen tegenwoordig alleen nog videogames ontwerpt.’ Ze vond zijn baan fascinerend, en hij vroeg haar naar het script waar ze aan werkte. Terwijl ze hem er in detail over vertelde, bedacht ze hoe fijn het was om met iemand over haar werk te praten. Hij was onder de indruk van de onderwerpen die ze in haar films en documentaires onder de aandacht bracht en wilde alles weten over het script dat ze onder handen had over vrouwen die een concentratiekamp hadden overleefd. Ze werkte er al maanden aan en was bijna halverwege. Toen hij voorstelde in de herfst samen naar de kunstbeurs FIAC in ­Parijs te gaan, kon ze het niet laten hem te vragen wat hij zag in een vrouw van haar leeftijd. Het was een raadsel voor haar, tenzij hij gewoon vrienden wilde zijn. Ze kon zich niet voorstellen dat zo’n interessante en aantrekkelijke man als hij wilde omgaan met een vrouw van zeventien jaar ouder terwijl de vrouwen van zijn eigen leeftijd voor hem in de rij stonden. Ze was al zestien jaar bevriend met Jean-Philippe, maar die vriendschap was niet te vergelijken met de manier waarop Xavier met haar omging, die haar toch duidelijk als vrouw leuk vond.


    ‘Wat doet leeftijd ertoe?’ antwoordde hij verbaasd op haar vraag. ‘Je bent mooi, interessant, leuk om mee te praten en intelligent.’ Hij glimlachte. ‘Daar gaat het mij om. En met een beetje geluk val je me niet lastig met een kinderwens, want je hebt al drie kinderen.’


    ‘Dat is een voordeel.’ Ze lachte. ‘Ze zijn al het huis uit, dus je hoeft niet met ze op te trekken.’


    ‘En jij ook niet, dat is ook een voordeel. Je hebt alle tijd voor mij, althans, dat hoop ik.’ Ze had inderdaad genoeg tijd en ruimte voor een man in haar leven, maar ze had de hoop iemand te ontmoeten al lang geleden opgegeven en was nooit met iemand van zijn leeftijd uit geweest.


    ‘Is mijn leeftijd echt geen probleem voor je?’ Ze kon het maar moeilijk geloven.


    ‘Kom zeg, je bent toch niet bejaard? Leeftijd is maar een getal. Iemand van dertig, of vijfentwintig, kan dodelijk saai zijn. Jij bent een geweldige, sexy, getalenteerde vrouw, ­Chantal. Ik mag van geluk spreken dat je met mij uit eten wil.’ Ze zag aan hem dat hij het meende, het gaf haar een enorme egoboost. De rest van de avond zaten ze geanimeerd te praten en aan het slot bracht hij haar met de auto weer thuis. Het weekend erop nam hij haar opnieuw mee uit. Ze wandelden door de Tuilerieën, aten in de tuin van het Costes en gingen daarna naar de bioscoop. Het was weer een geslaagde avond, en tijdens haar lunch met Jean-Philippe vertelde ze hem erover. Ze legde uit dat Xavier de man was die hun op het Witte Diner de Chinese lampionnen had gegeven.


    ‘Ik kan me hem wel herinneren, het leek me een aardige vent. Wat ben je toch een stiekemerd.’ Hij keek haar glimlachend aan. ‘Hoelang speelt dit al? Sinds die avond? Je hebt er niets over gezegd toen we de dag erna samen lunchten.’


    ‘Ik ben hem een paar keer tegengekomen: een keer in de Bon Marché en een keer op het vliegveld toen ik terugkwam uit Berlijn. Hij hielp me met mijn koffer, hij zei toen dat het voorbestemd was dat we elkaar beter leren kennen omdat we elkaar drie keer tegen het lijf waren gelopen.’


    ‘Wie weet heeft hij gelijk.’ Hij was blij voor haar, zo te horen had ze het leuk met hem.


    ‘Ik vind het best spannend,’ bekende ze. ‘Hij is zeventien jaar jonger dan ik. Dat is heel veel. Hij zegt dat het hem niet kan schelen, maar als ik met hem in zee ga komt hij ongetwijfeld een keer iemand van zijn eigen leeftijd of jonger tegen, en dan kan ik mijn biezen pakken.’


    ‘Misschien ook niet,’ zei Jean-Philippe ernstig. ‘Je kunt niet voorspellen hoe een relatie uitpakt. Mijn huwelijk staat momenteel op springen, en kijk eens wat voor puinhoop Gregorio er na een huwelijk van twintig jaar van heeft gemaakt. Valerie heeft gehoord dat Benedetta de scheiding heeft aangevraagd.’


    ‘Dat snap ik heel goed,’ zei Chantal eerlijk. ‘Hij is dit keer echt te ver gegaan.’


    ‘Het gerucht gaat dat ze hem het bedrijf uit zet. Ik geef haar groot gelijk; je kunt geen bedrijf runnen met de man die je voor een andere vrouw heeft verlaten en van wie je bent gescheiden. Dat zou belachelijk zijn. In elk geval kan niemand dus voorspellen hoe een relatie zich ontwikkelt. Misschien is dit wel de juiste man voor je, Chantal. Waarom niet?’


    ‘Ik kan me niet meten met vrouwen van zijn leeftijd.’


    ‘Dat hoeft ook niet. Hij vraagt jou mee uit, niet een ander.’


    ‘Nog niet,’ zei ze cynisch. ‘En hoe is het met jou? Heeft Valerie al een besluit genomen over Peking?’


    Hij zuchtte diep, Chantal kon zien dat hij gestrest was. Hij zag er moe en ongelukkig uit en hij was afgevallen.


    ‘Als ze nu moet besluiten is het antwoord nee. Ze is er nog niet helemaal over uit, maar ik heb er een hard hoofd in. Misschien moet ik alleen gaan.’ Hij begon zich bij dat idee neer te leggen. Chantal keek hem verbijsterd aan.


    ‘En Valerie en de kinderen hier achterlaten?’ Hij knikte. ‘Dat lijkt me geen goed plan. Jullie zijn veel te jong om zo lang gescheiden van elkaar te leven. Als de eenzaamheid toeslaat is de kans groot dat een van jullie z’n heil bij een ander zoekt.’ Dat was ook bij hem opgekomen, maar hij vertrouwde Valerie en was haar zelf altijd trouw geweest.


    ‘Ik zou elke twee maanden terug kunnen komen. We kunnen een jaar lang proberen hoe het gaat. Ik wil deze kans niet laten schieten – het is een belangrijke stap in mijn carrière.’


    ‘Ze zal het niet makkelijk krijgen in haar eentje met drie kinderen. Ik kan het weten, want ik ben ­ervaringsdeskundige. Maar ik had geen keuze, zij wel.’ Jean-Philippe was een goede vader en nam een groot deel van de zorg voor de kinderen op zich.


    ‘Ik denk niet dat ze beseft hoe zwaar het zal zijn. Als ze niet meegaat, zie ik het somber in. En ik verwacht niet dat ze haar baan bij Vogue zal opgeven, ze heeft keihard voor haar positie moeten knokken.’


    ‘Als ze dat niet doet, maakt ze misschien jullie huwelijk kapot.’


    ‘We zullen zien wat ze het belangrijkst vindt,’ zei hij mismoedig. ‘Ik ben bang dat ik niet boven aan haar prioriteitenlijstje sta. Ze ziet me als haar grootste vijand omdat ik haar carrière in gevaar breng. En ik kan míjn carrière niet voor haar opgeven.’ Het was een rotsituatie voor hen allebei, Chantal voelde met hen mee. Ze hoopte dat hun huwelijk deze crisis zou doorstaan, maar momenteel was dat allesbehalve zeker.


    Ze praatten nog even verder over andere onderwerpen, totdat Jean-Philippe weer naar zijn werk moest. Chantal liep terug naar haar appartement; ze moest de volgende dag een aantal scènes van haar script inleveren bij de producer en wilde ze nog een keer goed doornemen.


    Toen ze die avond met Xavier uit eten ging, dacht ze eraan terug dat Jean-Philippe had gezegd dat hun leeftijdsverschil geen rol speelde. Misschien had hij gelijk, Xavier leek zeker van zijn zaak te zijn. Tijdens het eten verraste hij haar met een voorstel.


    ‘Ik ga volgende week naar mijn broer op Corsica. Hij heeft er een prachtig huis met meerdere logeerkamers. Kan ik je verleiden om mee te gaan? Het is er heel relaxed, het enige wat we doen is zwemmen, vissen, eten en in de zon liggen. Hij heeft twee leuke kinderen en een geweldige vrouw. Je kunt een eigen slaapkamer krijgen,’ zei hij om haar over te halen. Ze glimlachte. Ze hadden nog niet eens gekust en ze was er niet zeker van of dat ooit ging gebeuren – ze was er nog niet over uit of ze vrienden met hem wilde blijven of een stap verder met hem zou gaan. Omdat ze niet gedwongen wilde worden tot een besluit daarover, vond ze het een prettige gedachte dat er een aparte slaapkamer voor haar was als ze mee zou gaan. Tot haar eigen verbazing vond ze het aanbod erg aanlokkelijk klinken.


    ‘Vinden ze het niet vervelend als er iemand meekomt die ze niet kennen?’


    ‘Helemaal niet,’ zei Xavier vol overtuiging. ‘Ze zijn heel makkelijk. Ik heb wel vaker vrienden meegenomen. Ik weet zeker dat jullie het goed met elkaar kunnen vinden. Wat denk je ervan?’ Ze dacht terug aan de woorden van Jean-Philippe en besloot haar reserves overboord te gooien. Ze had niets anders te doen dan aan de tweede helft van haar script te werken, en ze lag al voor op haar planning.


    ‘Het lijkt me fantastisch,’ zei ze glimlachend, waarna hij zich over de tafel heen boog en haar kuste. Hij was onvoorspelbaar, en dat vond ze leuk. Ze wist nooit precies wat ze van hem kon verwachten, en hij was zo onderhoudend dat hij haar nooit verveelde.


    ‘Bedankt,’ zei hij blij, terwijl hij over tafel haar hand bleef vasthouden.


    ‘Waarvoor?’ vroeg ze, nog een beetje van haar stuk gebracht.


    ‘Voor je vertrouwen. Het wordt geweldig,’ beloofde hij, en ze geloofde hem. Ze keek uit naar de vakantie met hem, wat er ook zou gebeuren. Opeens vond ze het zo slecht nog niet om alleenstaand te zijn en precies te kunnen doen waar ze zin in had. Ze was vrij om met hem naar Corsica te gaan. Ze vroeg zich af wat haar kinderen ervan zouden denken, maar voor deze ene keer kon het haar niet schelen. Zij was single en hij ook.
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    Chantal en Xavier vlogen naar Ajaccio Airport op Corsica en huurden bij aankomst een auto. Ze bood aan de helft te betalen, wat hij afsloeg. Hij stond er altijd op te betalen als ze uitgingen. Dat was sympathiek van hem, en ze glimlachte in zichzelf toen ze hun bagage in de kofferbak zetten en in de kleine Peugeot stapten. Het was jaren geleden dat ze met een man op vakantie was geweest, haar laatste serieuze verhouding was inmiddels tien jaar geleden. In al die jaren had niemand haar hart veroverd. Het verbazendste was dat ze Xavier nauwelijks kende. Ze waren een paar keer uit eten geweest, hadden het gezellig en bleken dezelfde kijk op het leven te hebben. Maar samen op vakantie? Dat was nogal wat. Dat betekende rekening houden met elkaar, en in het verleden had het wat haar betreft liefde betekend. Nu was het gewoon een leuke tijd met een nieuwe vriend, die misschien ooit meer dan een vriend kon worden. Ze voelde zich vrij en zorgeloos toen ze op weg gingen naar het huis van zijn broer.


    ‘Waar lach je om?’ vroeg hij bij het zien van de brede grijns op haar gezicht.


    ‘O, nergens om. Of eigenlijk overal om. Om ons. Ik ben in geen jaren met een man op reis geweest. Ik ging altijd alleen met mijn kinderen op vakantie, de mannen met wie ik omging wilde ik er nooit bij hebben. Het voelde niet goed om een man bij mijn gezin te betrekken. De kinderen waren gewend om mij voor zichzelf te hebben en ik was nooit zeker genoeg van een relatie om problemen met mijn kinderen te riskeren.’


    ‘En nu?’ Hij luisterde geïnteresseerd naar wat ze zei. Het was hem al eerder duidelijk geworden dat ze veel van haar kinderen hield en dat ze een toegewijde moeder was. Ze woonden niet meer thuis, maar waren nog altijd heel belangrijk voor haar. Hij vroeg zich af of zij ook zo belangrijk voor hen was, maar wilde het haar niet vragen.


    ‘Ze denken dat ik al honderd ben,’ antwoordde ze glimlachend. ‘Het zal niet bij ze opkomen dat er een man in mijn leven kan zijn, of dat ik daar behoefte aan zou hebben.’


    ‘En, heb je er behoefte aan?’ vroeg hij. Ze stonden voor een verkeerslicht en hij keek haar van opzij aan.


    ‘Ik weet het niet,’ antwoordde ze eerlijk. ‘Ik denk er niet meer over na, daar ben ik mee gestopt. Ik dacht dat ik altijd alleen zou blijven. Niet omdat ik dat graag wil, maar ik heb het geaccepteerd. Ik wacht niet langer op de prins op het ­witte paard. Ik heb het druk met mijn werk en ik bezoek mijn kinderen zo vaak mogelijk. Dat is twee of drie keer per jaar, wat niet erg vaak is, maar ze hebben een druk leven en ik wil me niet opdringen.’


    ‘En toen leerde je mij kennen,’ zei Xavier. Ze keken elkaar glimlachend aan. ‘Ik vraag me zo langzamerhand af of je mij tevoorschijn hebt getoverd met je wenslampion op het Witte Diner.’ Ook hij had niet verwacht dat hij haar zou tegenkomen. Ze waren door het lot samengebracht, een onvoorziene match die hun beiden aanstond en die tot dusver leek te werken, ook al was er een leeftijdsverschil. Ze bloosde om zijn vraag over de lampion. ‘Aha! Je verraadt jezelf! Je hebt mij gewenst!’


    ‘Doe niet zo gek.’ Ze ging er niet op in, maar hij zat er niet ver naast. Ze had gewenst dat ze iemand vond van wie ze kon houden, iemand die ook van haar hield en met wie ze haar leven kon delen. Ook al had het op dat moment dwaas geleken, ze had de wens toch gedaan, want kwaad kon het niet. En op slag was hij in haar leven verschenen. Hij had op het moment dat ze de wens deed zelfs pal naast haar gestaan, terwijl ze hem niet eens in gedachten had gehad.


    ‘Wees voorzichtig met wat je wenst!’ plaagde hij haar toen ze door het mooie, ruige Corsicaanse landschap reden. Ze kwamen langs vakantiehuizen, wijngaarden en boerderijen en zagen in de verte de zee. Na een uur stopten ze bij een groot oud huis dat zo te zien verschillende keren was uitgebouwd en nodig een likje verf kon gebruiken, maar het straalde een gevoel van hartelijkheid en warmte uit. In de weide ernaast stonden paarden, die volgens Xavier van de buren waren. Het was een prachtige plek, ideaal voor een ontspannen vakantie.


    Ze liepen door de achterdeur naar binnen en troffen aan de keukentafel zijn broer Mathieu en schoonzus Annick aan, beiden in korte broek vanwege het warme weer. De kinderen waren niet thuis en ze zaten nog wat na te tafelen voordat ze naar het strand zouden gaan. Het was even na lunchtijd en op tafel stonden de restjes van een stevig Frans maal. Met een brede grijns op zijn gezicht stond Mathieu op om zijn broer te omhelzen en Chantal de hand te schudden. Hij leek ruim tien jaar ouder dan zijn broer en was dus eerder van Chantals leeftijd, en Annick leek ergens achter in de veertig. In zijn jonge jaren was Mathieu jazzmuzikant geweest, maar hij was later in het onroerend goed beland en had een succesvolle carrière. Annick werkte als vertaalster voor een uitgeverij. Het was een gezellige troep in het huis en het was ruim en uitno­digend. Het was zo’n huis waar je altijd zou willen blijven. Xavier had Chantal gewaarschuwd dat het er een soort zoete inval was voor de vrienden van de kinderen. Mathieu en Annick hielden van drukte om zich heen en ze boden Xavier en Chantal de restjes van de lunch aan toen ze eenmaal zaten. Ze deden zich te goed aan de koude kip, een mediterrane salade, wat brood en kaas en dronken een glas wijn. De vakantie was begonnen.


    ‘Ik ga straks vissen. Hebben jullie zin om mee te gaan?’ vroeg Mathieu.


    ‘Later graag. Eerst wil ik Chantal de omgeving laten zien.’


    ‘Ben je ooit eerder op Corsica geweest?’ vroeg Mathieu haar toen Annick de vuile borden van tafel haalde. Ze hadden zo te zien wel een man of tien aan hun lange eettafel te lunchen gehad.


    ‘Ja, maar dat is lang geleden.’ Ze keek hem glimlachend aan en nam weer een hapje van het overheerlijke eten. ‘Ik ben hier geweest toen mijn kinderen nog klein waren, we hadden een kleine zeilboot gehuurd. Het was een heerlijke vakantie.’


    ‘Kun je zeilen?’ Ze knikte, waarop Xavier afkeurend ­gromde.


    ‘Dat kan je beter niet tegen mijn broer zeggen, want dan neemt hij je de hele dag mee op zijn boot. Hij gebruikt zijn gasten als galeislaven, en voor elk uurtje varen laat hij je naderhand in vijfvoud het dek schrobben. Die boot is alles voor hem.’


    ‘Het is een houten boot uit de jaren veertig,’ vertelde Mathieu trots, ‘met een teakhouten dek. We gebruiken hem hier vaak.’ Annick rolde met haar ogen en iedereen barstte in lachen uit.


    Na de lunch liet Annick hun de logeerkamers zien. Ze had hun twee kamers naast elkaar gegeven omdat Xavier had gezegd dat Chantal waarschijnlijk een kamer voor zichzelf ­wilde. Ze wist niet hoe het precies tussen hen zat en vroeg er ook niet naar. Haar zwager had wel eerder vrouwen mee naar het huis op Corsica genomen, en soms was er liefde in het spel, soms vriendschap. Annick en Mathieu verbaasden zich niet over het feit dat Chantal ouder was dan Xavier, ze vonden het gewoon leuk haar te ontmoeten en haar in hun midden te hebben.


    Chantal en Xavier zetten hun koffers in hun kamers; Xavier had haar de grootste met het mooiste uitzicht gegeven. Daarna reden ze de hele middag door de omgeving. Toen ze om zes uur thuis waren, kwamen Xaviers nicht en neef en hun vrienden net terug van het strand. Het was een levendig, ­enthousiast clubje, iets jonger dan haar eigen kinderen. De dochter des huizes was negentien, de zoon tweeëntwintig. Zij studeerde in Lille en wilde net als haar oom advocaat worden, hij deed medicijnen in Grenoble. Het was zo’n gezinsvakantie waar de meeste mensen alleen maar van kunnen dromen. Er werd veel gelachen en gegrapt, ook met de ouders, en ze plaagden hun oom genadeloos, wat ze met gelijke munt terugbetaald kregen. Door de ongedwongen sfeer miste Chantal haar eigen kinderen, maar dat vertelde ze niet aan Xavier. Die avond hielp iedereen met koken, ook Chantal, en ze aten met z’n allen in de keuken. Er zaten bijna twintig mensen aan tafel, onder wie ook de zoon van de buurman.


    ‘Gaat het goed?’ fluisterde Xavier halverwege de maaltijd in haar oor. Ze leek zich te vermaken en praatte geanimeerd met zijn neef, maar Xavier vroeg het voor de zekerheid. Hij wist dat zijn familie soms wat overweldigend kon zijn.


    ‘Ik geniet met volle teugen,’ antwoordde ze stralend. ‘Het is hier een en al gezelligheid.’ Vroeger was dat bij haar thuis ook zo, en nu haar kinderen op zichzelf woonden en hun eigen leven hadden, miste ze het soms. Met kerst kwamen ze allemaal thuis, maar niet langer dan een paar dagen. Haar kinderen hadden hun dromen gevolgd en woonden aan de andere kant van de wereld, behalve Eric, maar hij had zo’n druk leven in Berlijn dat hij ook geen tijd had om vaker thuis te komen. Ze benijdde Mathieu en Annick om het feit dat hun kinderen nog in de buurt woonden en zolang ze nog studeerden de hele zomer thuis waren. Op die leeftijd brachten haar kinderen ook altijd de zomer met haar door. Ze had vakantiehuisjes gehuurd in Normandië, Bretagne en bij Ramatuelle in de Var in Zuid-Frankrijk, maar dat had nu geen zin meer want geen van allen zou komen en ze wilde er niet in haar eentje zitten.


    ‘Dit is de reden waarom ik geen kinderen wil.’ Xavier glimlachte en ging verder: ‘Ik kan van hun kinderen genieten en ga daarna weer naar huis.’ Aan het einde van de avond ging hij met Chantal buiten zitten om naar de heldere sterrenhemel te kijken; een vredig moment na een vrolijke, drukke avond.


    ‘Het is hier heerlijk,’ zei Chantal blij, ‘ik voel me weer kind.’ Het ging er allemaal ongedwongen aan toe en er ­heerste een sterk gevoel van saamhorigheid.


    ‘Ik ook. Ik ga in augustus weer. Je bent welkom, als je wilt. Ik blijf dan twee of drie weken, en ik probeer ook af en toe een weekendje te gaan.’ Hij keek Chantal aan met een ontspannen en gelukkige glimlach. Ze paste zich perfect aan, precies zoals hij had verwacht. Ondanks haar succes was ze niet arro­gant of uitsloverig, dat vond hij leuk aan haar. Ze was getalenteerd, maar toch bescheiden. Zo was hij zelf ook. Hij hield niet van vrouwen die anderen wilden imponeren of die te koop liepen met hun succes. Gezien haar prestaties zou Chantal er alle reden toe hebben, maar het was niet haar stijl.


    ‘In augustus ga ik bij mijn dochter in Hongkong op bezoek,’ zei ze teleurgesteld. ‘Ik ga elk jaar, en blijf maar een week. Ze verdraagt me niet langer om zich heen, ik werk op haar zenuwen. We zijn heel verschillende types. Zij is veel formeler en traditioneler ingesteld dan ik, ze vindt me een hopeloze bohemien. Ik hou van haar, maar we verschillen dag en nacht van elkaar. Ze heeft in Engeland bedrijfskunde gestudeerd, en nu ze in Hongkong woont, spreekt ze vloeiend Mandarijn.’ Xavier hoorde trots, maar ook verdriet in Chantals stem. Het leek niet erg te boteren tussen moeder en dochter. ‘En aan het einde van de maand ga ik naar mijn oudste zoon in L.A. Hij is filmmaker en heel anders dan zijn zus. We hebben het meestal leuk met elkaar, hoewel hij helemaal veramerikaanst is. Ik weet niet wat er mis is gegaan, maar geen van mijn kinderen wil Frans zijn. Behalve mijn jongste zoon, maar hij wil niet in Parijs wonen. Hij zegt dat de kunstscene daar dood is, en misschien is dat wel zo.’ In haar stem klonk geen verwijt door, maar het was duidelijk dat haar kinderen compleet gescheiden van haar leefden en dat ze qua persoonlijkheid totaal van haar verschilden. Ze respecteerde het, wat hij bewonderenswaardig vond.


    ‘Ik zou hen graag een keer ontmoeten, het lijken me interessante mensen.’ Ze lachte. ‘Dat zijn ze inderdaad, we zijn allemaal heel anders.’


    ‘Gaan ze veel met elkaar om?’ Hij wilde alles van hen en van haar weten. Hij wilde haar graag beter leren kennen, en het trof hem dat ze door de omstandigheden en door de aard van haar werk zo vaak alleen was. Zo nu en dan zag hij verdriet en eenzaamheid in haar ogen. Het deed hem pijn haar zo te zien. Ze leek geen ruzie met haar kinderen te hebben, maar ze brachten bar weinig tijd met haar door. Ze had die dag van de vrolijkheid van de jonge mensen om hen heen genoten, ze had met ze gelachen, net zoals ze dat vroeger met haar eigen kinderen had gedaan.


    Ze dacht na over zijn vraag over haar kinderen. ‘Als ze bij elkaar zijn, zijn ze heel hecht. Maar ze zijn allemaal nogal op zichzelf en hebben eigen interesses. Charlotte is het conservatiefst. Paul is helemaal met L.A. vergroeid en heeft een Amerikaanse vriendin. Eric is het buitenbeentje, hij is een echte kunstenaar. Als je hem samen met Charlotte ziet, is het bijna niet voor te stellen dat het broer en zus zijn.’ Ze lachte. ‘Het is gecompliceerder geworden sinds ze partners hebben; die benadrukken de onderlinge verschillen, en dat zorgt soms voor wrijving. Het contact verliep gemakkelijker toen ze nog alleen waren. Het maakt mij niet uit met wie ze samenwonen, maar zij zijn nogal kritisch over elkaars partnerkeuze. In mijn ogen zijn het volwassen mensen die het recht hebben om te houden van wie ze willen.’ Haar mening sprak hem aan, ze klonk als de ideale ouder.


    ‘Hebben ze net zoveel begrip voor jou?’ vroeg hij ernstig.


    Ze beantwoordde zijn vraag met een lach. ‘Nee, dat denk ik niet. Die enkele keer dat ik ze aan een man heb voorgesteld, waren ze allesbehalve aardig. Tegenwoordig denken ze dat het alleen-zijn me goed bevalt.’


    ‘Is dat zo?’


    ‘Minder goed dan zij denken,’ antwoordde ze eerlijk. ‘Lang geleden heb ik besloten om hen niet meer voor te stellen aan de mannen met wie ik uitging. Het was het gedoe niet waard, want ik ontmoette niemand met wie ik een serieuze relatie wilde. Ze zien me niet als een vrouw die een partner kan hebben. Hun vader is overleden toen ze nog heel klein waren, en ze beschouwen me als moeder, als iemand die altijd voor hen klaarstaat, niet als vrouw of als mens met behoeften. Ik was heel lang een soort slaaf van ze,’ zei ze enigszins beschaamd, ‘dus het is mijn eigen schuld. Ik denk niet dat het ooit in hun hoofd opkomt dat ik eenzaam, ziek of verdrietig kan zijn.’ Hij dacht terug aan de gereedschapskist in haar koffer en kon zich helemaal voorstellen wat voor soort moeder ze was.


    ‘Dat is niet goed,’ zei hij rustig. ‘Ze moeten beseffen dat jij ook je behoeften hebt. Waarom zou je eenzaam en alleen moeten zijn? Je bent nog jong.’


    ‘Het is inderdaad niet goed,’ gaf ze toe. ‘Ik moet daaraan werken. Toen ze jonger waren, wilde ik niet dat ze mijn kwetsbare kant en mijn zwakheden zagen. Nu denken ze dat ik die niet heb.’


    ‘Het klinkt alsof je behoefte hebt aan een eigen leven, net als zij.’ Ze sprak hem niet tegen. Maar voor ze de strijd met hen aanging, moest ze eerst een leven hebben dat het waard was om voor te vechten. Ze wilde niet zomaar de confron­tatie aangaan, hoewel ze dat vaak had overwogen. Vooral Charlotte had totaal geen belangstelling voor haar problemen en zocht bijna nooit contact, behalve als ze iets nodig had. Ze belde nooit om te vragen hoe het met haar ging of om gewoon te kletsen. Eric deed dat wel, hij snapte beter wat ze nodig had. Hij was gevoelig en hun band was altijd al heel sterk geweest. In wezen was Charlotte een kil mens. Het was verbazend hoe ze van elkaar verschilden. Het was een van de leuke dingen van het hebben van kinderen; elk kind was weer anders.


    Ze bleven nog even praten en gingen toen naar boven naar hun kamer. Voor haar slaapkamerdeur bleef hij staan en keek haar liefdevol aan. Hij zou graag met haar mee naar binnen gaan, maar wilde het niet vragen. Het was nog te vroeg. In plaats daarvan kuste hij haar, teder en hartstochtelijk. Tijdens hun omhelzing hoorde hij een deur opengaan en zag hij zijn neef langslopen op weg naar de badkamer.


    ‘Goed bezig, oom Xavier!’ mompelde hij, waarna hij de badkamerdeur sloot. Xavier en Chantal barstten in lachen uit.


    ‘Welkom in mijn familie,’ zei hij grinnikend.


    ‘Je familie is fantastisch!’ zei ze stralend, en ze kusten elkaar opnieuw.


    Ondanks de drukte van de tieners die voortdurend in en uit liepen, het aandringen van Mathieu om in alle vroegte met zijn broer te gaan vissen en de dunne wanden tussen de slaapkamers, was Chantal op de derde dag van haar verblijf zo gelukkig en ontspannen dat ze ’snachts met Xavier in bed belandde. Het was de volmaakte plek voor een serieus begin van hun romance, in een sfeer die liefdevol, hartelijk en veilig was. Vanaf toen sliepen ze elke nacht samen en ze hoopten dat niemand het in de gaten had, maar algauw was het een publiek geheim en de laatste twee nachten stonden ze zijn kamer af aan een vriend van de kinderen. Aan het einde van de week voelde Chantal zich lid van de familie en na een middag op zee stond ze zelfs het dek van Mathieus prachtige boot te schrobben. Toen ze op de laatste avond naar Xavier keek, voelde ze zich dankbaar voor alle momenten met hem samen. Ze was blij dat ze met hem was meegegaan en wilde niet meer weg.


    ‘Het was volmaakt,’ fluisterde ze. Ze zaten buiten en kusten elkaar terwijl vallende sterren de hemel verlichtten. Ze zaten hand in hand, ze kon zich niet herinneren dat ze ooit in haar leven zo gelukkig was geweest, en ook Xavier straalde.


    ‘Wil je hier nog eens terugkomen?’ vroeg hij hoopvol.


    ‘Ja, heel graag,’ antwoordde ze, en ze kusten elkaar opnieuw. ‘Ik wou dat ik volgende week niet naar Hongkong hoefde. Ik wil niet bij je weg.’ De afgelopen week waren ze aan elkaar gehecht geraakt en sinds ze op Corsica waren, had ze geen moment meer aan hun leeftijdsverschil gedacht. Hij had gelijk, het was niet belangrijk, in elk geval niet voor hen. Niemand had er een opmerking over gemaakt of leek zich eraan te storen.


    Plotseling kreeg ze een idee. Ze kon hem als dank voor ­afgelopen week niet uitnodigen om mee naar Hongkong te gaan; Charlotte was veel te burgerlijk en formeel. Ze zou voorbereid moeten worden voordat haar moeder met een man, en nog wel een veel jongere, kwam aanzetten. Ze zou het niet begrijpen. Chantal wilde geen problemen en had geen zin om zich te verantwoorden voor haar verhouding met Xavier. Ze kon Xavier beter meenemen naar Paul in L.A., hij was ruimdenkender dan zijn zus. Toen ze naar bed gingen, stelde ze het Xavier voor.


    ‘Zou je het leuk vinden om mee te gaan?’ vroeg ze, in de hoop dat hij zou toestemmen.


    ‘Ik was van plan om mijn vakantie hier door te brengen, maar ik ben al jaren niet meer in de Verenigde Staten geweest. Misschien kunnen we een roadtrip langs de kust maken en daarna je zoon in L.A. opzoeken. Denk je dat hij onze relatie zal afkeuren?’ Voor ze antwoord gaf, dacht ze even na.


    ‘Hij zal verbaasd zijn, maar ik denk dat jullie het goed met elkaar kunnen vinden. Hij heeft een brede kijk op het leven en is vrij tolerant, behalve soms ten opzichte van mij. We zullen zijn geest een beetje moeten oprekken maar ik denk dat hij wel aan het idee went.’ Ze glimlachte. ‘Ik zou het heel fijn vinden als je meeging.’


    ‘Dan doe ik het. Tegen die tijd ben ik al twee weken op Corsica.’ Als ze een week bij Paul in L.A. bleven, konden ze er nog een paar dagen aan vastplakken om de autorit te maken die Xavier had voorgesteld. Het leek hun beiden een fantastisch plan, en ze zou Paul waarschuwen dat ze iemand meenam, zodat hij was voorbereid. Paul kennende zou hij niet vragen wie het was. Het zou niet in zijn hoofd opkomen dat die persoon wel eens een man kon zijn. Dat zou hij wel zien als ze voor de deur stonden. Chantal logeerde altijd in een hotel als ze Paul bezocht, dus Xavier zou Paul en zijn vriendin niet tot last zijn. Alleen Eric vond het leuk als ze bij hem in zijn armoedige appartement logeerde. Charlotte had een hartgrondige hekel aan logés, maar maakte voor haar moeder een uitzondering. Chantal kende haar kinderen door en door.


    Toen ze Corsica de volgende dag verlieten, kwamen de kinderen naar buiten om hen uit te zwaaien. Mathieu en Annick kusten haar en het voelde of ze afscheid nam van oude vrienden. Ze vond het heel jammer om weg te gaan, maar iedereen zei dat ze snel terug moest komen. Ze checkten in op het vliegveld en tijdens de vlucht naar Parijs keken ze elkaar glimlachend aan. Het was de mooiste vakantie die ze in jaren had gehad, en toen Xavier haar vlak voor ze op Charles de Gaulle Airport landden weer kuste, bedankte ze hem nogmaals. Ze hadden nog een vakantie samen in het vooruitzicht, naar Paul in L.A. Ze konden allebei niet wachten.
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    Xavier bleef elke nacht bij Chantal slapen tot aan de dag dat ze naar Hongkong zou gaan. Voor haar vertrek sprak ze Jean-Philippe nog één keer, maar ze hielden het kort omdat ze het allebei druk hadden. Hij vertelde dat ze nog geen besluit hadden genomen. Valerie en hij spraken nauwelijks meer met elkaar, maar hij hoopte dat de situatie zou verbeteren tijdens de jaarlijkse zomervakantie die ze in Maine in het huis van haar familie zouden doorbrengen. Toen Chantal hem over haar reisje naar Corsica vertelde, was hij blij voor haar. Hij zei dat hij Xavier na de vakantie graag een keer wilde ontmoeten en wenste haar een goede reis naar Charlotte in Hongkong.


    Xavier bracht haar naar het vliegveld. Ze had twee koffers bij zich. Charlotte had een hoge functie bij een bank, ze was serieus en formeel en verwachtte van haar moeder dat ze zich passend kleedde als ze op bezoek kwam. Dus geen jeans of vrijetijdskleding, die ze afkeurend ‘hippiekleding’ noemde. Charlotte leidde een strak geordend leven in Hongkong en kleedde zich zoals van een jonge, aanstormende ­bankdirectrice verwacht werd.


    Nadat Xavier Chantal op het vliegveld had uitgezwaaid, ging hij terug naar zijn appartement. Het was heerlijk geweest om bij haar te logeren en net als op Corsica elke ochtend naast haar wakker te worden. Hij had een drukke week voor de boeg: de volgende dag zou hij voor een klantbespreking naar Londen vliegen en daarna naar Genève. Het weekend zou hij op Corsica doorbrengen. Chantal was jaloers, maar had ook zin om Charlotte weer te zien. Ze vond het jammer dat ze elkaar maar twee keer per jaar zagen; de laatste keer was met kerst geweest. Chantal bezocht haar elke zomer in Hongkong en Charlotte kwam met kerst altijd thuis. Ondanks hun verschillen hield Charlotte veel van haar moeder, maar ze was niet iemand die haar liefde toonde. Ze was altijd al afstandelijker en gereserveerder geweest dan haar broers en deed Chantal vaak denken aan haar oma van moederskant, een sterke, strenge vrouw van weinig woorden. Charlotte leek precies op haar overgrootmoeder, haar sterke genen hadden blijkbaar een aantal generaties overgeslagen.


    Na een vlucht van twaalfenhalf uur, waarvan ze een groot deel had geslapen, landde ze in Hongkong. Charlotte had haar laten weten dat ze haar vanwege een vergadering niet kon ophalen en dat ze de sleutels van haar appartement bij de conciërge had achtergelaten zodat Chantal alvast naar binnen kon. Haar dienstmeisje zou komen om haar te helpen. ­Chantal had het nieuwe appartement van Charlotte nog niet gezien en was diep onder de indruk. Het lag op de veertigste verdieping van een splinternieuw gebouw in het Victoria Peak District, niet ver van het zakencentrum, en keek uit over de moderne gebouwen van Hongkong. Het was een peperduur appartement, maar Charlotte kon het zich veroorloven. Ze had het ingericht met Engels antiek dat ze in een winkel in Hongkong had gevonden. Het interieur paste eerder bij een Londens of New Yorks appartement; de Britse invloed was sterk aanwezig. De sfeer van het appartement was niet uitnodigend en gezellig maar eerder zakelijk en traditioneel, eigenlijk net als Charlotte zelf.


    Chantal wachtte tot Charlotte thuiskwam uit haar werk. Haar dochter leek oprecht blij haar te zien en schonk haar een glas wijn in. Ze had de hele middag in een belangrijke vergadering gezeten en vertelde dat ze binnenkort waarschijnlijk in aanmerking kwam voor promotie en opslag. Ze leefde voor haar werk bij de bank, en het was haar droom er ooit aan het roer te staan. Van Chantals kinderen was zij het meest ambiti­eus, ze was bereid keihard te werken om haar doel te bereiken.


    Die avond kookten ze samen, en tijdens het eten had Charlotte een nieuwtje voor haar moeder. Ze leek op haar, had dezelfde blauwe ogen en hetzelfde blonde haar, maar de energie die ze uitstraalde was in elk opzicht anders. Chantal vond het heerlijk om bij Charlotte te zijn; ze had maar één dochter en probeerde altijd gelijkenissen met haar te vinden.


    ‘Wat heb je te vertellen?’ vroeg Chantal glimlachend.


    ‘Ik ben verloofd.’ Chantals hart sloeg over. Ze was blij voor haar dochter, maar besefte tegelijkertijd dat ze niet meer terug naar Frankrijk zou komen als ze in Hongkong trouwde. Ze was er al bang voor geweest. ‘Hij is Brits, hij komt uit Londen, maar hij woont hier al langer dan ik. Hij is investeringsbankier bij onze concurrent.’ Ze keek haar moeder stralend aan. ‘Hij is vierendertig, heeft op Eton College gezeten en in Oxford gestudeerd. Het is een typische Engelsman. Hij heet Rupert MacDonald, en we trouwen in mei, hier in Hongkong.’ Meer informatie had Chantal niet nodig; ze zag hem al helemaal voor zich, op-en-top Brits. ‘Ik hoop natuurlijk dat je ook op de bruiloft kunt zijn, en ik wil graag dat je me helpt hem te organiseren. Het is hier gebruikelijk om een enorm groot feest te geven, maar wij houden het kleiner – we nodigen maar honderd mensen uit. En ik heb een jurk nodig. De receptie is in de Hongkong Club. Hij heeft me twee weken geleden al gevraagd, maar ik wilde het je persoonlijk vertellen.’ Ze stak haar hand uit om haar moeder de prachtige, met kleine diamantjes bezette saffieren ring te laten zien die een Britse prinses niet zou misstaan. De ring paste perfect bij Charlotte, en Chantal keek er bewonderend naar. Hij stond haar prachtig. Ze hadden nog geen jaar een relatie, maar Charlotte leek nogal zeker van haar zaak.


    ‘Zijn jullie van plan hier te blijven wonen, of ga je met hem terug naar Engeland?’ In het laatste geval zouden eventuele kleinkinderen een stuk dichterbij wonen. Hongkong was zo ver weg! Maar Charlotte schudde haar hoofd.


    ‘We zijn hier gelukkig. We voelen er allebei niets voor om naar Europa te verhuizen. Shanghai zou voor mij nog een optie zijn, maar we hebben het fijn hier. Zeker nu ik promotie ga maken en Rupert partner is bij zijn firma.’ Een verhuizing zat er dus niet in.


    ‘Wanneer mag ik hem ontmoeten?’ vroeg Chantal.


    ‘Morgenavond. Hij neemt ons mee naar Caprice in de Four Seasons, een driesterrenrestaurant.’ Het was een van de beste restaurants van Hongkong. ‘Vanavond laat hij ons alleen zodat we rustig kunnen bijpraten.’ Ze glimlachte naar haar moeder en haar ogen straalden. ‘Ik hou van hem, maman. Hij zorgt goed voor me.’ Chantal glimlachte terug en omhelsde haar dochter.


    ‘Zo hoort het ook. Ik ben heel blij voor je.’ Chantal besefte dat ze haar dochter nu voorgoed kwijt was, maar als ze gelukkig was met haar geliefde, dan was het goed. Charlotte was openhartiger dan ze in lange tijd geweest was en vertelde honderduit over de plannen voor haar bruiloft. Ze hoopte dat ze met kerst in Parijs een jurk zou vinden en vroeg haar moeder of ze met haar mee ging winkelen. Chantal zei dat ze dat geweldig zou vinden en ernaar uitkeek.


    Ze ging vroeg naar bed en belde op haar kamer Xavier om hem over de aanstaande bruiloft te vertellen. Ze vroeg zich af of ze tegen die tijd nog een relatie met hem zou hebben. Als het nog aan was, kon ze hem meenemen naar de bruiloft, als haar dochter er tenminste geen bezwaar tegen had. Het hing ervan af hoe serieus haar relatie met Xavier op dat moment was. De bruiloft was pas over een jaar; er kon in die tijd van alles gebeuren. Chantal durfde nog niet te ver vooruit te kijken. Nadat ze nog even hadden gepraat, ging ze slapen.


    Toen Chantal de volgende ochtend wakker werd, was Charlotte al naar haar werk. Ze bezocht het Hong Kong Museum of Art en ging daarna winkelen in Causeway Bay. Alle Europese winkels waren er te vinden: Prada, Gucci, Burberry, Hermès, Chanel. Er waren straten vol juweliers en kleine winkeltjes die voor spotprijzen designproducten verkochten, een walhalla voor koopjesjagers. Chantal ging altijd graag naar de Temple Street Night Market, die om vier uur ’smiddags openging. Hongkong was een mekka voor winkelliefhebbers. Toen ze er voor het eerst was, was ze gezwicht voor alle verleidingen, maar tegenwoordig hield ze zich in, of probeerde dat althans. Aan het einde van de dag ging ze terug naar het appartement van haar dochter. Het was, zoals altijd in augustus, nog steeds heel warm in de stad.


    Ze hadden om acht uur met Rupert in het restaurant afgesproken. Toen Charlotte om zeven uur uit haar werk kwam, had Chantal zich al omgekleed. Ze droeg een eenvoudige zwartzijden jurk waarin ze zich net een bejaarde voelde, maar ze wist dat haar dochter hem geschikt zou vinden en wilde haar niet in verlegenheid brengen tegenover haar ­toekomstige echtgenoot. Rupert was zo’n klassieke Engelsman dat Chantal bijna in de lach schoot toen ze hem ontmoette. Upper class, conservatief, afstandelijk, oud voor zijn leeftijd en ongemakkelijk in de omgang: precies wat je je voorstelt bij een Britse bankier. Het stelde haar teleur dat Charlotte zo’n saaie, fantasieloze man had uitgekozen, maar Charlotte straalde en keek vol bewondering naar hem. Hij was alles wat haar dochter van een man wilde. Chantal zou er zelf niet aan moeten denken om met hem door het leven te gaan, maar voor Charlotte was hij de prins op het witte paard, ook al was zijn humor gekunsteld en waren zijn grappen tenenkrommend slecht. Het was een opluchting toen het diner voorbij was. Die avond kwam Charlotte in haar nachtjapon naar de slaapkamer van haar moeder.


    ‘Vind je hem ook zo leuk, maman?’ vroeg ze met twinkelende ogen. ‘Hij is helemaal het einde.’ Chantal knikte. Ze wilde dat haar dochter gelukkig was, wat dat voor haar ook inhield. Ze was bereid haar eigen mening opzij te zetten en Charlottes gevoel te respecteren.


    Haar dochter bleef hem nog een halfuur lang de hemel in prijzen en ging toen naar bed. Meteen belde Chantal Xavier om verslag uit te brengen van de avond, en ze vertelde eerlijk dat ze haar toekomstige schoonzoon bekrompen, humorloos en oersaai vond. ‘Maar over smaak valt niet te twisten,’ verzuchtte ze, nadat Xavier haar over hem had uitgevraagd.


    ‘Heb je haar verteld wat je van hem vond?’


    ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei ze kalm. ‘Het is geen bankovervaller of drugsverslaafde, hij heeft nooit in de gevangenis gezeten, hij slaat geen vrouwen voor zover we weten, hij heeft geen tien buitenechtelijke kinderen en het is geen pedofiel. Wat kan ik op hem tegen hebben? Dat hij saai, bekrompen en kleingeestig is? Dat zijn precies de eigenschappen die Charlotte in een man zoekt, en welk recht heb ik om mijn waarden en wensen aan haar op te dringen? De ideale man is voor iedere vrouw anders. Ik hoef niet met hem te trouwen. Er is niets op hem aan te merken, behalve dat hij het toppunt van saaiheid is. Maar goed, Charlotte zit heel anders in elkaar dan ik.’


    ‘Je bent een geweldige moeder, Chantal,’ zei hij bewonderend. ‘Had mijn moeder maar wat meer op jou geleken. Doordat zij zich altijd bemoeide met mijn partnerkeuze, besloot ik om nooit te trouwen. Ze wilde een schoondochter die op haar leek, maar ik wilde niet met mijn moeder trouwen of met iemand die zij voor me had uitgekozen. Stonden alle ouders maar zo respectvol tegenover de keuzes van hun kinderen als jij. Mijn ouders drongen hun mening altijd aan mij en Mathieu op, het waren starre, kille mensen. Mathieu heeft zijn eigen weg gevolgd en is met Annick getrouwd, een leuke, hartelijke vrouw die perfect bij hem past. En ik besloot me niet aan een huwelijk te wagen.’


    ‘Ik wil gewoon dat ze gelukkig is, wat dat ook voor haar betekent. Het zal een saaie bedoening worden, die bruiloft!’ voegde ze er grinnikend aan toe. ‘Ik hoop dat je erbij bent.’


    ‘Dat hoop ik ook,’ zei hij oprecht.


    De rest van de week hadden moeder en dochter het elke avond over de bruiloft. Ze gingen nog een keer met Rupert uit eten, dit keer bij Amber in het Mandarin Oriental. Chantal had een prachtig verlovingscadeau voor hen meegenomen dat ze toevallig in een winkel was tegengekomen. Charlotte was ontroerd. Het waren twee zilveren zwanen zoals die van juwelierszaak Asprey, wat symbolisch was aangezien zwanenkoppels hun hele leven bij elkaar blijven – het ideale cadeau voor het traditionele stel. Omdat ze pas na de bruiloft zouden gaan samenwonen, besloten ze de zwanen zolang in Charlottes appartement te zetten. Ze sliepen vaak bij elkaar, maar Rupert had zijn eigen appartement aangehouden omdat hij dat gepaster vond, en Charlotte was het met hem eens.


    De week vloog voorbij, en toen Charlotte haar moeder naar het vliegveld bracht, leek ze het oprecht jammer te vinden dat ze wegging. Onderweg hadden ze het over de bruidsjurk. Chantal beloofde alvast bij Dior en Nina Ricci te gaan kijken. De hele week had ze met geen woord over Xavier gerept. Ze hadden het alleen maar over Charlotte en haar bruiloft gehad; haar dochter had niet één keer naar haar leven geïnformeerd. Het zou volledig uit de lucht komen vallen als Chantal nu over Xavier begon. ‘O, trouwens, ik heb een nieuw vriendje, hij is bijna twintig jaar jonger dan ik. Ik weet zeker dat je hem fantastisch vindt.’ Ze hield het dus voorlopig maar voor zich. Bovendien zou Paul Xavier binnenkort ontmoeten en hij zou zijn zus ongetwijfeld alles over hem vertellen. Chantal wilde het onderwerp niet belangrijker maken dan het was en hield haar mond, maar het was opvallend hoe weinig haar dochter over haar leven wist. Ze vroeg nooit iets. Ze was heel egocentrisch, en dat zou met de bruiloft in zicht alleen maar erger worden. Bruiden stonden niet bepaald bekend om hun interesse in anderen, alles draaide om henzelf, en dat gold zeker voor Charlotte; zij was nu ook al zo.


    De twee vrouwen omhelsden en kusten elkaar ten afscheid, hun genegenheid was oprecht. Maar die van Charlotte was niet op Chantal als mens gericht. Ze hield van haar moeder in een bepaalde, door haar bedachte rol, niet van de mens die die rol speelde. Chantal moest voor de volle honderd procent aan de taakomschrijving van haar dochter voldoen en kreeg geen ruimte zichzelf te zijn. Charlotte wist niet wie haar moeder werkelijk was en wilde het niet weten. Xavier behoorde tot die verborgen kant van haar leven.


    Toen Chantal na de lange vlucht uit Hongkong weer thuis was, kwam Xavier zo snel mogelijk naar haar toe. Hij kon bijna niet wachten haar weer te zien, hij had haar de hele week gemist. De avond ervoor was hij teruggekomen uit Corsica en hij zag er uitgerust en zongebruind uit. Meteen na thuiskomst had Chantal gedoucht en ze droeg jeans toen ze hem weer zag. Ze vond het heerlijk om weer thuis te zijn, want hoeveel ze ook van haar dochter hield en hoe prettig het bezoek ook was verlopen, het was vermoeiend een rol te moeten spelen: de rol van perfecte moeder die nooit uit de band sprong, nooit iets geks deed, nooit vrijetijdskleding droeg, nooit vriendjes had en die in haar eentje woonde. Chantal was die rol meer dan zat; na al die jaren voor haar kinderen te hebben geleefd, vond ze dat ze het recht had zichzelf te zijn, fouten te maken en net als zij te zijn wie ze wilde zijn. Het moederschap was tot nu toe eenrichtingsverkeer geweest, en daar had ze schoon genoeg van. Haar verliefdheid op Xavier had haar bevrijd, en ze voelde zich ontspannener, completer en vrijer dan ooit.


    Xavier en Chantal brachten die week samen door in Parijs en verdeelden hun aandacht tussen hun werk, hun projecten en elkaar. Chantal deed onderzoek om haar script te kunnen afronden en Xavier had allerlei afspraken met klanten op het advocatenkantoor. Donderdagavond pakten ze hun koffers en ze vertrokken vrijdag. Ze vlogen naar San Francisco, verbleven twee dagen in het Yosemite National Park, waar ze lange wandelingen maakten en watervallen bezochten, en reden toen terug naar San Francisco. Vanaf daar reden ze over de kustweg naar het zuiden en logeerden in Big Sur in de Post Ranch Inn en in het Biltmore in Santa Barbara. Ze kwamen door Malibu, bekeken de zonsondergang en bereikten vervolgens L.A. Chantal had een bungalow in The Beverly Hills Hotel geboekt met een Hollywoodachtige jarenvijftigglamour. Ze hadden een privézwembad, waar Xavier indook toen zij haar zoon belde. Hij was die dag in de Valley om te filmen, en ze spraken ’savonds om negen uur af om samen met Rachel in de Polo Lounge te eten, een van de restaurants van het hotel. Het was de plek waar alle acteurs, producers en studiobonzen van Hollywood afspraken om deals te sluiten en waar ze gezien wilden worden.


    Ze bracht Paul in herinnering dat ze met een reisgenoot was, waarop hij verbaasd reageerde. ‘Dat was ik helemaal vergeten! Wie is het ook alweer?’ Hij luisterde nooit goed als zijn moeder iets vertelde.


    ‘Een kennis uit Parijs. We hebben een prachtige autotocht vanuit het noorden gemaakt.’ Hij vond het een beetje raar dat Chantal een kennis had meegenomen en ging er automatisch van uit dat het een vrouw zou zijn. Hij zou verbaasd opkijken bij het diner.


    Ze bleven een poosje bij het zwembad loungen en maakten daarna een wandeling door Beverly Hills. Xavier genoot, en Chantal genoot met volle teugen met hem mee.


    ‘Ik heb hier altijd willen wonen,’ vertrouwde hij haar toe. ‘Het is hier decadent en tegelijk onschuldig, een soort Disneyland voor volwassenen.’ Chantal kwam er ook graag, maar er wonen leek haar te hectisch. Haar zoon had daar geen last van; na dertien jaar was hij alleen maar meer van L.A. gaan houden. En Rachel kwam ervandaan; ze was opgegroeid in de Valley en als tiener met haar ouders naar Beverly Hills verhuisd. Ze had op Beverly Hills High gezeten, aan de universiteit van Californië gestudeerd en was het prototype van een Valley girl. Het verbaasde Chantal dat haar zoon geen stijlvoller type had uitgekozen, maar ze waren inmiddels al zeven jaar bij elkaar, sinds zij eenentwintig was en hij vierentwintig. Al die tijd woonden ze al samen. Ze zou Rachel niet voor haar zoon hebben uitgekozen, maar had de hoop dat hij een betere partij zou vinden al lang geleden opgegeven. Rachel paste bij hem en bij zijn levensstijl in L.A. Hij was een echte Valley boy geworden, aan niets was nog te merken dat hij een geboren Fransman was en in Parijs was opgegroeid.


    Toen Xavier en Chantal in de Polo Lounge aankwamen, waren Paul en Rachel er nog niet. Ze werden naar een tafeltje in de tuin geleid. Chantal droeg jeans met pumps en een glittertop; de perfecte outfit in L.A. Charlotte had een rolberoerte gekregen als ze zoiets in Hongkong zou hebben gedragen. Chantal had een elegant en slank figuurtje – ze kon zich nog prima in een bikini vertonen – en ze zag er sexy uit in haar perfect gesneden jeans. Xavier droeg een witte spijkerbroek met een wit overhemd en loafers zonder sokken, wat hier mode onder mannen was en wat hem geweldig stond. Hoe hij zich ook kleedde, hij zag er altijd op-en-top Frans uit, vond Chantal.


    Toen het jonge koppel kwam aanlopen moest Chantal haar lach onderdrukken: de ogen van haar zoon vielen bijna uit hun kassen van verbazing toen hij Xavier zag. Toen ze hen aan elkaar voorstelde, deed Rachel een jammerlijke poging om ‘bonjour’ in correct Frans uit te spreken, en Chantal omhelsde haar. Nadat ze ook haar zoon met een innige omhelzing had begroet, nam ze hem van top tot teen in zich op. Hij zag er gelukkig, gezond en afgetraind uit, en zijn haar was iets langer dan een halfjaar geleden.


    Tijdens het gesprek, dat in het begin nogal stroef verliep met Xavier erbij, probeerde Paul te peilen in wat voor relatie haar moeder tot hem stond.


    ‘Werken jullie samen aan een film?’ vroeg hij, in de veronderstelling dat Xavier een regisseur of cameraman was. ­Chantal lachte.


    ‘Nee, Xavier is advocaat, hij is gespecialiseerd in internationaal auteursrecht. We hebben elkaar afgelopen juni op een diner leren kennen.’ Dat was nog maar twee maanden geleden, maar de vertrouwelijkheid tussen hen was duidelijk voelbaar.


    ‘Zijn jullie vrienden?’ vroeg Paul, zoekend naar een reden voor Xaviers aanwezigheid.


    ‘Ja, dat klopt,’ antwoordde Xavier. ‘Je moeder bedoelt trouwens het Witte Diner. Zijn jullie daar ooit geweest?’ Paul en Rachel schudden hun hoofd. Plotseling realiseerde Chantal zich dat Xavier maar zeven jaar ouder was dan haar zoon, maar veel volwassener was. Hij was een man, terwijl Paul met zijn hoge All Stars, zijn lange haar en zijn T-shirt met het logo van een bekende band eerder een jongen leek. Ook was zijn gezicht nog heel kinderlijk. Rachel was achtentwintig, maar leek wel zestien met haar babydolltop die haar buik bloot liet, glimmende Mary Jane-schoentjes en lange blonde Alice in Wonderland-achtige haar.


    Xavier legde uit wat het Witte Diner was, en ze luisterden geboeid.


    ‘Ze zouden hier ook zoiets moeten organiseren,’ zei Rachel. En Chantal vertelde hun dat ze elkaar hadden leren kennen toen Xavier haar een Chinese wenslampion had gegeven.


    ‘Volgens mij hebben ze in andere steden ook zoiets geprobeerd, maar met andere regels, waardoor een deel van de ­charme verloren gaat,’ zei Chantal.


    ‘Ik wist niet dat jij naar zulke feesten ging, mam,’ zei Paul verbaasd. Toen de ober kwam en Rachel en Paul wijn bestelden, moesten ze zich legitimeren omdat ze te jong leken om te mogen drinken. Daarna vertelde Chantal dat Charlotte verloofd was en in mei ging trouwen.


    ‘In mei?’ vroeg hij nadrukkelijk. Chantal knikte, en Paul en Rachel keken elkaar glimlachend aan. Ze vroeg zich af of zij zich na al die jaren misschien ook hadden verloofd, maar pas bij het dessert kwam de aap uit de mouw.


    ‘We krijgen een kind, mam,’ kondigde Paul aan, trots naar Rachel kijkend. ‘In maart.’ Hij zei dat Rachel twee maanden zwanger was en dat ze het nog maar net wisten. Rachel vertelde dat ze al hadden besloten dat ze met de hulp van een verloskundige thuis in bad wilde bevallen, een mededeling waar Chantal acuut nerveus van werd. Een bevalling verliep vaak niet zo gemakkelijk en probleemloos als mensen hoopten. Ze wist er alles van.


    ‘Ik zou er nog maar eens goed over nadenken, stel dat er complicaties optreden. In het ziekenhuis zijn Rachel en de baby veel veiliger dan thuis. Toen jij geboren werd zat de navelstreng zes keer om je nek gewikkeld. Als zoiets thuis gebeurt, kan het dramatisch aflopen. Maar van harte gefeliciteerd.’ Ze moest de volle omvang van het nieuws en alles wat ze net te horen had gekregen nog even op zich laten inwerken. De gedachte dat ze oma zou worden overrompelde haar, ze schaamde zich voor Xavier. Maar hij wist het nu toch al. Ze probeerde blij te kijken, maar het was een schok. ‘Gaan jullie trouwen?’ vroeg ze, in een poging niet veroordelend te klinken. Ze besefte ineens dat Rachel zojuist alleen uit beleefdheid een slokje wijn had genomen. Bij het vooruitzicht dat ze over zeven maanden oma werd, zou Chantal de hele fles wel achterover kunnen slaan. Xavier had de blik in Chantals ogen gezien en moest zich inhouden om niet in lachen uit te barsten. Hij hield zijn gezicht in de plooi en feliciteerde het stel.


    ‘Er is geen reden om te trouwen, mam,’ antwoordde Paul, en Rachel knikte. ‘Dat is ouderwets. Niemand trouwt meer.’ Behalve zijn zus, die ouderwets was en een al even ouderwetse bruidegom had gevonden. ‘Het slaat nergens op, het is één grote poppenkast,’ zei hij afkeurend.


    ‘Denk je dat jullie naar Charlottes bruiloft gaan? Ze wil natuurlijk dat jij haar naar het altaar leidt,’ zei Chantal in reactie op zijn commentaar.


    ‘Natuurlijk, de baby is tegen die tijd al twee maanden. We kunnen dan prima naar Hongkong reizen.’ Chantal betwijfelde of dat met een baby van twee maanden zo’n gezellige reis zou worden, en ze vroeg zich af wat Charlotte ervan zou vinden als haar broer zijn buitenechtelijke kind meenam naar de bruiloft, waar ook haar oerconservatieve schoonouders zouden zijn. Chantal kreeg nu al de zenuwen en vroeg Rachel hoe ze zich voelde. Ze zei dat het geweldig ging en dat ze nauwelijks last had van de zwangerschap. Ze ging nog gewoon naar pilates- en spinningklasjes in de sportschool en was van plan dat haar hele zwangerschap te blijven doen. Binnenkort zou ze zich gaan verdiepen in de Lamaze-methode om te bevallen. Chantal voelde zich stokoud toen ze hoorde waar ze tegenwoordig allemaal rekening mee hielden. Ze waren van plan om tegen de baby in haar buik te gaan praten en muziek voor hem te spelen, en over twee maanden zouden ze een 3D-echo laten maken waarop ze konden zien of het een jongen of een meisje was. Tegen de tijd dat ze met Xavier terugging naar hun bungalow, tolde haar hoofd. Zodra ze de deur achter zich hadden dichtgetrokken barstte hij in lachen uit. Chantal zag eruit alsof ze in shock was.


    ‘O, mijn god,’ stamelde ze terwijl ze op een stoel neerplofte. ‘Waarom heb ik zulke rare kinderen? Ik begrijp er werkelijk niets van. Charlotte gaat trouwen met een ultraconservatieve man die eruitziet als een Engels schoolhoofd uit een film. Pauls vriendin gaat thuis in een bad bevallen van een onwettig kind. Ben ik nou gek of zijn zij het? Besef wel dat je volgend jaar maart met een oma in bed ligt.’


    ‘Daar kom ik wel overheen,’ zei hij glimlachend. ‘Je hebt je kinderen vrij en onafhankelijk opgevoed, alle drie hebben ze hun eigen persoonlijkheid ontwikkeld.’


    ‘Misschien heb ik ze te onafhankelijk opgevoed.’ Ze keek ontsteld voor zich uit.


    ‘Vind je het erg dat ze niet gaan trouwen?’ wilde Xavier weten.


    ‘Niet echt,’ zei ze peinzend. ‘Ik heb Rachel nooit zo leuk gevonden dat ik hoopte dat Paul met haar zou trouwen. En nu wordt ze de moeder van mijn eerste kleinkind, als ze het tenminste niet laten verdrinken tijdens de onderwaterbevalling. Wat een flauwekul allemaal! Ik rookte en dronk tijdens mijn zwangerschap, ik deed gewoon waar ik zin in had en het is allemaal goed gegaan. De tijden zijn veranderd, maar ze slaan tegenwoordig helemaal door. Het idee dat ze de ongeboren baby hun lievelingsmuziek laten horen! Hopelijk is het geen rap.’ Xavier moest erom lachen, maar was blij dat het gesprek de aandacht van hem had afgeleid; ze hadden Chantal geen vragen meer over hem gesteld. Tot Paul haar de volgende ochtend belde of ze die avond samen zouden gaan eten.


    ‘Hoe zit het met Xavier, mam? Is hij je vriend, of een gewone vriend?’


    Ze aarzelde even, maar besloot toen eerlijk te zijn. Wat maakte het ook uit?


    ‘Allebei. We hebben het leuk samen,’ antwoordde ze ­luchtig.


    ‘Maar hij is van mijn leeftijd!’ riep Paul geschokt uit.


    ‘Nee, hij is ouder dan jij. Hij is achtendertig.’


    ‘Je zou zijn moeder kunnen zijn,’ zei hij afkeurend, wat haar verbaasde. Van Charlotte had ze een dergelijke reactie verwacht, maar niet van Paul.


    ‘Klopt, maar dat ben ik niet. Hij zit er blijkbaar niet mee.’


    ‘Waar is hij op uit?’ vroeg haar zoon achterdochtig. Gelukkig was Xavier in het zwembad en hoorde hij haar niet praten.


    ‘Hij is nergens op uit. We hebben het gewoon gezellig samen. Het verbaast me dat het je van streek maakt. Rachel en jij krijgen een onwettig kind, dat is toch ook niet gebruikelijk? Ik snap niet waarom het een issue is met wie ik uitga. Wat maakt het uit dat hij jonger is? Als hij er geen problemen mee heeft, hoef jij dat ook niet te hebben.’ Ze kaatste de bal keihard terug, en dat was haar goed recht.


    ‘Ik ben helemaal niet van streek, ik ben gewoon verbaasd, meer niet,’ zei hij verontwaardigd. ‘Gaan jullie trouwen?’


    ‘Natuurlijk niet, ik ben niet zwanger.’


    ‘O mijn god,’ riep Paul ontzet. ‘Kan dat nog dan? Ik bedoel, ben je nog…’ De schrik sloeg hem om het hart.


    ‘Dat gaat je niet aan,’ zei Chantal kortaf. ‘Maar als het nog zou kunnen, zou ik oud en wijs genoeg zijn om het niet te laten gebeuren.’


    ‘Vind je het erg dat we een kind krijgen?’ Zijn toon was plotseling bezorgd. Ze zuchtte, het waren net twee kleine kinderen die grotemensenwereldje speelden.


    ‘Het is een hele verantwoordelijkheid om kinderen groot te brengen, Paul. Ze zijn voor altijd, en ze blijven niet klein. Ze kunnen het je knap lastig maken en het is een enorme zorg. Denk je dat je daar klaar voor bent?’ Ze wilde hem eerlijk vertellen hoe ze erover dacht.


    ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde hij meteen.


    ‘Jonge mensen vinden de stap om te trouwen tegenwoordig te groot, maar de stap om kinderen te krijgen nemen ze zonder aarzelen. Trouwen is minder bindend; als je spijt hebt, dan kun je nog van je partner af. Kinderen heb je voor altijd. Een grotere verantwoordelijkheid bestaat er niet. Bovendien zit je voor de rest van je leven aan Rachel vast. Elke beslissing omtrent het kind moet je in samenspraak met haar nemen, dus ik hoop maar dat jullie zeker zijn van jullie relatie, anders loopt dit op één grote nachtmerrie uit.’


    ‘Wat het kind betreft zitten we helemaal op één lijn,’ zei hij. Hij probeerde volwassen te klinken, maar Chantal was niet overtuigd.


    ‘Dat zal niet altijd zo zijn, en dat hoeft ook niet, maar jullie zullen in het belang van het kind tot verstandige compromissen moeten komen.’


    ‘Dat weet ik. En jij gaat dus niet met Xavier trouwen?’


    ‘Nee.’


    ‘Waarom heb je me niet over hem verteld?’


    ‘Er valt niet veel te vertellen. We gaan met elkaar uit, voor zolang als het leuk is. Als het serieus wordt, laat ik het je weten.’


    Hij klonk nog steeds geschokt, hij had haar nooit in die context gezien. ‘Jullie zijn nu allemaal volwassen. Jij krijgt een kind en Charlotte gaat trouwen. Er is geen enkele reden waarom ik niet ook mijn eigen leven mag leiden.’


    ‘Waarom wil je zo nodig een vriend? Waar heb je een man voor nodig?’ Hij begreep er niets van.


    ‘Waar heb jij Rachel voor nodig?’


    ‘Dat is heel wat anders, mama. Natuurlijk heb ik Rachel nodig.’ Haar vraag maakte hem woedend.


    ‘Ja. En Charlotte heeft Rupert, en Eric heeft Annaliese. Waarom zou ik alleen moeten zijn? Ik spreek geen oordeel uit over jouw partnerkeuze, jouw keuze om niet te trouwen of jouw keuze om een kind te krijgen. Waarom is dat niet wederzijds?’ Het was een simpele vraag, maar een eyeopener voor Paul.


    ‘Omdat je onze moeder bent,’ reageerde hij meteen.


    ‘Misschien moet je er eens over nadenken wat een moeder precies betekent voor iemand van jouw leeftijd. Ik sta altijd voor je klaar, ik hou van je en ik help je zoveel ik kan. Maar waarom zou ik alleen moeten zijn terwijl jullie je eigen leven in een ander land leiden? Wat verwacht je van me?’


    Hij had er nooit eerder op die manier over nagedacht, en hij was geschokt. Zo geschokt dat hij een paar uur later zijn zus opbelde om haar over Xavier te vertellen. Charlotte belde onmiddellijk haar moeder.


    ‘Heb je een vríénd?!’ gilde ze in de telefoon.


    ‘De tamtam gaat snel.’ Haar stem klonk kalm. ‘Ik heb inderdaad een leuke man ontmoet. We hebben geen trouwplannen.’


    ‘Paul zegt dat hij qua leeftijd je zoon had kunnen zijn.’


    ‘Bijna, ja. Wat is daar mis mee?’ Ze vatte de koe bij de hoorns, ze was klaar voor de strijd. ‘Met wie ik uitga is jouw zaak niet, en ook niet die van je broer. Wat kan het je schelen hoe oud hij is? Hij is intelligent, heeft een goede baan en hij is goed voor me. Ik zie het probleem niet.’


    ‘Je had het ons moeten vertellen.’ Charlotte klonk gekwetst.


    ‘Wie zegt dat het over een maand nog aan is?’


    ‘Je had het me moeten vertellen toen je hier in Hongkong was, mama.’


    ‘Je hebt me niets gevraagd, we hebben het alleen over je bruiloft gehad.’


    ‘Waarom kwam hij niet mee?’


    ‘Ik wilde alleen met je zijn.’


    ‘Neem je hem mee naar de bruiloft?’


    ‘Ik heb geen idee of ik over negen maanden nog met hem omga. Dat is nog veel te ver weg. Laten we ons daar nu nog geen zorgen om maken. En als ik besluit hem mee te vragen, dan overleg ik eerst met jou. Als jij het niet wilt, gebeurt het niet.’ Charlotte was opgelucht, maar in haar ogen was Xavier veel te jong om als haar moeders vriend op haar bruiloft ten tonele te verschijnen.


    ‘Paul deed het voorkomen alsof hij veertien was.’ Charlotte giechelde, en Chantal ook.


    ‘Hij moet eens naar zichzelf en zijn vriendin kijken. Ze gedragen zich als kinderen op een schoolkamp. Xavier is een volwassen man, hij is advocaat. Ik hoop dat je hem aardig vindt als jullie elkaar ontmoeten.’ Het was het redelijkste gesprek dat ze sinds tijden met haar dochter had gevoerd, en Chantal vond het verfrissend om open kaart met haar te spelen.


    ‘Ik schrok wel een beetje toen Paul belde,’ bekende ­Charlotte.


    ‘Dat snap ik, maar je hoeft je geen zorgen te maken.’ Haar moeder klonk verstandig, maar Charlotte was nog steeds verbaasd, ze moest nog aan het idee wennen. En ze wist dat haar moeder gelijk had: ze vroeg haar nooit hoe het met haar ging. Dat kwam gewoon niet bij haar op. Ze besloot dat vanaf nu te gaan doen, om dit soort verrassingen te voorkomen. Gelukkig had Paul gezegd dat Xavier een aardige man was.


    ‘Wat vind je ervan dat Paul en Rachel een kind krijgen?’ vroeg Charlotte vervolgens. Chantal aarzelde even voor ze ­antwoordde.


    ‘Prima, maar ik vraag me af of ze het aankunnen. Je broer heeft een onregelmatig inkomen, ik steun hem financieel en Rachel krijgt geld van haar ouders. Het is geen ideale situatie om een kind groot te brengen als je afhankelijk van anderen bent. Ik weet niet of ze zich dat realiseren.’ Chantal had er die nacht over liggen piekeren. Ze gaf hem nog steeds geld, maar moest ze nu ook in het levensonderhoud van hun kind voorzien? Dat klonk haar niet erg volwassen in de oren, maar ze had het niet met haar zoon besproken omdat ze hem niet in het bijzijn van Rachel in verlegenheid wilde brengen. Ze moest het er met hem over hebben voordat het kind geboren werd. Het waren kinderen die een kind kregen. Rachel was achtentwintig en Paul eenendertig. Het was ondoordacht en onverantwoordelijk om zwanger te raken als je nog afhankelijk van je ouders was.


    ‘Ik weet zeker dat haar ouders zullen bijspringen. Zij hebben bakken met geld.’ Rachel was enig kind en tot op het bot verwend. Maar Chantal wilde niet dat haar zoon en kleinkind door Rachels ouders werden onderhouden. Ze moest Paul ervan overtuigen dat hij naast het maken van indiefilms nog een baan moest zoeken zodat ze konden rondkomen. Daar zouden ze heel verbaasd van opkijken. ‘Rupert en ik wachten nog een paar jaar met kinderen,’ voegde Charlotte eraan toe, en Chantal was blij dat te horen, hoewel zij het zich ­financieel konden veroorloven. Het klonk in elk geval verstandiger dan een onderwaterbevalling thuis, een onwettig kind en ouders met een onzeker inkomen.


    ‘Dat lijkt me een goed idee,’ zei Chantal. Eerder die dag had ze een sms’je van Eric gekregen: Paul had hem laten weten dat Rachel in verwachting was en Eric had haar ge-sms’t dat ze niet goed bij hun hoofd waren.


    Nadat ze nog even verder gepraat hadden, beëindigden ze het gesprek en was Xavier geen issue meer. Een verrassing, maar geen issue. Charlotte was opgelucht dat haar moeder niet ging trouwen en ze klonk zo ontspannen dat ze haar zorgen opzijzette.


    Aan het eind van hun bezoek besloot Paul dat hij Xavier heel graag mocht. Ze waren bijna elke avond in een van Paul en Rachels lievelingsrestaurants uit eten geweest en hadden een keer bij hen thuis in West Hollywood gebarbecued. Ze zouden naar een grotere woning moeten verhuizen als de baby kwam. Rachel probeerde hem over te halen om in de Valley te gaan wonen, maar Paul wilde in de stad blijven. Er stond hun een flink aantal belangrijke beslissingen te wachten, meer dan ze zich nu konden voorstellen.


    Tegen de tijd dat Chantal en Xavier terug naar Parijs vlogen, had ze bijna vrede met het feit dat ze een kleinkind zou krijgen. Bijna, nog niet helemaal. Maar ze had genoten van het bezoek aan Paul. Ze hadden haar gevraagd om bij de ­onderwaterbevalling aanwezig te zijn, waarop ze had geantwoord dat ze zou komen als het kindje geboren was, of dat ze het in mei in Hongkong op de bruiloft van Charlotte zou zien als het twee maanden oud was. Het was nog een vreemd idee dat haar zoon een kind kreeg. En net zo wonderlijk was het voor haar kinderen dat hun moeder een vriendje van achtendertig aan de haak had geslagen. Iedereen moest aan de ­nieuwe situatie wennen. Maar gelukkig was er nu voor het eerst ­sprake van tweerichtingsverkeer.
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    In de week dat Chantal bij Charlotte in Hongkong was, vertrokken Jean-Philippe, Valerie en hun drie kinderen naar hun vakantiehuis in Maine. Valerie en haar broer hadden het huis geërfd toen hun ouders waren overleden, hun moeder twee jaar na hun vader. Het was de plek waar ze in hun jeugd de zomer doorbrachten. Nu stemden ze hun vakanties op elkaar af, zodat haar kinderen en de twee kinderen van haar broer met elkaar konden spelen. Ze bleven er een maand, en de vakantie riep bij Valerie en haar broer altijd gelukkige herinneringen aan hun jeugd op. Het huis betekende veel voor hen, en het was fijn dat hun echtgenoten er ook van genoten en er hun vakantie wilden doorbrengen.


    Valeries broer was vijf jaar ouder dan zij, hij werkte bij een bank en zijn vrouw was kinderarts in Boston. Zij en Valerie konden goed met elkaar overweg. Haar broers kinderen waren maar een paar jaar ouder dan haar eigen kinderen, en Jean-Louis, Isabelle en Damien waren dol op ze.


    Dit jaar hoopte Valerie er net als altijd rust te vinden. De afgelopen tijd waren de spanningen tussen haar en Jean-­Philippe zo hoog opgelopen dat ze verlangde naar de kalme avonden met vuurvliegjes, tjilpende krekels en vallende sterren en naar de tochtjes in de kleine zeilboot die bij het huis lag.


    Het was een idyllische plek waar ze gewoonlijk hun zorgen konden vergeten en zich van de wereld konden terugtrekken, maar dit jaar was het alsof hun problemen met hen mee waren gereisd. De spanning met Jean-Philippe was even sterk voelbaar als in Parijs en de sfeer tussen hen was ook hier beneden alle peil.


    ‘Wat is er toch met jullie aan de hand?’ vroeg haar schoonzus Kate uiteindelijk, waarna Valerie haar vertelde over Peking en over het besluit dat ze moesten nemen.


    ‘Wat erg!’ riep Kate vol medeleven. ‘Het is jouw carrière of de zijne. Dat zou ik ook moeilijk vinden. Wij stonden tijdens mijn coassistentschap ook voor zo’n keuze, maar je broer vond uiteindelijk een goede oplossing: hij ging bij een bank in Chicago werken en na mijn coschap verhuisden we terug naar Boston. Maar jouw situatie ligt een stuk ingewikkelder.’


    ‘Ja, en ik ben geen arts,’ zei Valerie somber. ‘Mijn werk betekent heel veel voor me, ik heb me kapotgewerkt om zover te komen. Over een paar jaar volg ik waarschijnlijk de hoofdredacteur op, maar voor Jean-Philippe is dit een fantastische carrièremove en bovendien zal ik nooit zoveel gaan verdienen als hij. Als geld de beslissende factor is, verlies ik. Maar ik ben niet bereid om mijn loopbaan af te breken voor een verhuizing naar Peking. Tegen de tijd dat we terug zijn is het voor mij te laat om promotie te maken.’


    ‘Ik zou ook niet naar China willen verhuizen,’ zei Kate eerlijk. ‘Ik heb ooit een aanbod gekregen om een jaar in Schotland les te geven, maar dat hebben we afgeslagen. Het weer is er te deprimerend. Het lijkt me geen pretje om met drie ­kleine kinderen in Peking te wonen. Er zijn vast mensen die het kunnen, maar persoonlijk zou ik het niet doen.’ Haar woorden sterkten Valerie in haar mening en het lukte haar om het onderwerp de eerste twee weken te laten rusten, maar op een gegeven moment konden ze het niet langer uit de weg gaan. Jean-Philippe kreeg voortdurend e-mails van het bedrijf dat hem de baan had aangeboden: ze dreigden het aanbod in te trekken. Zover wilde hij het niet laten komen.


    Toen de kinderen een middagslaapje deden, haar broer uit vissen was en haar schoonzus met haar kinderen in het dorp boodschappen deed, zat Valerie met hem op het terras. Hij keek zijn vrouw met een ongelukkige blik aan; ze hadden wel eens een leukere vakantie gehad.


    ‘Ik wil je niet onder druk zetten, Valerie, maar we moeten een besluit nemen.’


    ‘Ik weet het,’ zei ze verdrietig. ‘Maar ik weet niet wat ik tegen je moet zeggen. Ik wil je niet verliezen en ook ons huwelijk niet op het spel zetten, maar ik ga niet naar Peking. Ik kan het niet, de kinderen zijn te klein en van mijn carrière zal niets over zijn als we terugkomen. Als ik mijn baan opzeg, zijn ze me binnen de kortste keren vergeten. Zo werkt het gewoon. Er zijn natuurlijk andere magazines waar ik kan solliciteren, maar ik heb juist zo mijn best gedaan om bij Vogue iets te bereiken. Dit is mijn droombaan.’ Hij knikte, hij vond het net zo moeilijk als zij. Haar reactie verbaasde hem niet, hij had al verwacht dat ze dit zou zeggen.


    ‘Ik heb er ook veel over nagedacht. Ik denk dat ik ons hele gezin tekort doe als ik deze kans laat schieten. Ik neem die baan aan en spreek met ze af dat ik om de twee maanden een week of twee naar huis ga. We kunnen het een jaar aanzien. Misschien werkt het, en als ik daar echt heel veel geld verdien, kom je misschien op je beslissing terug.’ Op deze manier kon zij het komende jaar bij Vogue blijven werken en had hij de kans om in Peking fortuin te maken. Dit was voor hen allebei het beste, hij wilde het proberen, en dat gold ook voor haar. Het was de enige oplossing die ze konden bedenken.


    ‘Neem je het me kwalijk dat ik niet met je meega?’ vroeg ze. Hij schudde zijn hoofd en sloeg zijn armen om haar heen.


    ‘Ik hou van je, Valerie. Ik neem je helemaal niets kwalijk. Ik wou dat ik een beter voorstel had.’ Maar meer dan dit kon hij niet doen. Hij zou in Peking extra hard kunnen werken als zijn gezin er niet was. Hij had dan minder afleiding en hoefde zich geen zorgen te maken of ze hun weg wel vonden in het vreemde land. In een aantal opzichten was dit de beste oplossing, als zijn bazen het er tenminste mee eens waren. Hij moest nog met hen in onderhandeling. Die avond stuurde hij hun een e-mail waarin hij zijn plan uit de doeken deed, en tot zijn opluchting kreeg hij de volgende dag een positieve reactie. Glimlachend vertelde hij Valerie het goede nieuws.


    ‘Ze gaan akkoord. Dat is tenminste iets.’ Het was geen reden voor een feestje, maar het was een redelijk compromis. Er was een loden last van zijn schouders gevallen.


    ‘Wanneer vertrek je?’ vroeg Valerie, die de zenuwen kreeg. De gedachte dat haar man in China ging wonen terwijl zij met de kinderen in Parijs achterbleef, stemde haar verdrietig, en ze vroeg zich af wat de gevolgen voor hun huwelijk zouden zijn. Maar het was maar voor een jaar, daarna zouden ze de situatie opnieuw bekijken.


    ‘In september. Ik krijg het de komende tijd druk, want ik moet me goed voorbereiden voor ik vertrek.’ Zodra hij weer in Parijs was moest hij zijn huidige baan opzeggen. Hij zou ze een maand de tijd geven om een vervanger te zoeken.


    Omdat er zoveel te regelen was, vertrokken ze eerder dan anders uit Maine, en zijn zwager en schoonzus wensten Jean-Philippe veel succes in China.


    Hij was van plan om met Thanksgiving thuis te komen, wat voor haar belangrijk was, hoewel het in Frankrijk geen feestdag was. En daarna met kerst, in februari, april, juni en augustus, tenzij zich iets belangrijks voordeed waarvoor hij in China moest zijn.


    Toen Chantal en Xavier terug waren uit L.A., vertelde Jean-Philippe haar het hele verhaal tijdens hun wekelijkse lunch. Ze waarschuwde hem ervoor dat deze beslissing wel eens desastreus voor hun huwelijk kon zijn.


    ‘Ze zegt dat ze dan haar baan opzegt en naar China komt.’


    ‘Dat zegt ze nu, wie weet hoe ze er tegen die tijd over denkt?’ Chantal maakte zich zorgen om hem. Ze vroeg zich af of hij wel wist wat hij deed.


    ‘Als het zover komt, zal ik me moeten afvragen of ik mijn baan wil opgeven en naar huis wil komen.’ Na zeven onbezorgde jaren was alles opeens ingewikkeld geworden. Chantal vond het vreselijk voor ze. En het was onmogelijk te voorspellen wat de beslissing voor hen beiden betekende. ‘En hoe gaat het met jou?’ vroeg hij daarna glimlachend. ‘Hoe was je vakantie in Californië? Heeft je relatie met Xavier het overleefd?’ Ze glimlachte terug.


    ‘Jazeker. Ik ben eerst in mijn eentje naar Hongkong gegaan om Charlotte te bezoeken. En Xavier is meegegaan naar Paul in L.A. Zijn vriendin is zwanger, terwijl ze niet getrouwd zijn. Ik word dus oma,’ zei ze, en ze trok een lelijk gezicht dat duidelijk maakte wat ze ervan vond. ‘Precies wat ik nodig heb, een kleinkind, nu ik zo’n jong vriendje heb.’


    ‘Wat vindt Xavier daarvan?’ vroeg Jean-Philippe.


    ‘Het lijkt hem niet te kunnen schelen,’ antwoordde ze. Het verbaasde haar nog steeds.


    ‘Het lijkt me een goeie vent.’


    ‘Dat is hij ook.’ Jean-Philippe zag dat ze gelukkig was. ‘Ik ben nog steeds bang dat hij er met een jongere vrouw vandoor gaat, hoewel niets erop wijst. Even iets anders: als je in China zit moet je met me skypen!’


    ‘Beloofd.’ Hij glimlachte naar haar. Hij zou haar missen.


    ‘Wanneer ga je?’ vroeg ze. De gedachte aan zijn vertrek stemde haar nu al droevig.


    ‘Over drie weken. Ik moet nog van alles regelen.’


    Die middag moest Chantal voortdurend aan hem denken. Ze vroeg zich af of het een goed plan was om elke twee maanden van Peking naar Parijs te reizen. Maar net als alles in het leven: de tijd zou het leren.


    Benedetta was bijna de hele zomer bezig geweest haar bedrijf te reorganiseren en Gregorio’s belangen ervan los te koppelen. Het was een ingewikkeld proces en dagelijks overlegde ze urenlang met haar advocaten, maar begin september leek het eind in zicht te komen. Gregorio’s advocaten werkten nauw samen met die van haar, hij stond ervan versteld hoe meedogenloos ze zich opstelde. Ze was maar met één ding bezig: hem uit het bedrijf werken zonder al te veel schade aan te richten. Ze stond hem geen enkele bemoeienis met haar bedrijf meer toe en wilde niets meer met hem te maken hebben. Ze communiceerde via advocaten met hem en structureerde het bedrijf zo dat ze het helemaal in haar eentje kon runnen. Ze had bepaalde afdelingen afgestoten, het personeelsbestand gestroomlijnd en nam geen stoffen meer af van de fabrieken van Gregorio’s familie. Voor hen was het een vreselijke klap, zijn broers waren woedend op hem. De oudste kwam bij haar langs om met haar te praten, maar ze was onverbiddelijk. Ze verbrak alle banden. Ze wilde op geen enkele manier meer contact met haar ex, zowel op persoonlijk als op zakelijk vlak niet.


    ‘Dit kun je hem en ons niet aandoen, Benedetta,’ smeekte zijn broer. ‘Gregorio heeft een fout gemaakt. Je weet hoe onvolwassen hij is.’


    ‘Het is niet zomaar een fout. Hij heeft me verlaten terwijl we een bedrijf hadden, hij heeft alle verantwoordelijkheden en beslissingen aan mij overgelaten en is er zelf met die vrouw en hun kind vandoor gegaan. Ik heb lang op hem gewacht en zijn gedrag goedgepraat, maar de maat is vol. Ik wil niet dat hij zich nog met mijn bedrijf bemoeit, hij heeft er niets te zoeken. Het spijt me dat jij en je broers er ook door getroffen worden, maar dat had hij eerder moeten bedenken. Hij heeft ons allemaal gekwetst en hij heeft me vreselijk voor gek gezet. Nu heeft hij wat hij wilde: die vrouw en een kind. Geef hem maar een baan in een van jullie fabrieken. Ik werk niet meer met hem samen, en ook niet meer met jou.’ Ze stond op. ‘De band tussen onze families is verbroken, met dank aan Gregorio.’ Al zijn broers waren des duivels dat Gregorio Benedetta zover gedreven had. De splitsing van de twee ondernemingen en het feit dat ze alle orders voor hun fabrieken had geannuleerd had hun miljoenen gekost, het bedrag dat ze uit de scheiding wilde slepen nog niet eens meegeteld. Ze had het geld niet nodig, maar ze wilde hem straffen voor wat hij haar had aangedaan, niet alleen dit keer, maar ook alle voorgaande keren. Hij had haar te vaak publiekelijk voor schut gezet, en daar zou hij voor boeten.


    ‘Je hoeft niet van hem te scheiden,’ zei zijn broer. ‘Jullie kunnen gewoon getrouwd blijven en ieder je eigen leven leiden.’


    ‘Waarom zou ik met zo’n man getrouwd blijven? Het is niet meer zoals vroeger, toen getrouwde mannen bij hun maîtresses woonden. Hij woont met haar samen, ze hebben een kind, hij zou het fatsoen moeten opbrengen met haar te trouwen. Ik ben zijn vrouw niet meer. Ik wil niets meer met hem te maken hebben.’


    Bijna in tranen verliet zijn broer haar kantoor, maar Benedetta was trots op haar aanpak. En iedereen die aan haar kant stond was het met haar eens: Gregorio verdiende dit.


    In augustus had Dharam haar een paar keer gebeld om te vragen hoe het met haar ging. Hij was druk aan het werk in Delhi, en begin september belde hij om haar uit te nodigen voor een evenement in Londen. Het klonk fantastisch, maar ze kon met geen mogelijkheid weg: ze moest nog allerlei zaken voor de scheiding regelen, de splitsing van het bedrijf afhandelen en zich voorbereiden op de Fashion Week, waar ze eind van de maand haar nieuwe kledinglijn zou lanceren. Ze kon geen minuut weg uit Milaan.


    ‘Het spijt me,’ zei ze verontschuldigend. ‘Ik ben de hele zomer bezig geweest met de reorganisatie van mijn bedrijf.’


    ‘Volkomen begrijpelijk. Maar beloof me dat je met me uit eten gaat als de rust is weergekeerd.’ Hij was als altijd hartelijk en begripvol.


    ‘Na de Fashion Week heb ik weer tijd.’


    ‘In oktober ben ik weer in Europa, dan bel ik je.’


    ‘Dat is goed.’ Sinds de aanvraag van de scheiding en de splitsing van de zaak had ze nauwelijks tijd gehad om aan hem te denken. Het was een gigantische klus, en ze was er nog niet mee klaar. Met de voorbereidingen voor de modeshow erbij was haar bordje overvol.


    Een paar dagen later belde Gregorio Jean-Philippe in Parijs. Het was voor het eerst sinds het Witte Diner in juni, nu drie maanden geleden, dat iemand iets van hem hoorde. Hij vertelde zijn vriend dat hij een moeilijke tijd achter de rug had.


    ‘Benedetta gaat van me scheiden,’ zei hij vol ­zelfmedelijden.


    ‘Ik heb het gehoord,’ zei Jean-Philippe. Hij probeerde onpartijdig te klinken, hoewel hij dat absoluut niet was; zijn sympathie lag bij Benedetta.


    ‘Ze heeft me uit de zaak geschopt. Ik vecht het aan, maar mijn advocaten zeggen dat we haar niet kunnen tegenhouden. Mijn broers kunnen me wel vermoorden. Ik was de afgelopen drie maanden met Anya en de baby in het ziekenhuis, ik heb geen mens gesproken of gezien. Volgende week gaan we terug naar Rome. Heb je zin om voor die tijd met me te lunchen?’ Hij klonk eenzaam. Al tijden had hij met niemand contact gezocht. Jean-Philippe had de telefoon uit beleefdheid opgenomen, maar hij keurde alles af wat zijn vriend had gedaan.


    ‘Dat gaat helaas niet lukken, ik ga volgende week naar Peking. Ik heb ook een bizarre tijd achter de rug.’


    Gregorio wist niet wat hij hoorde. ‘Gaat Valerie met je mee? En de kinderen?’


    ‘Nee, zij blijven hier. Ik ga een jaar lang heen en weer reizen, we willen kijken of dat werkt.’


    ‘Lijkt me lastig,’ zei Gregorio serieus.


    ‘Dat zal het ook zeker zijn,’ zei Jean-Philippe terwijl hij zijn best deed optimistisch te klinken.


    ‘Ik heb nu een dochter,’ zei Gregorio trots. ‘Het scheelde niet veel of we waren haar verloren. Ze is heel klein, maar het komt goed.’ Dat hoopte hij althans, het kon nog jaren duren voor ze dat zeker wisten. ‘Haar broertje heeft het niet gered.’ Aan zijn stem was te horen dat hij veel had meegemaakt, hij was niet meer de zorgeloze Gregorio van vroeger.


    ‘Ik heb het gehoord. Wat erg,’ zei Jean-Philippe medelevend, maar hij moest nodig weer aan het werk. Gregorio had kennelijk niet veel te doen, want hij nam ruim de tijd voor het gesprek.


    ‘Stuur me af en toe een mailtje, ik hoor graag hoe het met je gaat,’ zei Gregorio, die zo wanhopig toenadering zocht dat het leek alsof Jean-Philippe zijn laatste vriend was, wat misschien ook wel zo was. ‘Laat me weten wanneer je weer in Europa bent. We willen je graag zien.’ Met ‘we’ bedoelde hij waarschijnlijk Anya en hij, maar Jean-Philippe was niet van plan om met haar kennis te maken. Zijn loyaliteit lag bij ­Gregorio’s ex-vrouw, niet bij zijn vriendin.


    Toen ze een paar minuten later ophingen, bedacht Jean-Philippe wat voor een enorme loser Gregorio was en hoe vreselijk stom en schofterig hij zich had gedragen. Wat Benedetta had gedaan, nam hij haar niet kwalijk. Dat deed niemand.


    De week erna verlieten Anya en Gregorio het ziekenhuis met de baby, drie maanden na de dag waarop ze was geboren en een week na de dag waarop Anya eigenlijk was uitgerekend. Terwijl ze in het septemberzonnetje wandelden, voelde Gregorio een steek in zijn hart bij de gedachte aan hun zoontje dat niet meer bij hen was. De kleine Claudia zag er schattig uit: ze droeg een wit jurkje, een roze truitje en een gebreid mutsje en was gewikkeld in een bijpassend dekentje. Samen met de nanny gingen ze naar het George V. Ze hadden voor hen een extra kamer geboekt en zouden nog een paar dagen in het hotel blijven voordat ze weer naar Rome gingen.


    Die middag belde Anya een paar bevriende modellen om te vragen of ze bij haar in het hotel wilden langskomen, maar haar vriendinnen hadden die avond een feestje in Le Baron, Anya’s favoriete discotheek. Ze was teleurgesteld dat ze niet kwamen en toen ze roomservice belden en Gregorio de tv aanzette, was haar humeur beneden peil. Zo had ze zich hun eerste vrije avond niet voorgesteld. Ze konden eindelijk weer eens doen wat ze wilden, maar Gregorio wilde niet eens uit eten. Hij wilde met de baby in het hotel blijven. Toen hij voor de tv in slaap was gevallen, keek Anya door het raam naar de mensen buiten. Ze voelde zich vreselijk gevangen, ze wilde zo snel mogelijk weer aan de slag als model en uitgaan.


    Haar vriendinnen hadden geen tijd om bij haar langs te komen, en de Parijse vrienden van Gregorio belden hem nooit terug. Toen ze drie dagen later met hun baby naar Rome vertrokken, voelden ze zich een stel outcasts. Eenmaal thuis zocht hij contact met zijn vrienden in Milaan. Hij miste zijn vroegere leven, zijn werk, zijn huis, zijn stad, zelfs zijn broers. Maar hij kwam er algauw achter dat ook zijn vrienden in Rome en Milaan niet terugbelden. Na wat hij Benedetta had aangedaan was hij een paria geworden. In paniek nam hij het vliegtuig naar zijn broers in Milaan en smeekte hun om een baan. Ze stemden met tegenzin toe, maar waren bepaald niet blij met hem; zijn jongste broer weigerde zelfs met hem te praten. Nu hij weer in het familiebedrijf werkte, had hij een excuus om terug naar Milaan te verhuizen. Hij huurde een prachtig appartement en toen hij weer in Rome was, vertelde hij het aan Anya.


    Anya kon haar geluk niet op bij het vooruitzicht modeshows te lopen tijdens de Fashion Week in Milaan. Ze had al maanden niet meer gewerkt en popelde om weer aan de slag te gaan, maar twee dagen na aankomst in Milaan belde haar agent om te zeggen dat ze in Italië van alle modellenlijsten was geschrapt en dat geen ontwerper haar wilde inhuren. In plaats daarvan had hij haar geboekt voor drie shows tijdens de Fashion Week in Parijs; Anya was in de zevende hemel. Ze vertelde het onmiddellijk aan Gregorio, maar hij schrok ervan. Hij vermoedde dat de vele medestanders van Benedetta Anya in Milaan hadden zwartgemaakt.


    ‘Ga je naar Parijs? En ik dan? En de baby?’ Hij was er niet van uitgegaan dat ze zo snel al weg zou gaan.


    ‘Ik ga maar voor een week of twee.’ Ze danste door de kamer, zo blij was ze bij het vooruitzicht om weer aan het werk te gaan en haar vrienden en vriendinnen te zien.


    De komst van de baby had hen allebei veranderd. Gregorio wilde het liefst thuis zijn bij haar en de baby, maar Anya was jong en wilde nu de baby buiten levensgevaar was weer uitgaan, plezier maken en shows lopen in Parijs, of waar dan ook. Ze had haar agent de opdracht gegeven haar fulltime in te boeken, overal ter wereld.


    De dagen voorafgaand aan de Fashion Week in Milaan waren moeilijk voor Gregorio. Zijn broers waren nog steeds boos op hem en zijn vrienden wilden hem niet zien. Hij hoorde voortdurend berichten dat Benedetta zo succesvol was met haar nieuwe kledinglijn, en Anya bleef maar klagen dat hij geen zin had om uit te gaan. Ze wilde naar feestjes en steeds opnieuw moest hij haar aan het verstand brengen dat ze zich dan belachelijk zouden maken. Ze werden trouwens toch nergens uitgenodigd, maar dat legde hij niet aan haar uit. Anya was dol op de baby, maar ze wilde haar pleziertjes niet opgeven en net als hij een kluizenaar worden. Toen ze eindelijk naar Parijs vertrok, haalde ze opgelucht adem, en hij ook. Ze was te jong om ’savonds met hem op de bank te zitten.


    Kort na zijn terugkeer in Milaan wilden zijn broers dat hij met Benedetta ging praten om haar te vragen of ze opnieuw een contract met hun fabrieken wilde sluiten. Maar ze nam de telefoon niet op als hij belde en communiceerde alleen via haar advocaten met hem over de scheiding en de beëindiging van hun zakelijke banden. Zijn broers waren woedend dat ze haar stoffen nu van hun Franse concurrenten kocht. Het kostte haar een vermogen, maar ze weigerde met Gregorio’s familie zaken te doen. De eerste opdracht die Gregorio van zijn broers kreeg was haar op andere gedachten te brengen en haar over te halen om weer de stoffen van hun fabrieken af te nemen.


    ‘Dat gaat nooit lukken,’ jammerde Gregorio. ‘Jullie snappen het niet. Ze wil niets meer met ons te maken hebben.’ Ze waren de helft van hun omzet verloren nadat Benedetta haar overeenkomst met hen had opgezegd.


    Maar ondanks de woede van zijn broers was Gregorio blij dat hij weer in het bedrijf terug was, met zijn familie samenwerkte en in Milaan woonde, zelfs zonder vrienden. Anya en de baby waren zijn troost voor alles wat hij was verloren, en elke avond hield hij urenlang zijn dochter in zijn armen. Zij maakte alle narigheid goed.


    Hij miste Anya tijdens haar verblijf in Parijs. Ze belde hem elke dag, maar hij schrok toen hij paparazzifoto’s van haar tegenkwam met andere modellen en vriendinnen in nachtclubs en op feesten. Na de maandenlang opsluiting in het ziekenhuis had ze veel in te halen; ze wilde weer plezier maken. Gregorio was blij om weer terug in Milaan te zijn, maar zij vond het daar benauwend, want ze kon er niet werken en het deprimeerde haar om elke avond thuis te zitten terwijl hij voor de baby zorgde. Parijs was veel spannender, en eenmaal daar pakte ze haar oude leventje weer op.


    Op een avond kreeg Gregorio knallende ruzie met haar aan de telefoon. Die ochtend had hij in een modeblad en op internet foto’s van haar op een feest gezien. Ze zag er beeldschoon uit en het was duidelijk dat ze zich uitstekend vermaakte daar in Le Baron. Ze was schaars gekleed en stond te midden van een groep mannen wild te dansen. Hij nam aan dat ze te veel gedronken had.


    Hij was tijdens hun verblijf in het ziekenhuis verliefd op haar geworden, toen ze serieus en in zichzelf gekeerd was en ze samen met hem over hun baby’s waakte. Maar ze was nu weer de vrouw die ze was toen hij haar ontmoette. Door alles wat ze hadden meegemaakt was hij veranderd in een vader, maar Anya was gewoon weer de mooie, jonge meid die lol wilde trappen. Hij verlangde terug naar de band die hij in het ziekenhuis met haar had gehad. Voor haar had hij zijn vrouw verlaten en had hij zijn bedrijf opgeofferd. Maar de vrouw op wie hij verliefd was geworden was verdwenen, en Anya, het supermodel, het feestbeest, was terug. Aan niets was te merken dat ze moeder was. Hun grote verlies en zijn liefde hadden haar uiteindelijk niet veranderd.


    De dag na de ruzie tussen Gregorio en Anya vond in Milaan Benedetta’s grote modeshow plaats waarop haar nieuwe kledinglijn werd gepresenteerd. Ze was zenuwachtig. Voor de voorjaarscollectie had ze gebruikgemaakt van krachtige silhouetten, sterke kleuren, gedurfde ontwerpen en innovatieve stoffen. Ze had een totaal nieuwe look ontwikkeld om het bedrijf dat ze tot de grond toe had afgebroken en weer had opgebouwd nieuw leven in te blazen. Ze had geen idee hoe haar nieuwe collectie ontvangen zou worden, of ze een succes zou worden en hoe de kritieken zouden zijn.


    Als altijd was ze voor de show backstage. Voor het eerst was Gregorio er niet bij om haar te steunen. Het voelde onwennig, maar ze bleef zich voorhouden dat ze het ook in haar eentje kon en hoopte vurig dat de show een doorslaand succes zou worden. Met haar besluit het bedrijf in korte tijd zonder Gregorio te reorganiseren had ze een enorm risico genomen.


    Terwijl ze de kleding van de modellen nog een laatste keer controleerde, ging haar mobiele telefoon. De naaisters waren nog bezig knopen aan te zetten en versieringen aan te brengen – die ze tegenwoordig ook van andere fabrieken kocht – en zomen in te nemen. Bij een paar modellen werd de jurk met spelden vastgezet. Tijdens de laatste check van de kapsels, make-up en schoenen, nam ze haar telefoon op. Ze had ook een nieuwe schoenontwerper in de arm genomen, want de vorige was een neef van Gregorio.


    ‘Hallo?’ zei ze gehaast. Het was Dharam, hij belde om haar succes te wensen.


    ‘Het wordt een fantastische show, Benedetta,’ zei hij bemoedigend. ‘Ik weet het zeker.’ Hij belde vanuit Delhi, het was drieënhalf uur later bij hem. Hij had tot de laatste minuut gewacht met bellen om haar vlak voordat de modellen de catwalk op gingen een hart onder de riem te steken. Hij wist dat ze weinig tijd had om te praten. ‘De volgende keer ben ik erbij,’ zei hij.


    ‘Afgesproken. Heel erg bedankt, ik bel je later.’ Ze hing op. De muziek begon te spelen, de lichten in de zaal sprongen aan en de show startte. Backstage hield Benedetta haar adem in. In een strak ritme stapten de modellen achter elkaar in de door haar ontworpen kleding de catwalk op, en vijfentwintig minuten later was het voorbij. Vijfenvijftig creaties had ze geshowd, en er barstte een oorverdovend applaus los. Ze had alles zelf geregeld, tot in het kleinste detail, en het publiek stond versteld van haar talent.


    Een paar minuten later gebaarde een van de stagemanagers haar naar voren te komen. Aan dit deel van de show had ze een hekel; het moment waarop ze de catwalk op moest, en na een snelle buiging verdween ze altijd zo snel mogelijk weer backstage. Maar ze besefte dat ze er dit keer niet onderuit kwam. Het publiek, de klanten, de journalisten en de modepers van over de hele wereld wachtten op haar. Ze droeg zwarte jeans, een zwarte trui en ballerina’s – haar werkkleding, en haar lange steile donkere haar hing los op haar rug.


    Toen ze van achter het gordijn de catwalk opkwam, stond iedereen in de zaal op. Daar was ze niet op voorbereid, en haar ogen schoten vol tranen. De mensen juichten, klapten, floten, stampten met hun voeten en riepen haar naam. Ze gaven haar niet alleen een staande ovatie om haar prestaties van die avond, maar ook om hun steun te betuigen. Iedereen in de zaal wist wat ze had doorgemaakt, hoe hard ze had gevochten om haar bedrijf van de ondergang te redden. Het was haar gelukt: ze had gewonnen. Gregorio had haar niet klein gekregen. Met tranen in haar ogen en een brede glimlach bereikte ze het eind van de catwalk. Al die mensen waren er voor haar, ze had ze een voor een willen kussen en bedanken. Ze zwaaide naar het publiek en haastte zich weer achter het gordijn. De show was een overweldigend succes voor haar en haar collectie.


    Die avond waren er overal in Milaan feesten om de Fashion Week te vieren, maar Benedetta ging naar huis, ze wilde in haar eentje nagenieten. Dharam belde haar nog een keer om haar te feliciteren. Op internet had hij een video van de show gezien.


    ‘Je ontwerpen waren spectaculair, Benedetta. Ik ben trots op je!’ Ze was zelf ook trots. Het was Gregorio niet gelukt om haar en haar bedrijf kapot te maken. Ze had teruggevochten, met alle kracht die ze bezat.


    ‘Ik hoop dat je het de volgende keer live ziet,’ zei ze terwijl ze in haar woonkamer heen en weer liep en de spanning van de afgelopen weken van zich af liet glijden.


    ‘Ik ook. Eigenlijk moet je naar India komen om inspiratie op te doen. Er is hier zoveel moois, je zou het geweldig vinden.’


    ‘Wie weet komt het er een keer van.’


    ‘Daar gaan we voor zorgen,’ beloofde hij haar. ‘Ik zie je over een paar weken.’ Ze beëindigden het gesprek en met een lach op haar gezicht liep Benedetta naar haar slaapkamer. Ze ging op bed liggen en staarde naar het plafond. Wat een grandioze avond was het geweest!
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    Zoals altijd was de Fashion Week in Parijs nog hectischer dan die in Milaan. Het evenement in Parijs was groter en er waren meer Franse ontwerpers aanwezig; iedereen keek er reikhalzend naar uit. Bij elke show zaten Valerie en de hoofdredacteur op de eerste rij met hun collega’s van de Amerikaanse Vogue, die speciaal voor de Fashion Week naar Parijs overvlogen. De ontwerpers stonden onder enorme druk, en Valerie moest zich van de ene naar de andere show haasten om alles te kunnen zien. Tussen de bedrijven door stuurde ze Benedetta een boeket bloemen om haar te feliciteren met haar spectaculaire show in Milaan. Er werd nog steeds over nagepraat, ze had alle verwachtingen overtroffen.


    Die week zag Valerie Jean-Philippe bijna niet. Ze ging om acht uur ’smorgens de deur uit en kwam meestal pas na twee uur ’snachts weer thuis. Ze hadden geen moment samen, terwijl hij aan het eind van die week naar China zou vertrekken. Hij had alle begrip voor de situatie; het hoorde bij haar werk. Juist om dit soort belangrijke weken ging ze niet mee naar Peking.


    Jean-Philippe zou die zaterdag vertrekken en hij had het razend druk. Ter voorbereiding van zijn nieuwe baan had hij aan de lopende band videoconferenties en Skypevergaderingen. Voor hij er kon beginnen moest hij nog stapels dossiers en rapporten doorspitten. Hij hoopte dat hij tijdens de lange vlucht het een en ander kon doornemen.


    Die vrijdagochtend kreeg Valerie een telefoontje van Beaumont-Sevigny, een gerenommeerd bedrijf dat investeerde in kledingproducenten uit het middensegment. De directie zou die avond naar de Verenigde Staten terugvliegen en wilde Valerie graag voor vertrek nog spreken. Ze cancelde direct haar lunchafspraak met de redacteuren van de Amerikaanse ­Vogue en sprak een uur lang met de CEO van het bedrijf en het hele creatieve team. Ze boden haar een royale vergoeding om op regelmatige basis als consultant op te treden, iets wat Vogue haar werknemers toestond. Gewoonlijk kregen alleen senior redacteuren dit soort consultancyjobs, het waren vaak lucratieve deals waarmee ze het salaris van het magazine aanvulden. Het bedrag dat ze haar boden was zo hoog dat het haar duizelde. Ze spraken af dat ze drie dagen per maand zou reserveren om hen te adviseren over de te volgen strategie, haar expertise op het gebied van stijl, lijnen, kleuren, stoffen en trends te delen en presentaties te geven. Het bedrag was twee keer zo hoog als haar jaarsalaris bij Vogue, en plotseling leek haar besluit om niet met Jean-Philippe mee naar Peking te gaan volkomen gerechtvaardigd. Ze hoorde thuis in Parijs, het modecentrum van de wereld. Die avond vertelde ze Jean-Philippe over de deal, en ook hij was onder de indruk.


    ‘Fantastisch!’ riep hij trots. Ze legde hem uit wat het bedrijf van haar verwachtte en ze was ervan overtuigd dat ze aan hun eisen kon voldoen.


    ‘Wanneer begin je?’ vroeg hij.


    ‘Volgende week.’ Het was een droom die uitkwam, en ze bleven erover praten totdat ze in slaap vielen. Maar toen ze de volgende ochtend ontwaakten, werd Valerie overvallen door het gevoel alsof haar hart in duizend stukjes uiteenviel. De dag waarop Jean-Philippe naar Peking vertrok, was aangebroken. Na de maandenlange gesprekken en discussies was het nu zover. Ze werd misselijk bij de gedachte, maar wist duidelijker dan ooit dat ze in Parijs moest blijven, zeker na het aanbod van gisteren. Ze had nu valide, professionele redenen om niet met haar man mee te gaan; ze had er een goedbetaalde klus. Daar kon haar echtgenoot niets tegen inbrengen.


    Ze lunchten thuis met het gezin. De kinderen hadden geholpen een taart voor Jean-Philippe te bakken en zongen een liedje voor hem over hoeveel ze van hem hielden. Valerie nam er met haar telefoon een filmpje van zodat hij het later nog eens terug zou kunnen kijken. Met tranen in zijn ogen kuste hij de kinderen en zijn vrouw. Het ontroerde hem dat Valerie ondanks haar vele verplichtingen die week tijd had gevonden om het liedje met hen in te studeren.


    Om vier uur vertrokken ze met z’n allen naar het vliegveld. Valerie en de kinderen bleven bij hem tijdens het inchecken en liepen met hem mee naar de security, waar ze afscheid moesten nemen. Hij nam Valerie stevig in zijn armen en ­kuste haar op haar mond.


    ‘Ik kom snel weer thuis,’ fluisterde hij in haar oor.


    ‘Je mag mama niet knijpen!’ riep hun dochtertje. ‘Dat is stout.’ Dat zeiden ze altijd als haar broertje haar kneep.


    Ze hadden een fijne dag gehad samen. Ze omhelsden en kusten hem, maar toen moest hij toch echt weg, anders zou hij zijn vlucht missen. Hij gaf Valerie nog een laatste kus, knuffelde de kinderen nog eens en liep toen naar de security. Hij bleef zwaaien tot hij uit het zicht was verdwenen. De kinderen keken verdrietig.


    ‘Ik wil dat papa terugkomt,’ snikte Isabelle.


    ‘Dat kan niet, dommerd, dan mist hij het vliegtuig,’ zei Jean-Louis streng. Damien zat in de kinderwagen met een sip gezichtje op zijn duim te zuigen. Valerie nam hen mee terug naar de parkeergarage, tilde met enige moeite de kinderwagen in de achterbak, gespte Isabelle en Damien vast in hun zitjes, zette Jean-Louis tussen hen in en deed hem zijn gordel om. Onderweg naar huis probeerde ze liedjes met de kinderen te zingen, maar ze waren niet in de stemming, en zij eigenlijk zelf ook niet. Nu Jean-Philippe echt weg was, werd ze plotseling overvallen door paniek en twijfel of het wel de juiste beslissing was geweest om niet met hem mee te gaan. Stel dat hun huwelijk daardoor op de klippen liep? Het was een reële mogelijkheid. Maar het kon ook misgaan als ze haar baan opzegde en in Peking ging wonen, omdat het offer te groot bleek.


    Hij belde haar al voor ze goed en wel de parkeergarage uit waren, ze zette de auto aan de kant om met hem te praten. Hij zat in de eersteklaslounge te wachten tot hij kon boarden. Ze gaf de telefoon om beurten aan de kinderen, en nam hem daarna weer zelf.


    ‘Ik hou van je… Het spijt me dat ik niet meega.’ Zijn hart brak toen hij hoorde dat ze huilde.


    ‘Je hebt gedaan wat voor jou het beste is,’ zei hij, in een poging haar gerust te stellen. ‘We gaan ervoor zorgen dat het gaat lukken.’ Hij hoopte dat het de waarheid was.


    ‘Bedankt dat je zo begripvol bent,’ zei ze zacht.


    ‘En jij bedankt dat je me de kans geeft mijn geluk in Peking te beproeven.’ Ze deden allebei wat ze moesten doen, maar helaas niet met elkaar. Hun behoeften waren tegenstrijdig en er was geen andere oplossing. Toen kon hij boarden en moest hij ophangen. Valerie reed met de kinderen terug naar de stad, maakte eten voor ze, deed ze in bad en bracht ze naar bed. Daarna ging ze op het bed liggen dat ze die ochtend nog met haar man had gedeeld, en ze werd overmand door verdriet. Zonder hem zouden de komende twee maanden eindeloos lijken. Ze had iets gedaan waartoe ze zichzelf nooit in staat had geacht: ze had haar werk boven haar huwelijk gesteld. Het was een pijnlijk besef, en die nacht huilde ze zichzelf in slaap.


    Toen Jean-Philippe elf uur later op het vliegveld van Peking landde, stond de tolk die voor hem was ingehuurd te wachten om hem naar zijn appartement te brengen. Het was een tijdelijk appartement voor werknemers die pas waren aangekomen, en omdat hij alleen was, had hij gezegd dat het voor hem goed genoeg was. Het bevond zich in een moderne, lelijke wolkenkrabber aan Financial Street in het Haidian-district in West-Peking, waar veel expats woonden. Maar vanbinnen was het netjes, sober ingericht en schoon. Iemand had wat eten voor hem in de koelkast gezet. Hij had het gevoel dat hij werd teruggeworpen naar zijn studententijd, toen hij een paar maanden met een uitwisselingsprogramma naar New York University was gegaan en met drie andere jongens een flat had gedeeld.


    Aan het appartement, het gebouw en de directe omgeving viel weinig moois te ontdekken, en over de hele stad hing een dikke laag smog. Te midden van die onbekende, troosteloze omgeving en de verontreinigde lucht drong het besef tot hem door hoe saai de komende maanden zouden worden zonder zijn gezin.


    Om het appartement wat gezelliger te maken zette hij foto’s van Valerie en de kinderen op het bureau. Maar hij voelde zich er alleen maar nog eenzamer door en vroeg zich af hoe hij het ooit in zijn hoofd had kunnen halen om hierheen te gaan. Hij had het gedaan omdat hij ervan uitging dat een carrièrestap zijn hele gezin ten goede zou komen. Maar hij begreep nu wel waarom de vrouw van zijn voorganger de benen had genomen, en hij was opeens blij dat Valerie niet met hem was meegegaan. Zij had het allemaal nog veel erger gevonden.


    Nadat hij zijn spullen had uitgepakt, belde hij haar. Zijn tolk was naar huis gegaan toen hij besloten had die avond niet uit te gaan. Hij had een paar eieren gekookt, brood geroosterd en een glas sinaasappelsap gedronken en was van plan om vroeg naar bed te gaan. Valerie vroeg hoe het appartement was, en om haar niet ongerust te maken zei hij dat het prima was. Maar ze hoorde aan zijn stem dat het hem tegenviel en tegen het eind van het gesprek werd het haar duidelijk dat hij blij was dat ze niet mee was gekomen. ‘Het is een beetje basic,’ zei hij over het appartement, wat een behoorlijk understatement was. Het was ronduit lelijk. De meubels waren van slechte kwaliteit en strikt functioneel, zoals in een goedkoop motel, en het bed lag niet lekker, maar uiteindelijk viel hij van pure uitputting in slaap.


    De volgende ochtend stond hij om zes uur op en vertrok hij, nadat hij online verschillende kranten had gelezen, om negen uur naar kantoor. Hij werd opgehaald door een chauffeur, die hem door allerlei drukke woonwijken naar het zakendistrict reed, waar auto’s als kakkerlakken in files over straat kropen en in de chaos van het verkeer hun uitlaatgassen uitstootten.


    Afgaande op wat hij tot dan toe gezien had, was de stad niet mooi te noemen, maar hij was benieuwd naar de bekende toeristentrekpleisters: de Verboden Stad, de Chinese Muur en het Terracottaleger met de paarden. Met de trein was het twee dagen reizen naar Xi’an in de provincie Shaanxi en weer terug. Maar eerst wilde hij vertrouwd raken met het kantoor en met zijn collega’s. Het jaar strekte zich als een eindeloze hindernisbaan voor hem uit en hij verlangde vurig naar zijn eerstvolgende bezoek aan Valerie en de kinderen. Hij voelde zich als een kind met heimwee op schoolkamp. Maar aan het eind van die ochtend werd hij al geheel in beslag genomen door zijn werk. Er stonden verschillende grote deals op stapel, en een aantal interessante mergers en acquisities, precies de reden waarom hij hierheen was gekomen. Het voelde als een opluchting om zich op zijn werk te kunnen storten; het leidde hem af van zijn eenzaamheid. Die avond was hij om acht uur terug in zijn appartement. Hij at een kom rijst die zijn schoonmaakster voor hem had klaargezet samen met een sausje dat hij niet kon thuisbrengen en niet durfde te eten. Alles wat hij aanraakte, zag, hoorde, rook en meemaakte was onbekend. Hij vroeg zich af of hij zich hier ooit thuis zou voelen.


    Die eerste week ontwikkelde hij een vast ritme: hij stond vroeg op, sportte, werkte twee uur thuis en vertrok naar kantoor. Die zaterdag huurde hij een gids om hem de Verboden Stad te laten zien, die zeer de moeite waard was. Het was precies zo indrukwekkend als gezegd werd. ’sAvonds vertelde hij Valerie er alles over aan de telefoon, maar ze had niet veel tijd om te praten want Jean-Louis en Damien hadden buikgriep en ze had in het weekend geen nanny. Het leven was voor hen allebei zwaarder geworden nu ze achtduizend kilometer uit elkaar woonden. Jean-Philippe vond het vreselijk dat hij er niet was om haar te helpen. Haastig wensten ze elkaar welterusten. Hij ging op bed liggen om een stapel dossiers door te lezen maar viel al snel in slaap. De volgende ochtend skypete hij Chantal.


    ‘Hoe is het daar?’ vroeg ze toen ze hem op het scherm zag verschijnen. Hij droeg een trui en een spijkerbroek, hij zag er niet anders uit dan toen hij nog in Parijs was.


    ‘Interessant,’ zei hij, in een poging er een positieve draai aan te geven, maar Chantal hoorde de eenzaamheid in zijn stem.


    ‘Bedoel je dat positief of als “ik heb spijt als haren op mijn hoofd dat ik hierheen ben gegaan”?’


    ‘Een beetje van allebei,’ antwoordde hij lachend. ‘Alles is nieuw voor me en het is lastig dat ik de taal niet spreek. Niemand spreekt hier Engels of Frans. Zonder tolk zou ik verloren zijn. Ik moet nog erg wennen en ik mis Valerie en de kinderen.’


    ‘Zij mist jou vast ook. Dit wordt een jaar waar jullie nog vaak aan zullen terugdenken, misschien niet altijd met ­warme gevoelens.’


    ‘Hoe gaat het met je lover? Vertel me eens iets leuks.’


    ‘Er valt niet veel te vertellen. Ik ben bezig met de afronding van mijn script en ik heb net een contract getekend voor het volgende. Daar ben ik nog niet aan begonnen. Met Xavier gaat alles goed, we zijn dit weekend naar een antiekbeurs geweest en naar het Musée d’Orsay. Ik vermaak me goed met hem.’ Ze glimlachte, ze zag er gelukkig uit.


    ‘Ben je nog steeds verliefd op hem?’


    ‘Meer dan ooit. Het is zo’n leuke man, en zijn broer en schoonzus zijn ook erg aardig, we hebben een paar dagen geleden bij ze gegeten. We hebben het heel leuk samen.’ Hij was blij dat het goed met haar ging nadat ze al die jaren alleen was geweest. Sinds ze Xavier had, was ze veel vrolijker.


    Na nog een poosje gepraat te hebben zei Chantal dat ze weg moest; ze had een afspraak met de producer van haar nieuwe project. Ze verbraken de verbinding en Jean-Philippe was weer alleen. Op kantoor was het altijd razend druk, maar zijn avonden waren lang en saai. Als hij na zijn werk weer in zijn appartement kwam, besefte hij hoe erg hij Valerie miste. Hij betreurde zijn beslissing om hierheen te komen, maar nu moest hij de gevolgen aanvaarden, ze moesten zich erdoorheen slaan. Hij hoopte maar dat hij ter compensatie scheppen geld ging verdienen. Het was de enige rechtvaardiging die hij kon bedenken voor alle eenzaamheid en ellende die hij moest doorstaan. Zijn jaar in China was nog maar net begonnen, maar hij bad nu al dat de tijd snel voorbij zou gaan, dat het geld alles goed zou maken en dat zijn huwelijk het zou overleven.
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    Na hun trip naar L.A. kwamen Chantal en Xavier in een prettig soort routine terecht. Hij bleef vaak bij haar slapen, maar ging soms ’savonds, als zij wilde doorwerken, terug naar zijn eigen huis. Ze bezochten musea en openingen van galeries, gingen naar de film en hadden etentjes met vrienden. Zij stelde hem aan wat mensen voor en hij introduceerde haar in zijn vriendenkring, die groter was. Soms voelde ze zich de oudste en wijste van het gezelschap, maar zijn vrienden waren van allerlei leeftijden en sociale klassen en hadden uiteenlopende achtergronden. Hun levens raakten steeds meer met elkaar verweven, het voelde allemaal heel natuurlijk en vanzelfsprekend. En toen het oktober werd, waren haar kinderen niet meer geschokt als ze vertelde dat ze bij hem was of samen met hem ergens was geweest. Ze ging met hem mee naar Duitsland om een klant te bezoeken en ze reden daarna naar Berlijn om uit eten te gaan met Eric, die blij was om haar te zien. Hij vond het leuk om Xavier te ontmoeten na alles wat hij van zijn broer over hem had gehoord.


    Xavier had belangstelling voor hedendaagse kunst en Eric mocht hem graag. Het verbaasde Chantal hoeveel Xavier over conceptuele kunst wist, en ook haar zoon was daarvan onder de indruk.


    Nog steeds was Chantal bang dat Xavier er met een jongere vrouw vandoor zou gaan. Ze bleef voor ogen houden dat hun relatie uiteindelijk geen stand kon houden en probeerde zich niet te veel aan hem te hechten. Maar toen ze half oktober vier maanden een relatie hadden, voelde het alsof ze elkaar al jaren kenden. Op een zondag hadden ze zelfs samen geskypet met Jean-Philippe, die hen een leuk stel vond. Hij was jaloers toen hij hen zo zag en bekende aan Chantal dat hij Valerie en de kinderen vreselijk miste. Ze zei dat ze haar sinds zijn vertrek niet had gesproken maar van plan was haar binnenkort uit te nodigen voor een lunch.


    ‘Ze heeft het razend druk. Op kantoor komt ze om in het werk en ze heeft een nieuwe consultancyjob die veel tijd vraagt. En in het weekend komt daar de zorg voor de kinderen nog bij.’


    ‘Ze zal wel spijt krijgen dat ze niet met je mee naar China is gegaan,’ zei Chantal grappend maar met een serieuze ondertoon. Ze vond het nog steeds een slecht idee dat ze een jaar lang apart gingen wonen – het zou voor hen allebei te zwaar zijn. Maar dat zei ze niet tegen Jean-Philippe. Hij had al genoeg aan zijn hoofd, een doemdenkende vriendin was wel het laatste wat hij nu kon gebruiken. Maar ze maakte zich grote zorgen, hij wekte de indruk dat hij vreselijk ongelukkig was in Peking. De zaken gingen fantastisch, maar de woonomstandigheden en de kwaliteit van leven waren waardeloos. Hij had er nog geen vrienden gemaakt met andere expats en miste zijn vrienden in Parijs. Elke keer dat ze skypeten, vond Chantal het lijken alsof hij in een gevangenis zat.


    ‘Arme kerel, hij maakt een tamelijk sombere indruk,’ zei Xavier nadat ze een keer hadden geskypet. ‘Waarom is hij daar zonder zijn gezin heen gegaan?’


    ‘Omdat zijn vrouw haar baan niet wilde opgeven.’ Het was een hedendaags dilemma, waarvoor, zoals ze beiden wisten, lang niet altijd een goede oplossing gevonden werd. ‘Ze heeft keihard geknokt voor haar positie bij Vogue en maakt een goede kans om binnen afzienbare tijd hoofdredacteur te worden. Aanvankelijk wilde hij dat ze voor drie, misschien wel vijf jaar meeging naar Peking, maar nu probeert hij het een jaar alleen uit, hoewel ik me afvraag of zijn werkgevers dat weten. Ik hoop dat hun huwelijk standhoudt.’ Hij knikte en stelde zich voor hoe eenzaam het voor Jean-Philippe moest zijn. Steeds meer vrouwen hadden een carrière en waren niet bereid die voor hun partner op te geven. En over het algemeen gold dat laatste ook voor mannen. Maar al te vaak draaide de situatie uit op een impasse en werd de relatie opgeofferd ten gunste van de carrière.


    ‘Ik zou niet in graag in zijn schoenen staan,’ zei Xavier meelevend, en Chantal was het met hem eens. Het was niet uitgesloten dat hun huwelijk als gevolg van hun keuze op de klippen zou lopen.


    Later die dag gingen ze naar de Bon Marché en sloegen ze de etenswaren in die ze allebei lekker vonden. Ze leerden elkaars gewoonten steeds beter kennen en vonden het leuk om samen te koken. Xavier beweerde dat hij beter kon koken dan zij en zij liet hem in die waan. Ze pasten zich op een leuke manier aan elkaar aan en gaven elkaar genoeg ruimte; ze respecteerden elkaar.


    In het weekend maakten ze lange wandelingen in het Bois de Boulogne en reden ze naar het platteland om in een kleine herberg te lunchen. Weer thuis kookten ze samen het avondeten en kropen daarna in haar bed om een film te kijken. Alles leek te kloppen. Gezien hun leeftijdsverschil begreep ze niet hoe het mogelijk was, maar hun relatie werkte en het leek alleen maar beter te gaan.


    Midden oktober, na een zakenreis naar Rome, ging Dharam een weekend naar Milaan om Benedetta te bezoeken. Ze genoot nog steeds na van het succes dat ze tijdens de Fashion Week met haar nieuwe collectie had geoogst, en was blij hem te zien. De orders stroomden binnen, al haar inspanningen om haar bedrijf te stroomlijnen waren goed uitgepakt. In de modewereld was ze het gesprek van de dag en de verkoopcijfers waren beter dan in de tijd dat ze de zaak samen met Gregorio runde. Ze had een enorme gok genomen door hem uit de zaak te zetten, maar haar actie had haar vruchten afgeworpen. Zijn broers zagen de situatie knarsetandend aan en verweten hem de mogelijke ondergang van hun familiebedrijf. Benedetta had geen moment spijt gehad. Jarenlange gevoelens van vernedering waren omgeslagen in woede, maar in plaats van hem de oorlog te verklaren had ze er een positieve draai aan gegeven door het bedrijf te reorganiseren. Het was de ultieme wraak, en Gregorio was nu de risee van Milaan.


    Benedetta had het er niet met Dharam over, dat vond ze zonde van de tijd. Hij was voor haar gekomen en had na zijn bezoek aan Sardinië in juli drie maanden naar deze ontmoeting uitgekeken. Hij logeerde in het Four Seasons en nam haar mee uit eten in Ristorante Savini op de Galleria Vittorio Emanuele II. Die zaterdagmiddag reden ze in de zon naar het platteland en aan het einde van de dag gingen ze terug naar haar chique appartement. Na het vertrek van Gregorio had ze het opnieuw ingericht, en Dharam bewonderde haar collectie klassieke schilderijen.


    ‘En, wanneer kom je me in India bezoeken?’ vroeg hij met een hartelijke glimlach. ‘Je zou er enorm veel inspiratie kunnen opdoen. Jaipur, Jodhpur, Udaipur en natuurlijk de Taj Mahal: India heeft zoveel mooie plekken. Ik zou ze graag samen met je bekijken, ik kan je persoonlijke gids zijn.’ Ze glimlachte en reikte hem een glas wijn aan. ‘Het licht en de kleuren in India zijn prachtig. In Srinagar staat het meest romantische hotel ter wereld en de Shalimartuinen aan het Dalmeer zijn onvergetelijk.’ Zijn donkerbruine ogen straalden warmte en zachtheid uit. Ze kreeg zijn wereld op een zilveren dienblaadje aangereikt. ‘Ook de sieraden kunnen een inspiratiebron voor je werk zijn. We kunnen naar het Gem Palace in Jaipur gaan.’ Ze kende het juweliershuis; hun ontwerpers kwamen vaak naar Europa om hun schitterende sieraden te verkopen.


    ‘Het klinkt erg aanlokkelijk.’ Ze glimlachte en liet zich met een zucht op de bank in haar woonkamer zakken. Ze had in juli op Sardinië van zijn gezelschap genoten en sindsdien vaak aan hem gedacht, maar door haar scheiding, de reorganisatie van haar bedrijf en de wetenschap dat hij meer dan vriendschappelijke belangstelling voor haar had, had ze zich er nog niet klaar voor gevoeld hem in India te bezoeken.


    ‘Ik wil je graag vaker zien, Benedetta,’ zei hij ronduit, ‘als jij dat ook wilt.’


    ‘Ja, ik ben nu ook zover.’ Ze wilde eerlijk tegen hem zijn. Ook al had haar man haar verlaten voor een andere vrouw en had hij nu een dochter, ze had tijd nodig om zich los te maken van haar huwelijk, dat twintig jaar had geduurd. Haar leven was zo lang met dat van Gregorio verweven geweest dat ze soms het gevoel hadden gehad dat ze één waren, en ze had een hakmes nodig gehad om hun werelden los te trekken. ‘De scheiding is aangevraagd, ik sta er helemaal achter. Het is in Italië een lange procedure, maar de eerste stap is gezet. Ik wilde niet net zo achterbaks als Gregorio zijn.’ Ze zag nu in hoe stom ze was geweest om zijn buitenechtelijke escapades door de vingers te zien, ook al was hij altijd weer bij haar teruggekomen en had hij haar er altijd van verzekerd dat zijn vriendinnetjes niets voor hem betekenden.


    ‘Gaat hij met die vrouw trouwen?’ vroeg Dharam voorzichtig. Hij wilde haar niet van streek maken maar was nieuwsgierig naar wat haar echtgenoot van plan was.


    ‘Ik heb geen idee. Het klinkt belachelijk, maar hij had niet zien aankomen dat ik van hem wilde scheiden. Hij dacht dat we gewoon getrouwd zouden blijven en samen het bedrijf zouden managen terwijl hij bij haar en de baby ging wonen. Maar toen hij voor haar koos, zag ik geen reden meer om met hem getrouwd te blijven, en ik heb er geen behoefte aan om nog langer samen het bedrijf te runnen. Hij is nu vrij om te doen en te laten wat hij wil.’


    ‘Ik zou geen jong Russisch supermodel als vrouw willen,’ zei Dharam schamper. Benedetta haalde haar schouders op en lachte.


    ‘Hij misschien ook niet. Het is aan hem nu. Hoe dan ook, we kunnen nu allebei doen wat we willen.’


    ‘Voel je dat echt zo, Benedetta?’ vroeg Dharam. ‘Het is niet makkelijk om na zoveel jaar te scheiden.’ Hij wilde haar niet vragen of ze nog steeds van Gregorio hield, maar hoopte dat dat niet zo was.


    ‘Nee, het is inderdaad niet makkelijk,’ antwoordde ze.


    ‘Ik had het erg moeilijk in de periode dat mijn vrouw en ik uit elkaar gingen. Gelukkig hebben jullie geen kinderen, dat zou de situatie een stuk ingewikkelder maken.’


    ‘Nee, maar wij hadden een bedrijf. En onze families hebben generaties lang met elkaar samengewerkt.’


    ‘Hij zal wel geschrokken zijn toen jij hem eruit zette.’


    ‘Ja, en zijn broers ook.’ Ze keek Dharam glimlachend aan. ‘Het leven kan soms in een oogwenk een andere wending nemen. Toen we in juni naar het Witte Diner gingen, dacht ik nog dat we voor altijd bij elkaar zouden blijven, maar mijn leven is nu totaal anders.’


    ‘Soms is dat juist goed. Een verandering kan veel moois brengen,’ zei hij, haar doordringend aankijkend. ‘Ik voelde me die avond sterk tot je aangetrokken. En ik begrijp heel goed dat je het de afgelopen maanden moeilijk hebt gehad,’ zei hij oprecht.


    ‘Maar hoe kunnen we elkaar vaker zien? Jij woont in Delhi, ik hier. We hebben beiden de verantwoordelijkheid voor een bedrijf. Ik zou nergens anders dan in Milaan kunnen wonen; mijn werk is hier.’ Ze wilde van meet af aan eerlijk tegen hem zijn. Als ze verliefd werden, zou ze niet zomaar alles overboord gooien en naar India verhuizen.


    ‘Dat weet ik. Ik heb er goed over nagedacht. Er is niets op tegen om naar elkaar toe te reizen als we bij elkaar willen zijn. Er zijn zoveel mensen die dat doen. Ik kan bijna overal werken en ben vaak in Londen, Parijs en Rome. En in New York.’ Ze had dat de afgelopen vier maanden inderdaad gemerkt aan zijn telefoontjes en e-mails: hij was altijd onderweg en schreef haar vanuit zijn vliegtuig of hotelkamer berichten. ‘Zou je het een kans willen geven?’ Hij was sympathiek en heel aantrekkelijk, en wat hij zei klonk haar verleidelijk in de oren.


    ‘Ja, maar ik blijf hier wonen. Dit is mijn thuisbasis. Mijn bedrijf is hier en ik sta er nu in mijn eentje voor.’ Ze had het bedrijf kunnen verkopen en van de opbrengst kunnen gaan leven, ze had het aan Gregorio en zijn familie kunnen overdoen of met hem kunnen blijven samenwerken. Maar ze had ervoor gekozen de zaak in haar eentje te runnen en was niet van plan daarmee te stoppen. En dat leek Dharam ook niet van haar te verwachten.


    ‘We zijn allebei moderne mensen. We hebben allebei genoeg mogelijkheden en fantasie om tot een oplossing te komen,’ zei hij glimlachend. Hij zette zijn glas wijn neer en kwam naast haar op de bank zitten. ‘Volgens mij was het voorbestemd dat we elkaar op het Witte Diner ontmoetten. Voor jou was het een rotavond, maar ik denk dat het lot of de goden, waar je ook in gelooft, me naar je toe hebben gestuurd.’ Dat had zij ook al een paar keer gedacht. Hun ontmoeting had op hen allebei diepe indruk gemaakt, en sinds die avond had hij haar trouw gebeld, zonder zich op te dringen. Ze wist dat als ze Dharam had gezegd dat ze bij Gregorio bleef, hij dat zonder meer had geaccepteerd. En hij had een behoorlijke tijd gewacht voordat hij haar was komen opzoeken. Hij had haar de ruimte gegeven om te doen wat ze moest doen. ‘Ik denk dat we iets belangrijks vergeten,’ zei hij, haar ernstig aankijkend.


    ‘Wat dan?’ Benedetta keek verbaasd.


    ‘We hebben elkaar nog niet verteld wat we voor elkaar voelen,’ antwoordde hij zacht. ‘Je kunt niet alles van tevoren bedenken en regelen. Het hart laat zich niet de wet voorschrijven, het volgt zijn eigen weg.’ Hij boog zich naar haar toe, sloeg zijn armen om haar heen en kuste haar, eerst zacht, daarna hartstochtelijk, en zij beantwoordde zijn kus. Het duurde lang voor ze elkaar loslieten, en opnieuw keek hij haar aan. ‘We zien wel hoe het zich tussen ons ontwikkelt. Misschien bevalt India je niet of kun je niet met mijn kinderen overweg.’ Nu was het haar beurt om zich te verdiepen in zijn leven, zich te interesseren voor zijn gezin en zijn vrienden. Hij kuste haar weer, en ze vergat alles wat hij gezegd had.


    Ze bleven nog een hele tijd praten en hij nam haar daarna mee uit eten. Opnieuw vroeg hij haar naar India te komen.


    ‘November is altijd een drukke maand, dan ben ik bezig met de nieuwe ontwerpen. In januari en februari bereid ik me voor op de modeshow. Wat vind je van begin december? Dat zou mij goed uitkomen,’ zei ze, hem verlegen aankijkend. Ze stond op het punt een heel nieuw universum te ontdekken: een nieuwe wereld en een nieuwe man. Het was eng, maar tegelijkertijd opwindend. En hij had haar ervan verzekerd dat ze veilig bij hem zou zijn. Ze geloofde hem; hij was betrouwbaar en attent en ze wist dat hij om haar gaf. Dat had hij de afgelopen vier maanden bewezen door zo geduldig op haar te wachten. Ze verheugde zich er nu op met hem naar India te gaan, en hij kon niet wachten met plannen maken.


    Tegen de tijd dat Dharam die maandagochtend uit Milaan vertrok, voelde Benedetta zich volkomen bij hem op haar gemak. Ze was naar zijn hotel gekomen om nog even met hem in zijn kamer te ontbijten. Hij nam haar in zijn armen en kuste haar. Ze hadden een geweldig weekend gehad, hij had niet voor niets al die maanden gewacht. Als hij eerder avances had gemaakt, had dat voor hen allebei niet goed gevoeld. Ze hoefden zich nu niet schuldig te voelen. Hij had haar keuzes niet beïnvloed – hij had zich op de achtergrond gehouden terwijl zij haar koers uitstippelde. Nu konden ze samen verder en stap voor stap ontdekken wat het leven voor hen in petto had.


    Toen ze naar haar werk vertrok liep hij met haar mee naar de lobby; haar taxi stond te wachten. Hij kuste haar zacht op haar mond.


    ‘Ik bel je als ik in Londen ben. Tot gauw,’ zei hij stralend. ‘Ik zie je in Delhi.’


    Ze zwaaide toen de taxi wegreed, en Dharam liep glimlachend het hotel in. Hij was een gelukkig mens.


    Toen Anya na de Fashion Week in Parijs – een periode van hard werken en veel feesten – terug was in Milaan, zat haar carrière weer in de lift. De komende weken en maanden had ze boekingen in Londen, New York, Berlijn, Parijs en Tokio. Nu ze weer in Milaan was, beving haar een onrust. Ze was blij om Gregorio en de baby te zien, maar Milaan was niet meer haar thuis.


    Zodra Gregorio haar zag, wist hij dat ze was veranderd. Ze had haar oude leven weer opgepakt en was niet meer van hem. Hij probeerde er met haar over te praten, maar ze ontkende alles wat hij te berde bracht. Ook de baby reageerde anders op haar; elke keer dat Anya haar oppakte, begon ze te huilen. Het centrum van Claudia’s universum was haar vader. Anya voelde zich buitengesloten en klaagde dat de baby lastig was.


    ‘Je zou meer tijd aan haar moeten besteden,’ adviseerde hij Anya voorzichtig. Maar ze was voortdurend de hort op, aan het sporten, winkelen of met haar agent en vriendinnen aan het bellen. Ze gedroeg zich opeens weer als een jonge meid die er nog niet aan toe was om zich te settelen. Ze wilde vergeten wat er in het ziekenhuis was gebeurd en kon de rol van moeder niet op zich nemen.


    Anya dacht alleen nog maar aan pleziertjes, ze had iets in te halen. Ze gedroeg zich weer als de vrouw met wie hij een verhouding had gehad, niet als de vrouw die een dochter ter wereld had gebracht en om de dood van haar zoontje treurde. Ze deed alsof Claudia het kind van een ander was, en het werkte op haar zenuwen als ze zag dat Gregorio haar in bad deed, de fles gaf of foto’s van haar nam. Het maakte hem minder mannelijk, ze vond het niet sexy. Ze had hem vorig jaar een stuk aantrekkelijker gevonden, toen ze een verhouding kregen en ze zwanger raakte. Ze huiverde bij de gedachte. Ze waren allebei veranderd. Hij was rustiger geworden, zij losbandiger. Gregorio was tot bezinning gekomen na alles wat hij was kwijtgeraakt, en was serieuzer geworden door alles wat ze hadden meegemaakt.


    Soms liep hij langs het huis waar hij met Benedetta had gewoond en vroeg hij zich af wat ze aan het doen zou zijn. Hij wilde aanbellen om haar te zien, maar durfde het niet. Hij wist dat ze hem niet wilde ontmoeten, en hij zou trouwens niet weten wat hij tegen haar moest zeggen. Hoe kun je je excuses aanbieden voor het feit dat je een bom op iemands leven hebt gegooid? Hij besefte dat hij in een vlaag van verstandsverbijstering had gehandeld na de geboorte van de tweeling, dat het vaderschap hem naar het hoofd was gestegen en dat hij Anya had overschat in alle ellende die hij had moeten doorstaan. Zijn enige vreugde was zijn dochtertje, dat hij zo graag in zijn armen hield. Hij had voor haar leven gevochten en mocht haar nu niet meer verliezen. Maar Anya popelde om Milaan achter zich te laten en overal ter wereld weer als model aan de slag te gaan. Door haar persoonlijkheid en de aard van haar werk kon ze gemakkelijk de verantwoordelijkheden ontvluchten waarvan Gregorio had gedacht dat ze die, na alles wat hij voor haar had opgegeven, samen het hoofd zouden bieden. Maar blijkbaar had ze er geen interesse meer in om samen met hem een gezin te vormen. De diepgang en de wilskracht die hij haar in het ziekenhuis in Parijs had toegedicht, bleken hersenschimmen te zijn.


    De echte Anya had zich weer laten zien, en een week na haar terugkeer in Milaan, vertrok ze naar Londen, Parijs en Berlijn om te werken. Ze liet Gregorio en de nanny maar al te graag met de baby achter. Opgelucht gaf ze hem een afscheidskus en ze vertrok met de belofte gauw weer thuis te komen. Maar de onechtheid spatte van hun relatie af. Angst en verdriet hadden hen gebonden, maar die band bleek nu niet sterk genoeg.


    Eind oktober had hij de draad van zijn oude leven deels weer opgepakt. Twee van zijn vrienden hadden met hem geluncht en medelijden met hem getoond. Verder was iedereen het erover eens dat hij deze ellende over zichzelf had afgeroepen. En als Anya in de stad was, werden ze nergens uitgenodigd. Bijna al hun vrienden en kennissen hadden compassie met ­Benedetta, niet met hem. Hij betaalde een hoge prijs voor zijn misstap, en omdat Anya maar zelden thuis was, zat hij als hij van zijn werk kwam meestal alleen. Zijn enige lichtpuntje was zijn dochter, zij maakte zijn leven de moeite waard.
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    Op de laatste dag van oktober werd Chantal om vier uur ’snachts gebeld. Ze hoorde haar telefoon in haar slaap overgaan en overwoog even om niet op te nemen, maar omdat haar kinderen over de hele wereld verspreid woonden, vond ze dat toch te riskant. Haar moederinstinct won het van de slaap en ze nam op. Ze ging er gezien het tijdstip van uit dat iemand het verkeerde nummer had gedraaid.


    ‘Hallo?’ zei ze slaperig, terwijl Xavier zich naar haar toe draaide en één oog opendeed. Maar plotseling klaarwakker schoot ze overeind. Het was een ziekenhuis in Berlijn: haar zoon Eric had een motorongeluk gehad. Hij leefde nog en was bij bewustzijn, maar hij had een arm en een been gebroken en moest geopereerd worden om een pin in zijn heup te laten zetten.


    ‘O mijn god,’ bracht ze geschrokken uit. ‘Ik kom er meteen aan. Mag ik hem spreken?’ De verpleegkundige legde uit dat ze al gestart waren met de voorbereidingen voor de operatie, die een paar uur zou duren.


    Ook Xavier was nu wakker en hij zat rechtop in bed. ‘Wat is er aan de hand? Wat is er gebeurd?’ vroeg hij bezorgd. Hij had zelf geen kinderen, maar deelde haar zorgen om die van haar; ze maakten deel uit van hun leven samen.


    ‘Eric heeft een motorongeluk gehad,’ antwoordde ze. Ze keek hem aan, de angst stond in haar ogen. ‘Hij leeft nog. Ze gaan een pin in zijn heup zetten. Hij heeft een arm en een been gebroken. Godzijdank is hij niet dood.’ Ze hadden niet gezegd dat hij hoofdletsel had, dus nam ze aan dat dat niet het geval was. Hij droeg altijd een helm op de motor. ‘Ik haat die motor. Hij vindt een auto burgerlijk, maar dat ding vliegt er in elk geval uit.’ Ze pakte haar mobiele telefoon, belde Air France en boekte een ticket voor de vlucht van acht uur naar Berlijn.


    ‘Wil je dat ik meega?’ bood Xavier onmiddellijk aan, maar ze was gewend om noodgevallen in haar eentje het hoofd te bieden. Haar kinderen wisten niet anders.


    ‘Nee, dat hoeft niet.’ Ze boog zich naar hem toe en gaf hem een kus. ‘Je moet vandaag werken.’ Ze wist dat hij de hele week belangrijke vergaderingen had. Bovendien was Eric haar zoon, niet de zijne.


    ‘Weet je het zeker? Ik kan mijn afspraken voor vandaag afzeggen, ik ga graag met je mee,’ zei hij. Ze zag dat hij het meende, maar ze wilde zijn plannen niet verstoren. ‘Het lijkt me beter dat je niet alleen gaat,’ voegde hij eraan toe. Waarschijnlijk zou Eric langere tijd in het ziekenhuis moeten blijven en als hij naar huis mocht, had hij hulp nodig. Met een gebroken arm zou hij niet goed op krukken kunnen lopen.


    ‘Ik vraag me af of Annaliese bij hem achterop zat, ik heb er niet aan gedacht om dat te vragen.’ Ze pakte haar tas in, douchte en kleedde zich aan. Xavier was inmiddels ook op, hij zette koffie en roosterde wat brood – haar gebruikelijke ontbijt. Het was halfzes, over een halfuur moest ze de deur uit. Hij ging tegenover haar aan de ontbijttafel zitten en pakte haar hand vast.


    ‘Bel me als je wilt dat ik naar je toe kom,’ zei hij bezorgd. ‘Ik ben het met je eens, motoren zijn levensgevaarlijk. In Duitsland op de Autobahn rijden ze als gekken. Hij vindt het vast niet leuk dat ik het zeg, maar zorg dat hij ermee stopt.’


    ‘Ik hoop dat die motor total loss is, van mij krijgt hij geen nieuwe. Ik koop wel een auto voor hem.’ Zelf kon hij er geen betalen.


    ‘Niet zo’n burgerlijk karretje,’ plaagde Xavier, en ze glimlachte. Het was fijn dat hij haar steunde, maar ze was nu helemaal in de moedermodus. Ze kon alleen maar aan Eric denken die op de operatietafel lag en ze wilde zo snel mogelijk in Berlijn zijn, liefst voordat hij uit zijn narcose bijkwam. Ze pakte de kleine weekendtas, waar ze een paar truien en jeans, wat toiletartikelen en make-up in had gestopt, en trok een warme duffelse jas aan voor als het er koud was. Xavier liep met haar mee naar de voordeur en sloeg zijn armen om haar heen.


    ‘Ik hou van je. Je hoeft maar te kikken en ik kom naar je toe.’


    ‘Wat ben ik blij dat ik jou heb,’ zei ze glimlachend. De taxi die Xavier had besteld stond buiten al te wachten.


    ‘Misschien heb ik die avond van het Witte Diner wel gewenst dat ik een mooie, intelligente vrouw zou ontmoeten van wie ik de rest van mijn leven kan houden.’ Ze kreeg de kriebels als hij dat soort dingen zei. Hoe waarschijnlijk was het dat hij de rest van zijn leven van haar zou houden, terwijl zij bijna twintig jaar ouder was? Ze besloot er op dat moment niet op in te gaan. Hij kuste haar opnieuw, en zij liep de deur uit. Omdat het nog maar zes uur was, ging hij terug naar bed. Zijn gedachten waren bij Chantal en haar zoon. Hij huiverde bij de gedachte dat het ongeluk Eric fataal geworden zou zijn en hij vroeg zich af of Chantal dat ooit te boven zou komen. Ze was sterk, maar hij hoopte uit de grond van zijn hart dat ze nooit zoiets afschuwelijks hoefde mee te maken. Hij hield van haar en vond het vreselijk om te zien dat ze van streek was en bezorgd was om haar zoon.


    Chantal was ruim op tijd op het vliegveld en mocht als een van de eersten aan boord. Het vliegtuig vertrok precies volgens schema en om halftien landde ze in Berlijn. Ze haastte zich door de gate en nam een taxi naar het ziekenhuis. Bij de receptie werd haar verteld dat hij geopereerd was, dat hij in de verkoeverkamer lag, en op welke verdieping ze in de wachtkamer plaats mocht nemen.


    Daar ging ze direct naar de zusterpost, waar ze haar lieten weten dat Eric stabiel was en dat hij om twaalf uur naar zijn kamer gebracht zou worden. Ze vroeg of er iemand bij hem achterop had gezeten, maar dat was niet zo. Ze belde Annaliese, die meteen opnam. Huilend vertelde ze dat Eric die nacht niet was thuisgekomen, wat niets voor hem was, en dat ze in paniek was. Op dat moment besefte Chantal dat in zijn papieren waarschijnlijk haar naam en telefoonnummer vermeld stonden voor bij een noodsituatie en dat Annaliese nog niet wist wat er was gebeurd. Niemand had haar gebeld.


    ‘Het gaat goed met hem,’ zei Chantal kalm om het meisje niet nóg ongeruster te maken. ‘Hij heeft een ongeluk gehad met zijn motor. Zijn arm en zijn been zijn gebroken, maar het gaat goed. Ik ben nu in het ziekenhuis.’ Annaliese begon nog harder te huilen en riep iets in het Duits, waarna ze weer op haar gebroken Frans overging.


    ‘Ik dacht dat hij dood was,’ zei ze met trillende stem.


    ‘Godzijdank niet,’ zei Chantal uit de grond van haar hart. ‘Hij ligt nog op de verkoeverkamer, hij is geopereerd. Over een paar uur wordt hij naar zijn kamer gebracht, dan kun je hem komen bezoeken.’


    ‘Vanmiddag heb ik les,’ zei ze, ze was geschokt door het nieuws, maar opgelucht dat hij nog leefde. ‘Ik kom vanavond.’


    ‘Hij zal het fijn vinden je te zien,’ zei Chantal vriendelijk, waarna ze ophing. Ze stond in de gang te wachten toen Eric uit de verkoeverkamer werd weggereden naar een kamer waar nog drie mannen lagen. Hij keek zijn moeder dankbaar aan. Ze was er altijd voor hem, net als voor zijn broer en zus. Dat was altijd zo geweest. Hij vertrouwde er blind op dat ze alles op alles zou zetten om bij hem te zijn.


    ‘Het spijt me,’ zei hij toen zijn moeder zich over hem heen boog om hem op zijn wang te kussen, die nog vies was van het ongeluk. Ze hadden niet de tijd genomen om zijn gezicht te wassen; er was wel wat belangrijkers te doen geweest. Er zat gips om zijn arm en zijn been. De arts die ze had gesproken toen ze op hem had staan wachten, had gezegd dat hij een week in het ziekenhuis moest blijven. Het gips om zijn arm mocht er over een maand af, maar dat om zijn been pas over twee of drie maanden. Hij zou voor therapie naar een revalidatiecentrum moeten tot hij zelfstandig kon lopen.


    ‘Eén ding,’ zei ze streng, ‘je rijdt geen meter meer op die motor. Voortaan ga je net als elke andere brave burger met de auto.’ Hij glimlachte en ze liep weg om een privékamer voor hem te regelen. Een uur later had ze het voor elkaar, en ze waste hem samen met een verpleegkundige. Ze verzorgden hem als een kind, en nadat de verpleegkundige hem een injectie had gegeven viel hij in slaap. Chantal bleef aan zijn bed zitten en keek naar hem, dankbaar dat hij nog leefde. Na een tijdje ging ze naar het restaurant op de begane grond om iets te eten. Ze overwoog Xavier te bellen, maar ze wilde hem niet storen op kantoor. Er overviel haar een vreemd, eenzaam gevoel toen ze weer terugliep naar Erics kamer. Al meer dan twintig jaar stond ze er alleen voor als een van haar kinderen naar het ziekenhuis moest. Er was altijd wel wat: een arm uit de kom, een gekneusde enkel of een nare wond die gehecht moest worden als een van de jongens uit een boom gevallen was. Charlotte was op haar negende aan haar blindedarm geopereerd en Paul had op zijn vijftiende een niersteen gehad. Ze was altijd alleen geweest als ze zich in ziekenhuisgangen en op eerstehulpafdelingen zorgen had staan maken, en had altijd alle beslissingen in haar eentje moeten nemen. Ze was het gewend, maar het was niet makkelijk, en ze realiseerde zich hoeveel geluk ze hadden dat Eric er zo goed van af was gekomen.


    Toen ze de hoek naar Erics kamer omsloeg, zag ze Xavier in de gang staan. Hij had een ernstige, bezorgde uitdrukking op zijn gezicht en liep onmiddellijk op haar af. Tranen van opluchting sprongen in haar ogen toen ze hem zag.


    ‘Wat doe jij hier?’ Ze was stomverbaasd. Ze kon niet geloven dat iemand zoveel voor haar overhad.


    ‘Ik wilde niet dat je alleen was.’ Hij had de eerstvolgende vlucht na die van haar genomen. ‘Dit is veel belangrijker dan mijn werk. Hoe is het met hem?’


    ‘Hij is nog een beetje suf. Hij lag eerst op een kamer met drie andere mannen, maar ik heb gezorgd dat hij een privé­kamer kreeg.’ Xavier glimlachte en sloeg zijn armen om haar heen.


    ‘Waarom verbaast dat me niets? Chantal, de reddende engel!’


    ‘Daar zijn moeders voor.’ In zijn ogen was ze een geweldige moeder. Dat had ze die dag opnieuw bewezen door halsoverkop naar Berlijn te vertrekken.


    ‘Zat zijn vriendin achterop?’ vroeg hij.


    ‘Nee, ze was thuis. Ze wist nog van niets, ze dacht dat hij dood was.’


    ‘Godzijdank niet,’ zei Xavier nuchter. Chantal kuste hem op zijn mond en duwde vervolgens zachtjes de deur naar Erics kamer open.


    ‘Ik wacht hier op je,’ fluisterde Xavier. ‘Ik wil me niet opdringen.’


    ‘Zeg op z’n minst even gedag.’ Aarzelend liep Xavier achter haar aan de kamer in, maar Eric was nog diep in slaap. Ze liepen de kamer weer uit en gingen in de stoelen op de gang zitten om even met elkaar te praten. Hij had een aktetas met een stapel dossiers mee om door te nemen, ervan uitgaand dat zij bij haar zoon zou willen zijn. Chantal kon bijna niet geloven dat Xavier speciaal voor haar was gekomen. Ze had haar moeilijkheden en angsten jarenlang met niemand gedeeld; ze had er anderen niet mee willen opzadelen.


    ‘Zal ik anders naar het hotel gaan om in te checken?’ stelde hij even later voor. ‘Dan kom ik daarna weer terug.’ Hij had in de taxi vanaf het vliegveld een kamer in het Adlon Kempinski gereserveerd. Hij had overal aan gedacht.


    ‘Hoe kan ik je ooit bedanken?’ vroeg ze voordat hij wegging, waarop Xavier haar ondeugend glimlachend aankeek.


    ‘Ik weet wel iets. Ik vertel het je vanavond.’ Lachend ging ze terug naar Erics kamer, waar ze zachtjes aan zijn bed ging zitten.


    Twee uur later werd hij wakker, en toen hij zijn moeder zag, verscheen er een glimlach op zijn gezicht.


    ‘Hallo, mam… Ik moet Annaliese bellen. Daar had ik vannacht geen tijd voor.’


    ‘Ik heb haar al gebeld, ze komt vanavond na haar lessen. Wat ben ik blij dat ze niet bij je achterop zat!’


    ‘Anders ik wel,’ zei hij terwijl hij in een andere houding probeerde te gaan liggen, wat niet gemakkelijk was met zijn arm en been in het gips. Chantal belde een verpleegkundige om hem te helpen en toen die daarna een po pakte, liet ze hen even alleen. ‘Wanneer mag ik naar huis?’ vroeg hij toen ze weer terug was.


    ‘Voorlopig niet. Je blijft eerst nog een week hier, en daarna moet je ongeveer een maand naar een revalidatiecentrum, totdat je weer kunt lopen.’


    ‘Shit,’ zei hij somber. ‘Ik was een tentoonstelling aan het voorbereiden.’ Maar hij had zijn lesje geleerd, een harde les: hij zou zich hopelijk nooit van zijn leven meer op een motor wagen.


    ‘Op jouw leeftijd genees je heel snel. Wil je tijdens je herstel bij mij in Parijs komen?’ vroeg ze. Ze was teleurgesteld toen hij nee schudde.


    ‘Ik blijf liever hier.’ Berlijn was zijn thuis. Hij wilde in de buurt van zijn vrienden, atelier, vriendin en werk zijn. ‘Ik red me wel,’ stelde hij haar gerust.


    Tegen etenstijd, toen Xavier weer terug was, zag Eric er moe en ongelukkig uit. Met Erics toestemming kwam Xavier de kamer binnen, en Eric bedankte hem dat hij was gekomen om zijn moeder te steunen. Na een paar minuten ging Xavier naar het restaurant beneden om een broodje en wat fruit voor Chantal te kopen. ‘Aardige man,’ zei Eric. ‘Zijn jullie samen gekomen?’ Hij wilde hem graag beter leren kennen, tot nu toe mocht hij hem graag. Zijn moeder straalde in zijn gezelschap.


    ‘Nee, hij is met een latere vlucht gekomen. Echt geweldig van hem.’ Eric knikte glimlachend.


    ‘Leuk om je met een vriend te zien, mam.’


    ‘Ik ben blij dat je er zo over denkt.’ Van haar drie kinderen was Eric het meest met haar begaan.


    ‘Je hoeft toch niet altijd alleen te blijven? Wij zijn ook niet alleen.’ Haar kinderen hadden alle drie een partner, maar het was nooit bij hen opgekomen dat zij daar misschien ook behoefte aan had. En omdat er eerder nooit iemand in beeld was geweest, had ze er ook geen issue van gemaakt.


    Xavier bleef bij hen zitten terwijl Chantal haar broodje en appel at. Toen Annaliese binnenkwam, besloten ze het jonge stel alleen te laten. Annaliese huilde, sloeg haar armen om hem heen en maakte hem uit voor snelheidsmaniak. Eric was echter dolblij haar te zien. Chantal beloofde de volgende ochtend terug te komen en vertrok met Xavier naar het hotel.


    Hij had een prachtige kamer voor hen gereserveerd, en Chantal plofte uitgeput op het bed neer. Ze was al sinds vier uur ’sochtends op en had zich vreselijk zorgen gemaakt.


    ‘Mijn god,’ kreunde ze. ‘Ik voel nu pas hoe moe ik ben, ik ben doodop.’ Ze namen samen een bad en gingen daarna op bed liggen praten. Hij realiseerde zich hoe moeilijk ze het vond dat haar kinderen zo ver weg woonden. Ze waren volwassen, maar het bleven haar kinderen. Voor dit soort ongelukken, of erger, was ze altijd bang geweest. Ze maakte niet meer alle vrolijke of verdrietige momenten van hen van dichtbij mee. Ze was een buitenstaander in hun leven, behalve in noodgevallen als deze, dan schoot ze onmiddellijk te hulp. Maar zodra Eric het weer alleen redde, was ze overbodig.


    ‘Het is niet gemakkelijk om kinderen te hebben,’ zei Xavier ernstig.


    ‘Nee, zeker niet,’ stemde ze in. ‘Je doet of te veel, of te weinig voor ze; je bent er niet als ze je nodig hebben of je bent zo aanwezig dat je ze tot waanzin drijft. Je leert ze op eigen benen te staan en je vangt ze op als het misgaat. Maar hoe goed je ook je best doet, je maakt fouten die ze je nooit zullen vergeven. Het is een ondankbare taak, maar tegelijkertijd de mooiste ter wereld.’ Ze keek hem glimlachend aan. ‘Je kunt het nooit goed doen, ze hebben je altijd wel iets te verwijten. Je mag van geluk spreken als een van hen het vijf minuten met je uithoudt. Charlotte heeft het me altijd behoorlijk moeilijk gemaakt, maar Eric vergeeft me mijn fouten. Broers en zussen kunnen dag en nacht van elkaar verschillen. En hoe je je ook uitslooft, het is een wonder als ze eens blij met je zijn.’


    ‘Dat is de reden waarom ik nooit kinderen heb gewild. Je moet een soort Einstein zijn om ze goed op te kunnen voeden.’


    ‘Nee, dat is niet zo. Je moet gewoon je best doen en onvoorwaardelijk van ze houden.’ En ze op het juiste moment kunnen loslaten – dat was nog het moeilijkste.


    ‘Kinderen vergeven hun ouders niets. Ze zijn keihard.’


    ‘Wil je echt geen kinderen?’ vroeg ze voorzichtig. Soms had ze het gevoel dat ze hem ervan weerhield een vrouw van zijn eigen leeftijd te zoeken die hem kinderen kon schenken.


    ‘Nee. Ik vind mezelf niet geschikt voor het vaderschap. Ik heb genoeg aan jouw kinderen en die van mijn broer. Als ze volwassen zijn is het makkelijker, dan geven ze niet meer alleen hun ouders de schuld van wat er mis is in hun leven. Baby’s vind ik eng. Ik zou er waarschijnlijk een potje van maken. En vrouwen die wanhopig naar een kind verlangen werken op mijn zenuwen. Ik ben veel gelukkiger met jou,’ zei hij, en hij boog zich naar haar toe om haar te kussen. Hij wist wat ze dacht en wilde haar geruststellen. Hij had er geen spijt van gehad dat hij een relatie met haar was aangegaan, geen moment. ‘Het is niet zo dat je me van het vaderschap weerhoudt. Als ik kinderen had gewild, dan had ik dat nu wel geweten.’


    ‘Gelukkig maar,’ zei ze, en ze kuste hem terug.


    Toen ze de volgende ochtend wakker werden, belde Xavier roomservice om ontbijt te bestellen. Toen ze gegeten hadden, ging Chantal weer naar het ziekenhuis. Ze voelde zich een stuk ontspannener na de afgelopen nacht met Xavier. Het was heel anders nu ze er niet meer alleen voor stond. Hij had beloofd dat hij om twaalf uur een lunch zou komen brengen. Toen ze Eric zag, begon hij meteen te klagen over het gipsverband en de maaltijden en dat hij naar huis wilde. Ze kalmeerde hem, en een verpleegkundige waste hem. Toen dat achter de rug was, kwam Xavier de kamer binnen met twee grote zakken eten van een biercafé even verder in de straat.


    ‘Ik heb meegenomen: schnitzel, worstjes, meer schnitzel, nog een paar worstjes en… een schnitzel,’ zei hij, en Eric schoot in de lach.


    ‘Dat klinkt heerlijk.’ Ze deden het eten op kartonnen bordjes en Eric at met smaak. Na het eten gaf de verpleegkundige hem een injectie en viel hij weer in slaap. Xavier en Chantal maakten een wandeling door de buurt en besloten nog een uurtje naar een museum te gaan. Ze gingen naar de Neue Nationalgalerie om het spectaculaire glazen gebouw te bewonderen. Omdat ze niet veel tijd hadden, konden ze maar een klein deel van het museum zien, maar ze vonden het allebei fijn om even uit de sleur van het ziekenhuis te zijn. Toen Eric weer wakker was, vertelde Chantal hem er alles over. Xavier was terug naar het hotel gegaan om wat te werken en een paar klanten terug te bellen en zou terugkomen met avondeten.


    Toevallig had hij vlak bij het hotel een Chinees restaurant gevonden en hij nam genoeg eten mee voor hen allemaal. Anna­liese at ook mee. Het was nu een kwestie van wachten totdat Eric zodanig was opgeknapt dat hij overgeplaatst kon worden naar het revalidatiecentrum, waarschijnlijk eind van de week. De volgende dag vloog Xavier terug naar Parijs; het ergste was nu voorbij en Eric had een lang revalidatietraject voor de boeg. Chantal zou terug naar Parijs gaan als Eric in het centrum was opgenomen. Ze was Xavier eeuwig dankbaar dat hij haar in de eerste moeilijke dagen terzijde had gestaan, ze zou het nooit vergeten.


    ‘Wie moet er nu schnitzel en worstjes voor me halen?’ vroeg Eric toen Xavier afscheid kwam nemen, en ze moesten allebei lachen.


    ‘Wees lief voor je moeder,’ waarschuwde Xavier hem. ‘En geen motoren meer.’ Eric knikte, maar duidelijk niet van harte.


    ‘Kom op bezoek als ik weer kan lopen,’ zei hij, en hij bedankte Xavier voor de maaltijden.


    Na het vertrek van Xavier zat Chantal tot het eind van de week elke dag bij Eric in het ziekenhuis en hielp hem daarna zich in het revalidatiecentrum te installeren. Het was een groot, zonnig, modern gebouw waar ook andere jonge mensen waren die een soortgelijk ongeluk hadden gehad, of erger. Ze bleef het weekend bij hem, en toen was het ook voor haar tijd om te vertrekken. Hij zou het druk krijgen met de dagelijkse fysiotherapie. Zijn vrienden kwamen bij hem op bezoek en Annaliese was er elke avond. Eric had zijn moeder niet langer nodig. Ze beloofde over twee weken terug te komen en over een maand weer, als hij naar huis mocht. Ze begon zich overbodig te voelen nu zijn vrienden om de haverklap langskwamen. En overdag was hij bezig met de therapie om de kracht in zijn arm en been terug te krijgen. Ze gaf hem een kus toen ze wegging en vloog die avond terug naar Parijs. Ze vond het vreselijk om bij haar kinderen weg te gaan; ze voelde zich erna altijd zo leeg. Ze was blij dat Xavier er was toen ze thuiskwam.


    Hij stelde voor om uit eten te gaan, en even later zaten ze in hun favoriete bistro. Het was koud, ze konden nauwelijks geloven dat het al november was. Het jaar vloog voorbij; het was al bijna ten einde. En er was zoveel in haar leven gebeurd sinds afgelopen juni. Toen ze na het eten arm in arm terugliepen naar haar appartement, verwonderde hij zich erover dat ze op het Witte Diner allebei nooit hadden kunnen bedenken dat ze aan het einde van het jaar samen zouden zijn. Wie had dat gedacht? En wie had ooit gedacht dat Jean-Philippe naar Peking zou verhuizen, of dat Benedetta van Gregorio zou scheiden? Het leven was onvoorspelbaar. En ze dacht aan het feit dat Jean-Philippe over een paar weken voor een kort bezoek thuiskwam bij Valerie en de kinderen. Ze had hem veel te vertellen, bijna allemaal goed nieuws.
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    Toen Jean-Philippe naar Peking was vertrokken vergde het heel wat kunst- en vliegwerk van Valerie om naast haar volledige baan bij Vogue als consultant voor Beaumont-Sevigny op te treden. Nu hij weg was stond ze er in de weekenden alleen voor met de kinderen. Dag in, dag uit was ze van ’smorgens vroeg tot ’savonds laat in de weer, en als de kinderen in bed lagen deed ze het werk waar ze op kantoor niet aan toekwam. Ze viel elke avond bekaf in slaap en was meestal nog moe als ze opstond.


    Haar werk als consultant vergde flink wat tijd, maar was niet moeilijk. Ze adviseerde het bedrijf over producten en hield hen op het juiste spoor. Ze vertrouwden op haar jarenlange ervaring bij Vogue en haar persoonlijke smaak en stijl. De doelgroep van Beaumont-Sevigny was minder veeleisend dan die van de chiquere kledinglijnen waarmee ze voor Vogue werkte. Maar ze vond het leuk om hun te adviseren en had al drie presentaties gehouden waarin ze hun methoden aan de hand deed om hun strategie te verbeteren. Ze waren geïnteresseerd in de internationale markt en richtten zich om dezelfde reden op Azië als waarom Jean-Philippe in China was gaan werken: er ging daar veel geld om, je kon er steenrijk worden. Valerie besteedde veel tijd en aandacht aan haar presentaties en het team van Beaumont-Sevigny stond open voor al haar ideeën en adviezen.


    Ze werkte nauw samen met Charles de Beaumont, een van de eigenaars en grondleggers van het bedrijf. Zijn vader had een groot modemerk gevoerd dat hij twee jaar geleden aan een Chinees bedrijf had verkocht. Zijn zoon boorde nu dezelfde markt aan. Hij was sterk op financieel vlak maar had ook verstand van mode, en hij bereidde samen met Valerie de presentaties voor. Charles, een zesendertigjarige Fransman die er eerder uitzag als een fotomodel dan als een zakenman, flirtte met alle vrouwen op kantoor. Hij was zo ongeveer de knapste man die ze ooit had gezien, hoewel het haar tegenstond dat hij een womanizer was. Ze hield haar contact met hem strikt zakelijk, ook al deed hij zijn uiterste best haar te charmeren. Hij had een goede smaak, begreep precies wat ze met haar presentaties beoogde en droeg vaak ideeën aan waardoor die nog beter werden. Ze wilde het niet toegeven, ook niet aan zichzelf, maar ze vormden een geweldig team. Met de andere eigenaar had Valerie minder contact; hij had minder gevoel voor mode en hield zich alleen bezig met de financiële kant van het bedrijf. Ze had vooral met Charles te maken.


    Hij plande hun afspraken altijd aan het eind van haar werkdag bij Vogue, er waarschijnlijk van uitgaande dat dat haar goed uitkwam, maar het betekende dat ze steevast met zijn tweeën op kantoor waren omdat iedereen dan al naar huis was. Als hij haar uitnodigde om mee uit eten te gaan, bedankte ze en zei dat ze naar huis moest, naar haar kinderen.


    ‘Kan je man niet op ze passen?’ vroeg hij een keer geërgerd. ‘We hebben nog van alles te bespreken voor de volgende presentatie.’ Hij was een meester in het bedenken van smoesjes om hun bijeenkomsten te rekken.


    ‘Mijn man zit in China,’ antwoordde ze terwijl ze haar jas aantrok. Het was halftien, haar nanny zou vast woedend zijn en haar kinderen zouden al in bed liggen. Ze wilde ze ’savonds graag nog even zien, maar haar besprekingen met Charles liepen altijd uit.


    ‘Is hij daar op vakantie?’ vroeg Charles geïnteresseerd.


    ‘Hij werkt in Peking,’ antwoordde ze afwezig. Ze was met haar gedachten bij haar nanny, die het vervelend vond als ze laat thuiskwam omdat ze de volgende ochtend weer vroeg present moest zijn om Jean-Louis naar school te brengen.


    ‘Zijn jullie gescheiden?’ vroeg hij nieuwsgierig.


    Ze schrok van zijn vraag. ‘Nee, hij heeft er een goede baan aangeboden gekregen, en ik blijf hier om voor Vogue te werken.’


    Hij knikte. ‘En, bevalt het hem? Ik heb er ook twee jaar gewerkt.’


    ‘Het is even afwachten, hij is er pas sinds september.’


    ‘Dat zal voor jou wel zwaar zijn, met je kinderen,’ zei hij begripvol.


    ‘Klopt, ja.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Daarom wil ik de ­nanny niet tegen me in het harnas jagen. Ik heb haar hard nodig.’


    ‘Je zou een inwonende nanny moeten nemen, dat geeft je veel meer vrijheid. Je kunt een bespreking niet zomaar vroegtijdig beëindigen omdat je naar je kinderen moet,’ zei hij op enigszins misprijzende toon.


    ‘Je kunt toch moeilijk zeggen dat ik onze bespreking vroegtijdig beëindig, het is al bijna tien uur,’ corrigeerde ze hem beleefd. Ze had al veel extra dagen en uren aan deze klus besteed.


    ‘Zullen we morgen verder praten en ook samen eten?’ ­stelde hij voor. ‘Dan kunnen we ruim de tijd nemen om alles door te spreken.’ Hij deed alsof het een puur zakelijke uitnodiging was, maar ze had er zo haar bedenkingen bij: het zou natuurlijk laat worden en hij was een knappe vrijgezel, zij getrouwd. Ze dacht niet dat hij erop uit was haar te versieren, maar toch kon het de verkeerde indruk wekken. Jean-Philippe zou er net zo over denken. Zij zou het tenminste niet leuk vinden als hij in China ’savonds met een vrouw vergaderde en daarna met haar uit eten ging. Ze had van hem begrepen dat hij elke avond thuis aan het werk was en nauwelijks een sociaal leven had. Tegenwoordig gold dat ook voor haar: al haar tijd ging op aan haar werk en kinderen. Sinds Jean-Philippes vertrek zes weken geleden had ze geen enkel verzetje meer gehad, ze was zelfs niet naar de film geweest.


    ‘Ik meen het,’ vervolgde Charles toen ze in het verlaten gebouw met de lift naar beneden gingen. ‘Laten we morgen op kantoor verder praten en de presentatie daarna bij mij thuis tijdens het eten afronden. Ik haal sushi, als je daarvan houdt tenminste.’


    ‘Ik vind het geen goed idee,’ zei ze eerlijk. ‘Ik ben getrouwd. Het lijkt me niet gepast om met je mee naar huis te gaan.’


    Hij lachte. ‘Mijn god, Valerie. Ik zal je echt niet verkrachten, hoor. Wees gerust, ik heb een vriendin.’ Ze schaamde zich plotseling om wat ze gezegd had en beloofde hem de volgende dag op zijn kantoor te ontmoeten.


    ‘Zal ik je thuis afzetten?’ vroeg hij onschuldig toen hij zag dat ze haar telefoon pakte om een taxi te bellen. Ze keek hem gegeneerd aan.


    ‘Nee, dat hoeft niet. Als ik niet met de auto ben, neem ik altijd een taxi. Die is er zo.’


    ‘Doe niet zo gek, ik breng je. Waar woon je?’ Ze noemde haar adres. Op de stoep voor het gebouw stond zijn auto. Ze was onder de indruk toen ze zag dat hij een Aston Martin reed. ‘Ik woon bij je om de hoek. Voor de taxi er is, ben je al thuis.’ Na een lichte aarzeling stapte ze in de gestroomlijnde sportauto. De hele weg naar haar huis praatte hij over zaken. Hij gedroeg zich heel correct, en ze voelde zich een aanstelster omdat ze zo overdreven had gereageerd. Hij zou wel gedacht hebben dat ze gek was.


    ‘Bedankt voor de lift.’ Ze keek hem verontschuldigend aan.


    ‘Tot morgen.’ Hij glimlachte en reed weg terwijl zij de deurcode intikte en zich naar haar appartement haastte. Zoals verwacht zat de nanny met een geërgerde uitdrukking op haar gezicht op haar te wachten.


    ‘Sorry, Mathilde. Ik zat in een vergadering, en ik heb er morgenavond weer een. Kun je dan wat langer blijven? Ik ben pas na het eten terug.’


    Mathilde knikte, voor haar betekende het dat ze wat extra geld zou verdienen. Ze was eraan gewend dat ze vaak uitgingen toen Jean-Philippe nog thuis woonde. Maar ze wilde ook graag thuis bij haar man zijn, iets wat voor Valerie op dat moment niet weggelegd was. Zonder Jean-Philippe was alles veel ingewikkelder. Ze had geen partner die haar steunde, alleen een betaalde oppas. Het was niet veel, maar beter dan niets.


    Toen de nanny weg was, boog Valerie zich over haar presentatie, maakte nog wat aantekeningen en vroeg zich af wat Charles de volgende dag wilde bespreken. De presentatie was zo goed als klaar. Ze deed de papieren terug in haar aktetas, beantwoordde een paar e-mails, checkte haar berichten en keek om het hoekje van de deur naar haar slapende kinderen. Ze had het gevoel alsof ze het allemaal maar nauwelijks kon bijbenen, alsof ze constant achter de feiten aan liep. De volgende dag op kantoor bij Vogue werd dat gevoel alleen maar erger. Ze had het de hele dag razend druk en kwam een halfuur te laat op de bespreking met Charles.


    ‘Sorry. Ik heb een helse dag op de redactie achter de rug.’ Ze had zich gehaast en had knalrode wangen.


    ‘Geen probleem,’ zei hij. ‘Laten we anders maar meteen naar mijn huis gaan. Ik heb mijn hulp sushi laten halen. Dan kunnen we zonder onderbrekingen doorwerken. Het heeft geen zin om hier al te beginnen.’ Ze voelde zich niet in de positie om hem tegen te spreken en liep gehoorzaam achter hem aan het kantoor uit. Hij reed haar in zijn Aston Martin naar zijn appartement, hij woonde maar een paar huizenblokken bij haar vandaan in een prachtig penthouse met uitzicht over de Seine in een oud gebouw aan de Quai Voltaire. Ze liep het balkon op om de langsvarende sloepen en rondvaartboten te bewonderen. Charles reikte haar een glas champagne aan.


    ‘Dank je,’ zei ze verrast. Ze nam een slokje en keek naar de lichtjes van de stad aan de overzijde van de rivier en naar de glazen koepel van het Grand Palais. Het uitzicht over Parijs was hier werkelijk adembenemend.


    ‘Champagne helpt bij het werk,’ verzekerde hij haar met een glimlach, en ze volgde hem weer terug naar binnen. In zijn luxueuze zwart granieten keuken had zijn hulp de tafel gedekt. Ze pakte de presentatie uit haar aktetas en spreidde de papieren over de keukenbar uit.


    ‘Laten we dat na het eten doen,’ zei Charles terwijl hij een schaal sushi uit de koelkast pakte. Het was duidelijk dat het van een chique Japanse cateraar kwam, niet van een van de afhaalrestaurants in de buurt waar zij wel eens kwam. Zodra ze aan tafel zaten, trok hij een fles goede witte wijn open. Omdat ze nog moest werken dronk ze weinig, maar de sushi was verrukkelijk. Toen ze uitgegeten waren, legde hij haar zijn nieuwste plannen voor, die stuk voor stuk lumineus waren en die haar inspireerden creatiever te zijn. Met allerlei nieuwe ideeën vulden ze het originele plan aan, waardoor het oneindig veel beter werd. Hij was geniaal in zijn vak, en zijn suggesties brachten haar creativiteit op een hoger plan. Twee uur later waren ze het erover eens dat ze iets geweldigs hadden neergezet waar ze trots op konden zijn. Ze was blij dat ze extra tijd hadden genomen om de presentatie te perfectioneren. Bovendien was het leuk om samen met hem aan de laatste versie te werken.


    ‘Ik vind het fantastisch om met je te werken, Valerie,’ zei hij, terwijl hij achteroverleunde en naar haar glimlachte. Het gevoel was wederzijds. ‘We zouden dit vaker moeten doen. Ik kan thuis beter brainstormen dan op kantoor, hier worden we niet afgeleid.’ Ze moest toegeven dat deze avond daarvan het bewijs was. Hij had briljante ideeën aangedragen die ze met haar aanvullingen hadden kunnen perfectioneren.


    ‘Ik vond het ook leuk om met jou te werken.’ Ze glimlachte naar hem. Hij was snel en slim en kwam meteen tot de kern.


    ‘Zou je het leuk vinden om met me naar het theater te gaan?’ vroeg hij terloops toen ze na al het harde werk van die avond nog even rustig zaten. ‘Als getrouwde vrouw, natuurlijk,’ plaagde hij. ‘Nu je man in Peking zit en jij hier, moet je af en toe een beetje plezier maken. Komt hij vaak thuis?’


    ‘Hij is van plan om elke twee maanden hierheen te komen. Over een paar weken zie ik hem weer.’


    ‘Kijk, dat bedoel ik. Ik zou graag met je naar het theater of uit eten gaan. Hoe meer we van elkaar weten, hoe beter we kunnen samenwerken.’ Hij keek er serieus bij, en ze vroeg zich af of het waar was wat hij zei. ‘Of hou je van ballet?’ vroeg hij onschuldig. ‘Er is momenteel een prachtige uitvoering van Het Zwanenmeer.’


    ‘Ik hou van theater én van ballet.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Wat aardig van je.’ Ze vond het een beetje vreemd, maar het was een vriendelijk aanbod en ze wilde niet ondankbaar lijken. Hij had zich zakelijk en als een gentleman gedragen.


    ‘Een avondje zonder werk en kinderen zal je goeddoen.’ Ze wist dat hij gelijk had, maar het was er tot nu toe nog niet van gekomen en ze begon zich zo langzamerhand een sloof te voelen. Ze had Jean-Philippe niets meer te vertellen omdat ze alleen maar aan het werk was; als ze thuiskwam kon ze de kinderen nog net welterusten zeggen. Sinds hij weg was had ze haar vriendinnen niet eens gezien.


    ‘Ja, dat zou leuk zijn,’ beaamde ze. Toen ze even later van tafel opstond, bood hij aan haar naar huis te brengen. En ze moest toegeven: het was wel heel bijzonder om in een Aston Martin te zitten. Hij was een man die zich met hart en ziel voor het bedrijf inzette en alleen genoegen nam met het allerbeste. Onderweg naar haar huis zei hij dat hij onder de indruk was van haar toewijding aan haar werk. Ze bedankte hem voor het etentje, en voor ze uit de auto stapte kuste hij haar zacht op beide wangen.


    Tot haar verbazing nam hij twee dagen later alweer contact op. De komende drie weken stond er geen nieuwe presentatie gepland; die waar ze samen tijdens het eten aan hadden gewerkt was af.


    ‘Ik heb het voor elkaar,’ zei hij triomfantelijk. ‘Ik moest hemel en aarde bewegen, maar het is me gelukt om kaarten te bemachtigen voor de balletvoorstelling morgenavond. Het is de uitvoering van Het Zwanenmeer waar ik het over had. Ik hoop dat je het leuk vindt. Het is een traditioneel ballet, maar de prima ballerina is geweldig. Ik heb haar vorig seizoen gezien.’ Ze had niet verwacht dat hij al zo snel op zijn uitnodiging terug zou komen, of dat hij het überhaupt had onthouden. Ze dacht dat hij gewoon aardig had willen zijn toen hij haar mee uit vroeg, maar nu hij zoveel moeite voor de kaartjes had gedaan kon ze het niet maken zijn uitnodiging af te slaan.


    ‘Wat aardig van je, Charles,’ zei Valerie met een ongemakkelijk gevoel. ‘Ik wist niet dat je al zo snel wilde gaan.’


    ‘Ik wil je beter leren kennen, Valerie. Je bent een interessante vrouw en we vormen een goed team. We kunnen nog veel meer projecten samen doen.’ Hij leek te suggereren alsof hij al een klus voor haar in gedachten had, waardoor ze nog minder geneigd was zijn aanbod af te slaan.


    ‘Dank je. Ik zal aan mijn nanny vragen of ze weer langer kan blijven.’


    ‘Zeg maar dat ze geen keus heeft,’ zei hij vrolijk. ‘Of we brengen de kinderen naar mijn moeder,’ plaagde hij. ‘Hoeveel kinderen heb je?’


    ‘Drie,’ antwoordde ze. ‘Ze zijn vijf, drie en twee. Je moeder zou raar opkijken.’ Hij schoot in de lach bij het idee.


    ‘Dat heb je snel gedaan, drie kinderen in drie jaar. Wow!’


    ‘Ze zijn heel lief.’


    ‘Net als hun moeder. Ik wil ze graag ontmoeten. Als ik je morgenavond ophaal, kun je ze gelijk aan me voorstellen. O ja, ik heb voor na de voorstelling bij Alain Ducasse aan Plaza Athénée een tafel gereserveerd.’


    Hij spaarde kosten noch moeite om haar een mooie avond te bezorgen. Het enige wat haar dwarszat was dat het een beetje te veel op een date leek. Maar omdat ze formeel gesproken voor hem werkte, leek het haar ongepast om te weigeren, vooral omdat hij zo zijn best had gedaan kaarten voor Het Zwanenmeer te bemachtigen.


    ‘Heel erg bedankt,’ zei ze beleefd. De volgende avond ­wachtte ze hem op in een eenvoudig zwart cocktailjurkje en een ­zwarte jas. Mathilde had zonder mopperen erin toegestemd wat langer te blijven. Charles zag er in zijn donkere pak aantrekkelijk uit, en zoals beloofd stelde ze haar kinderen, die al in pyjama waren, aan hem voor. Jean-Louis gaf hem een hand, Isabelle maakte onhandig, zoals ze haar hadden geleerd, een kniebuiginkje en Damien staarde hem alleen maar met grote ogen aan.


    ‘Waar ga je met mijn maman heen?’ vroeg Isabelle met een ongeruste blik.


    ‘Naar een balletvoorstelling,’ antwoordde Valerie, ‘waar mooie ballerina’s een tutu dragen, net zo een als jij hebt, en roze spitzen.’


    ‘Mogen we mee?’ vroeg Isabelle hoopvol. Haar moeder boog zich voorover, gaf haar een kusje en beloofde dat ze een andere keer samen naar een balletvoorstelling zouden gaan.


    ‘Dat is voor meisjes,’ zei Jean-Louis met een vies gezicht. Daarna nam Mathilde de kinderen mee naar hun kamer om ze voor het slapengaan een verhaaltje voor te lezen.


    ‘Wat een schatjes,’ complimenteerde Charles Valerie ontroerd. ‘Goed gedaan!’ Ze glimlachte, en samen verlieten ze haar appartement en liepen gezellig babbelend naar de Opéra.


    Ze hadden fantastische plaatsen, in een loge. In de pauze dronken ze een glas champagne en de maaltijd bij Alain ­Ducasse na afloop van de voorstelling was voortreffelijk. Ze aten witte truffels uit Italië, die over hun gerechten geschaafd werden en zo krankzinnig duur waren dat ze per gram verkocht werden. Charles koos de beste wijnen voor haar uit.


    ‘Ik voel me ongelooflijk verwend,’ zei Valerie tijdens het nagerecht, een chocoladesoufflé. ‘Normaal gesproken eet ik niet in dit soort restaurants.’ De witte truffels waren onovertroffen, ze had ze nog maar een paar keer in haar leven gegeten. Ze waren zeer zeldzaam en werden alleen in één speciale regio in Italië gevonden.


    ‘Je verdient het om verwend te worden,’ zei hij rustig. ‘Je werkt veel te hard.’


    ‘Jij ook,’ antwoordde ze, maar hij was het niet met haar eens.


    ‘Ik heb maar één baan. Jij hebt er nu twee, en je doet ze alle­bei even geweldig. Ik zie heus wel dat je veel meer doet dan wat er strikt genomen van je gevraagd wordt. Als ik ’savonds thuiskom zitten er niet drie kinderen op me te wachten. Ik krijg de indruk dat je een fantastische moeder bent. Je bent een soort Wonder Woman.’ Er verscheen een ernstige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Het verbaast me dat je man een baan in Peking heeft geaccepteerd en jou met de zorg voor drie kleine kinderen heeft laten zitten. Hij vraagt nogal wat van je.’


    ‘We hadden niet veel keus. Er deed zich een fantastische kans voor die we niet voorbij konden laten gaan. Maar ik kon hier niet weg, ik wilde mijn baan bij Vogue niet kwijt. Bovendien kreeg ik vlak voordat hij vertrok het aanbod om voor jouw bedrijf te werken. Parijs is op dit moment mijn plek. En voor hem is Peking dat. We proberen er het beste van te maken,’ zei ze eerlijk, met een ernstig gezicht.


    ‘En hoe bevalt het je?’ Hij was een en al betrokkenheid.


    ‘Het is nog te vroeg om er iets van te zeggen. Ik ren me sinds zijn vertrek de benen uit het lijf, maar tot nu toe gaat het wel.’


    ‘Het is niet makkelijk om je huwelijk goed te houden als je achtduizend kilometer bij elkaar vandaan woont. En China is een heel andere wereld. Je hebt groot gelijk dat je niet mee bent gegaan – ik denk niet dat je er gelukkig zou zijn. Shanghai zou nog een optie zijn, of Hongkong, maar Peking niet. Het is best een ruige stad, hoewel de grote Franse ontwerpers er tegenwoordig winkels openen. Hier in Parijs ligt een belangrijke taak voor je, vooral nu bij ons.’


    ‘Ik vind het een hele uitdaging,’ zei ze glimlachend. ‘Het is een uitgelezen kans voor me. Ik heb altijd al consultancyjobs willen doen; het geeft mijn baan bij Vogue meer inhoud. Ik pas mijn kennis graag toe in de echte wereld, niet alleen in het verheven wereldje van een redactie.’


    ‘Je helpt ons enorm. Ik hoop dat we nog vaak kunnen samenwerken,’ zei hij terwijl hij zijn hand op die van haar ­legde. ‘Je bent een bijzondere vrouw, ik wil je graag beter leren kennen.’ Valerie kreeg een kleur en trok haar hand zo snel als ze durfde terug. Hij was heel charmant en het leek er verdacht veel op dat hij haar probeerde te versieren, hoewel dat niet logisch was. Ze hield het erop dat ze het zich inbeeldde. Hij was misschien een flirt, maar waarom zou hij achter een getrouwde vrouw met drie kinderen aan zitten?


    Na het diner bracht Charles haar thuis, maar ze vroeg hem niet mee naar binnen voor een drankje – dat leek te intiem. Voor ze uit de auto stapte, draaide hij zich naar haar toe. Hij keek naar haar lange, over elkaar geslagen benen onder haar chique zwarte jurkje.


    ‘Wanneer zie ik je weer? Vind je morgen te snel?’ Ze schrok van zijn vraag. Hij wist dat ze getrouwd was en kleine kinderen had, maar hij wist ook dat haar man een jaar lang van huis was. Ze vroeg zich af of hij misschien dacht dat Jean-Philippe was vertrokken omdat hun huwelijk in zwaar weer ­verkeerde.


    ‘Ik… ik weet niet of dat wel verstandig is,’ antwoordde ­Valerie. Ze wilde duidelijk zijn, maar hem niet beledigen – ze werkte immers voor hem. ‘Ik heb een heerlijke avond gehad, maar ik wil niet de indruk wekken dat we daten. Dat zou niet goed voelen.’ Hij waardeerde haar trouw, hij respecteerde dat in vrouwen, hoewel hij het zelf niet altijd zo nauw nam.


    ‘Is je man je trouw?’ vroeg hij zonder omwegen.


    ‘Ik hoop van wel,’ antwoordde Valerie zacht.


    ‘Maar weet je het zeker?’ vroeg hij. Zijn vraag zaaide twijfel bij haar, een gevoel dat ze besloot te negeren.


    ‘Ja, ik weet het zeker,’ zei ze nu wat overtuigender, en ze probeerde zich te herinneren hoeveel Jean-Philippe van haar hield, en zij van hem. Ze was nooit eerder in de situatie geweest dat een man met haar uit wilde ondanks het feit dat ze getrouwd was.


    ‘Het blijft onder ons dat we afspreken,’ zei Charles voorzichtig. ‘Het is iets tussen jou en mij. We zijn collega’s en vrienden, meer hoeven anderen niet te weten.’


    ‘Ik kan niet met je afspreken,’ zei ze duidelijk. ‘Ik ben getrouwd.’


    ‘Dan zijn we vrienden. Misschien verander je van gedachten als we elkaar beter leren kennen.’ Hij nam geen genoegen met haar afwijzing, zijn vastberadenheid bracht haar in verwarring. Hij kuste haar zacht op haar wang, waarna ze uit de auto stapte. Hij keek haar na toen ze naar de voordeur liep, haar code intikte en naar binnen ging. Ze zwaaide nog even en trok de deur achter zich dicht. Met bonkend hart rende ze de trap op.


    De volgende ochtend werd het grootste boeket rode rozen bezorgd dat ze ooit had gezien. Er was een kaartje bij waarop stond: ‘Ik denk dag en nacht aan je en ik aanbid je, Charles.’ Ze wist niet wat ze met hem aan moest. Ze wilde haar baan als consultant niet kwijt, maar kon ook niet meer met hem afspreken. Twee dagen later belde hij om haar uit te nodigen voor een lunch, wat haar onschuldiger en ongevaarlijker leek dan een etentje. Ze stemde toe en ging mee om hem nogmaals duidelijk te maken hoe ze over de situatie dacht, maar tegelijkertijd vond ze het – ondanks zichzelf – ontzettend aantrekkelijk aan hem dat hij zo bleef aandringen. Ze zou haar man nooit bedriegen, maar Charles’ aandacht was absoluut vleiend. Ze hield zichzelf voor dat een lunchafspraak op zich heel normaal was en dat ze zich niet schuldig hoefde te voelen.


    Charles leek dolblij haar te zien toen ze Le Voltaire binnenliep, dat pal onder zijn appartement lag en al jaren als een van de beste bistro’s van Parijs bekendstond. Ze kwam er vaker, ze voelde zich er beter op haar plaats dan in Ducasse. Hij ­stelde haar meteen op haar gemak en ze praatten over van alles en nog wat. Op een gegeven moment besefte ze tot haar schrik dat ze al drie uur zaten te kletsen en dat ze snel terug moest naar kantoor. Hij bracht haar weg en manoeuvreerde de Aston Martin behendig door het verkeer. Ze glimlachte toen ze bij Vogue aankwamen, ze had het heerlijk gehad. Elke keer als ze hem zag, voelde ze zich meer ontspannen in zijn gezelschap, iets wat haar ook een beetje verontrustte.


    ‘Dank je wel, Charles. Ik vond het heel gezellig.’


    ‘Ik ook. Ik vind het altijd leuk met je. Ik bel je morgen.’ Als ze vrijgezel was, zou ze in de wolken zijn geweest. Maar nu voelde ze paniek opkomen. Stel dat Jean-Philippe in Peking ook dit soort dingen deed? Dat hij vrouwen rozen stuurde, ze chic mee uit eten nam en in stijlvolle bistro’s met ze ging lunchen? Ze had het gevoel dat ze zich op een hellend vlak bevond, dat er geen weg terug meer zou zijn. Charles pakte het slim aan en het was duidelijk dat hij smoorverliefd op haar was. Of was hij gewoon op de versiertoer en speelde hij een spelletje met haar? Hij kon iedere vrouw krijgen die hij wilde.


    Ze probeerde hem af te schepen toen hij weer belde, zei dat ze niet kon afspreken omdat ze met haar kinderen naar de Jardin du Luxembourg ging. Maar vervolgens zocht hij haar met cadeautjes voor de kinderen in het park op. De kinderen waren door het dolle heen, en ze besefte dat zij ook blij was hem te zien. Hij kocht ijsjes voor ze en speelde met ze, en toen hij weer wegging, zwaaiden de kinderen hem uit alsof hij een oude vriend was.


    ‘Ik vind Charles aardig,’ zei Jean-Louis. Hij had een rood speelgoedautootje van hem gekregen, Izzie een pop en ­Damien een teddybeer, die hij stevig in zijn armen klemde.


    Daarna liet Charles het hele weekend niets van zich horen, maar maandag belde hij om te vragen of ze mee uit eten ging. Hij zei dat er een nieuw Indiaas restaurant was dat hij wilde proberen. Na enig gesputter stemde Valerie toe. Hij had veel overredingskracht en was bijna onweerstaanbaar. Aan tafel gedroeg hij zich respectvol en hij probeerde haar niet te kussen, wat ze diep in haar hart jammer vond. Plotseling was ze helemaal van slag. Ze begreep zijn motieven niet, en ook niet die van zichzelf. Ze hield van haar man, maar viel ze voor Charles? Wat was er met haar aan de hand? Dit was haar nooit eerder gebeurd, maar ze had zich ook nooit eerder zo alleen gevoeld als met Jean-Philippe in Peking. Toen ze na het etentje weer thuis was, skypete Jean-Philippe, wat haar nerveus maakte. Hij merkte dat haar iets dwarszat.


    ‘Is er iets?’ Ze wilde niet vertellen dat ze met Charles uit eten was geweest, maar ze wilde ook niet liegen.


    ‘Spanningen op kantoor, zoals altijd,’ antwoordde ze vaag, waarna ze zich meteen schuldig voelde. Snel veranderde ze van onderwerp: ‘Hoe is het in Peking?’


    ‘Het was een interessant weekend, ik heb de omgeving verkend. De winkelcentra hier zijn prachtig, jij zou ze fantastisch vinden. En ik ben naar de Chinese Muur geweest.’ Hij was dat al weken van plan, maar had er steeds geen tijd voor gehad. ‘Er is zoveel moois in de stad, en jammer genoeg ook heel veel lelijks.’ Daarna werd zijn stem somber. ‘Ik kan niet wachten om weer thuis te zijn,’ zei hij liefdevol. ‘Nog tien dagen. Ik tel de uren tot ik weer bij jou en de kinderen ben.’ Nu voelde ze zich nog schuldiger, en ze besefte dat als Jean-Philippe thuis was, ze niet met Charles uit kon gaan. Ze vroeg zich af hoe hij daarop zou reageren, maar hij wist dat ze getrouwd was, ze was steeds eerlijk tegen hem geweest.


    De enige tegen wie ze niet eerlijk was, was Jean-Philippe. Hij had geen idee wat er speelde, en dat knaagde aan haar. Maar ze kon het hem niet vertellen, en trouwens, wat viel er te vertellen? Ze had alleen maar een paar leuke avonden gehad en was nu een beetje in de war. Ze was hem niet ontrouw geweest. Nog niet. Maar ze had wel degelijk gefantaseerd over hoe het zou zijn als ze een verhouding met Charles begon. Tot voor kort had ze het voor onmogelijk gehouden dat ze daarover nadacht, maar sinds ze met hem uitging vond ze hem steeds aantrekkelijker worden. Hij was zelfs lief voor haar kinderen, die hopelijk niets tegen hun vader zouden zeggen. Waarom had ze hem in haar privéleven toegelaten? Nu ze Jean-Philippe niet meer dagelijks zag, had ze soms het gevoel alsof hij niet bestond. Ze vroeg zich af of hij ook zo over haar dacht.


    ‘Ik kan ook niet wachten je weer te zien,’ zei ze weinig overtuigend, en kondigde vervolgens aan dat ze naar bed ging omdat ze de volgende ochtend vroeg een vergadering had, wat niet waar was. Maar ze had hem niets meer te melden. Hij was teleurgesteld dat ze het gesprek zo snel beëindigde, maar troostte zich met de gedachte dat hij haar over tien dagen zou zien. Hij zei dat hij naar haar verlangde en zij verzekerde hem ervan dat dat wederzijds was. Zuchtend sloot ze haar computer af. Wat had Charles met haar gedaan? Hij had haar hoofd totaal op hol gebracht. Of had ze dat zelf gedaan? Ze wist het niet meer.


    Charles hoorde het schuldbesef in haar stem toen hij haar de volgende dag belde en dezelfde vraag stelde als haar man. ‘Is er iets?’ Ze was een open boek voor beide mannen. Ze was altijd zo eerlijk als goud geweest, maar of dat nog steeds zo was, betwijfelde ze.


    ‘Ik weet het niet,’ antwoordde ze gekweld. ‘Ik heb mijn man gisteravond gesproken en ik heb tegen hem gelogen. Ik kan hem niet vertellen dat wij steeds samen uit eten gaan. Ik gedraag me als een vrijgezel, maar je weet dat ik dat niet ben, Charles.’


    ‘Natuurlijk weet ik dat, tegen mij heb je niet gelogen. Ik ken de regels en heb je nergens toe gedwongen. Maar ik begrijp dat het verwarrend voor je is. Hij is er niet, ik wel. Ik verlang geen beslissing van je. Ik wil je niet onder druk zetten, maar ik wil eigenlijk dat je met mij verdergaat, Valerie, niet met je man. Dat heeft tijd nodig. En je kunt alle tijd nemen die je nodig hebt.’ Ze hapte naar adem. Hij wilde haar van haar man afpakken en kwam daar ruiterlijk voor uit. Had zij hem daartoe aangezet?


    ‘Dat is niet eerlijk, Charles. Ik heb hem nooit eerder bedrogen.’


    ‘Dat doe je nu ook niet. Ik neem aan dat hij nooit eerder in Peking heeft gewoond. Wat verwacht hij eigenlijk? Je laat een vrouw zoals jij toch niet alleen? Hij doet net of je een auto bent die je tijdelijk in een garage kunt parkeren. Je verdient een man die naast je staat en je aanbidt, niet een die ervandoor gaat om zijn geluk elders te beproeven en die je met drie kinderen achterlaat. Sorry, maar dit is zijn verdiende loon. Je bent de enige vrouw die ik ken die zoiets pikt.’ Het waren harde woorden, ze was perplex.


    ‘Hij doet het voor ons, voor onze toekomst,’ hield ze vol.


    ‘Hij doet het om zijn ego op te vijzelen, omdat hij het spannend vindt om naam te maken in een vreemd land. Ik kan het weten, ik heb het zelf ook gedaan. Maar ik liet geen vrouw en drie kinderen in Parijs achter.’ Ze vroeg zich af of hij gelijk had. Misschien begrepen mannen dit soort dingen beter dan vrouwen. ‘Je voelt je schuldig terwijl je niets hebt gedaan dat niet door de beugel kan. Hij zou degene moeten zijn die ’snachts wakker ligt omdat hij door schuldgevoel verteerd wordt, niet jij.’ Hij zei eerlijk wat hij dacht, net als zij.


    ‘Ik heb zelf besloten niet met hem mee te gaan, vergeet dat niet.’


    ‘Met drie kleine kinderen en een eigen carrière had je daar ook alle recht toe. Hij had het aanbod af moeten slaan en hier moeten blijven. Als ik met zo’n fantastische vrouw als jij getrouwd was, zou ik je geen seconde uit het oog verliezen, dat kan ik je wel vertellen.’


    ‘Bedankt voor het compliment, maar ik kan mijn gedrag niet met dat van hem rechtvaardigen.’


    ‘Maar wat heb je misdaan? Heb je me voorgelogen? Ben je met me naar bed geweest? Heb je je man bedrogen? Nee, niets van dat alles.’


    ‘Ik heb hem in gedachten bedrogen. Hij heeft geen idee wat ik allemaal uitspook. Iets verzwijgen is ook een vorm van liegen. Denk aan de zonde van nalatigheid.’


    ‘Mijn god!’ Hij lachte. ‘De zonde van nalatigheid, onreine gedachten, lustgevoelens… Dat klinkt goed,’ zei hij geamuseerd. ‘Gelukkig ben ik niet de enige met onreine gedachten, dat zou jammer zijn.’ Ze lachte om wat hij zei, zijn plagerijtjes maakten dat ze zich weer kon ontspannen. ‘Laten we deze week naar de film gaan, na afloop een pizza eten en ons er verder niet druk om maken. Als we voor elkaar bestemd zijn, Valerie, wordt dat vanzelf duidelijk. En anders is je man de gelukkige winnaar, maar dat hoop ik niet.’ Ook Charles had dit nog nooit meegemaakt. Hij had haar aanvankelijk uit collegialiteit mee uit eten genomen, om haar beter te leren kennen. Maar stapje voor stapje ontdekte hij een vrouw die hij bewonderde, een vrouw met normen en waarden, en hij besefte nu wat hij altijd miste bij de oppervlakkige vrouwen met wie hij gewoonlijk uitging. Hij hield er niet van om te verliezen en ging nu de strijd aan met Jean-Philippe. Haar deugdzaamheid maakte haar alleen maar aantrekkelijker, hij zou zijn uiterste best doen om haar te verleiden. Zijn overtuigingskracht was zo groot dat Valerie er niet tegenop kon. Nog nooit had een man haar zo doelgericht het hof gemaakt. Ze was bang dat ze zou bezwijken voor zijn charmes; het werd steeds moeilijker hem te weerstaan.


    De avond voordat Jean-Philippe thuiskwam ging ze met Charles uit eten. Toen hij haar thuis afzette, hield hij zich niet langer in en kuste hij haar hartstochtelijk. Ze schrok ervan, maar bood, tot haar wanhoop, geen enkele weerstand.


    ‘Denk af en toe aan me,’ fluisterde hij. ‘Hoelang blijft hij?’ Ze had het gevoel alsof haar hart verscheurd werd tussen twee mannen.


    ‘Twee weken,’ fluisterde ze terug. Hij kuste haar opnieuw, en zij beantwoordde zijn kus met dezelfde vurigheid.


    ‘Ik wacht op je. Bel me als je de kans hebt. Ik maak me zorgen om je.’


    ‘Dat hoeft niet,’ zei ze zacht. ‘Ik red me wel, en ik zal je bellen.’ Ze probeerde rustig te klinken, maar ze kon haar verlangen nauwelijks onderdrukken. Ze stapte uit de auto en ging haar appartement binnen. Tot haar schrik besefte ze dat ze wilde dat Jean-Philippe niet thuiskwam. Niet nu. Ze wilde Charles niet verliezen. Ze wist dat ze hem zou gaan missen en voelde zich erg schuldig om haar gevoelens. Hij was de verboden vrucht die ze wanhopig probeerde te weerstaan. En even was ze boos op Jean-Philippe; het was zijn schuld dat ze in deze situatie was beland, hij had haar alleen gelaten, on­beschermd tegen de avances van andere mannen. Maar nog meer nam ze het zichzelf kwalijk dat ze zich zo sterk tot Charles aangetrokken voelde en het zover had laten komen. Diep in haar hart wist ze dat ze nooit met hem uit had moeten gaan en dat ze zich in haar naïviteit had laten meeslepen.


    En Charles wilde nu nog maar één ding: haar veroveren.
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    Toen Jean-Philippe thuiskwam, sprongen zijn kinderen joelend van blijdschap in zijn armen. Valerie keek vanaf de andere kant van de kamer glimlachend toe, liep rustig op hem af en sloeg haar armen om hem heen. Het was vreemd om hem nu in levenden lijve te zien in plaats van via Skype, en toen hij haar aankeek, wist ze weer precies waarom ze zoveel van hem hield. De afgelopen weken had Charles haar gedachten beheerst – hij was zo overtuigend, aantrekkelijk en onweerstaanbaar – en toen ze Jean-Philippe kuste, voelde ze de verwarring opnieuw toeslaan. Als ze echt van haar man hield, hoe was het dan mogelijk dat ze zich aangetrokken voelde tot een ander? Haar hoofd tolde toen ze die avond naar bed gingen en hij haar beminde met de hartstocht van twee maanden zonder haar. Na afloop stroomden er tranen over haar wangen die ze niet kon verklaren.


    Jean-Philippe hield haar de dagen erna nauwlettend in de gaten. Hij merkte dat ze veranderd was, dat ze zich wat afhoudend opstelde. Hij kon er niet helemaal de vinger op leggen, maar vermoedde dat het met de stress van twee banen en de zorg voor drie kinderen te maken had, hoewel ze daar niet over klaagde. Ze was liefdevol als altijd, alleen wat stilletjes. Hij probeerde het aan Chantal uit te leggen toen hij met haar lunchte. Zij had hem bijgepraat over Xavier, over hoe goed het tussen hen ging. Ze was nog steeds geobsedeerd door het idee dat hij er op een dag met een jongere vrouw vandoor zou gaan, maar ze zag er dolgelukkig uit en was dat naar eigen zeggen ook. Het ging geweldig met haar, ze straalde.


    ‘Mijn hemel,’ zei Chantal nadat hij haar over Valerie had verteld. ‘Ze is waarschijnlijk bekaf. Ze werkt zich een slag in de rondte voor Vogue, wat een normaal mens al stressvol genoeg zou vinden, en heeft daarnaast een gigantische consultancyjob. Als ik haar was, zou ik ook stilletjes zijn. Jij bent er niet om haar te helpen, ze staat er helemaal alleen voor. Ik ben al een tijdje van plan haar te bellen, maar ik ben er nog niet aan toegekomen; ik werk aan twee projecten en breng mijn tijd meestal met Xavier door. En nu Eric dat ongeluk heeft gehad ga ik vaak naar Berlijn. Ik beloof je dat ik haar bel als je weer in China bent.’ Chantal maakte zich geen zorgen om Valerie; zij en Jean-Philippe hielden van elkaar en binnen twee maanden kon dat niet veranderen.


    ‘Ik weet dat het belachelijk klinkt, maar zou ze misschien een verhouding hebben?’ vroeg Jean-Philippe. Het knaagde aan hem dat Valerie zich anders dan anders gedroeg.


    ‘Doe niet zo gek. Waar zou ze de tijd vandaan moeten halen? In het weekend heeft ze niet eens een nanny. Met wie zou ze een verhouding moeten hebben? Met de kinderarts?’ Maar ze wisten allebei dat niets onmogelijk was en dat mensen van wie je het nooit zou verwachten hun partner verlieten. Maar Chantal kon zich niet voorstellen dat Valerie dit Jean-Philippe zou aandoen. Die twee waren stapel op elkaar, al sinds ze elkaar kenden. Chantal wist dat hun relatie op scherp had gestaan in de periode dat ze over Peking hadden moeten besluiten, maar ze kon zich niet voorstellen dat Valerie een verhouding met een andere man had, ze was dol op Jean-Philippe.


    ‘Ze ontmoet bij Vogue allerlei interessante mannen: schrijvers, fotografen, ontwerpers…’


    ‘Bijna alle ontwerpers zijn homo, dus die kun je wegstrepen.’ Chantal probeerde hem met een grapje gerust te stellen, maar zonder succes. Jean-Philippe rook onraad.


    ‘Die nieuwe consultancyjob is behoorlijk serieus,’ zei hij. ‘De eigenaars van dat bedrijf zijn grote jongens in de finan­ciële wereld. Ze investeren in de modewereld omdat er veel te verdienen valt. Het zijn mannen van het geld, ze zijn absoluut niet homo.’


    ‘Hoe heten ze?’ vroeg Chantal belangstellend.


    ‘Serge Sevigny en Charles de Beaumont. Ik ken Sevigny, een arrogante kwast. De Beaumont heb ik nooit ontmoet, maar ik heb veel over hem gehoord. Hij heeft een paar grote deals in China gesloten, hij investeert in de juiste bedrijven en verdient bakken met geld.’


    ‘Ik ken hem,’ zei Chantal. ‘Hij heeft eens iets gehad met de dochter van een vriend van me. Het is een knappe vent, als ik de goeie voor me heb, maar hij gaat gewoonlijk voor mooie jonge meisjes uit rijke families, niet voor getrouwde vrouwen met drie kinderen. Het is een echte playboy.’


    ‘Mijn vrouw is ook mooi en jong, en misschien is hij volwassener geworden,’ zei Jean-Philippe met een paniekerige blik in zijn ogen.


    ‘Een verhouding met Valerie is voor mannen zoals hij veel te ingewikkeld. Ze is met jou getrouwd, en aan jou kan geen man tippen. Daarbij heeft ze kinderen en een drukke baan – ze heeft echt geen tijd om de bloemetjes buiten te zetten. Bovendien heeft ze nu in haar eentje de zorg voor de kinderen en geen hulp in het weekend. Niet de ideale vrouw om een hartstochtelijke romance mee te beginnen, tenzij hij zin heeft om in het weekend met jouw kinderen te spelen. Een man op de versiertoer heeft daar echt geen behoefte aan. Zo’n man zoekt een vrouw die ongebonden is en veel vrije tijd heeft. Valerie komt om in het werk.’ Hij voelde zich schuldig toen ze het zo stelde, maar wist dat ze gelijk had. Hij had haar met een enorme verantwoordelijkheid achtergelaten toen hij naar Peking vertrok. Misschien kon ze het niet aan. ‘Ik denk dat ze moe is, of down. Het is vast niet erg gezellig zonder jou. Je zou wat leuke dingen met haar moeten gaan doen de komende dagen, niet alleen maar met de kinderen. Breng de romantiek weer tot leven, daar heeft ze zo te horen behoefte aan.’


    ‘Je hebt gelijk. Misschien was het egoïstisch van me om naar Peking te gaan.’


    ‘Is het wat je ervan verwacht had?’ vroeg ze bezorgd. Hij zag er moe uit en hij was afgevallen, maar zijn ogen stonden helder.


    ‘We werken aan geweldige deals, er is voor ons allemaal genoeg te verdienen. Maar Peking is vreselijk. Ik zou er absoluut niet de rest van mijn leven willen wonen.’


    ‘Je blijft er toch maar een jaar?’


    ‘Waarschijnlijk een jaar of twee, drie, maar dat weet Valerie nog niet. Ik begrijp nu waarom ze me in eerste instantie voor drie jaar vroegen. Je hebt die tijd echt wel nodig om iets goeds te bereiken.’


    ‘Ik zou maar voorzichtig zijn,’ waarschuwde Chantal. ‘Maak het haar niet al te lastig. Het is niet makkelijk voor haar, misschien krijgt ze er genoeg van om een parttime echtgenote te zijn.’


    Meteen die avond volgde hij Chantals advies op en nam hij Valerie mee uit eten bij Le Voltaire. Toen hij het voorstelde, had ze aarzelend toegestemd. Het was een van haar lievelingsrestaurants, ze kwam er vaak met haar collega’s, dus het verbaasde hem dat ze wat lauwtjes reageerde.


    Halverwege de maaltijd kwam er een man met een jonge vrouw binnen, en Jean-Philippe zag dat Valerie schrok. Ze wisselde een blik met de man, waarna hij naar een tafeltje achterin liep. Jean-Philippe voelde dat er iets tussen hen speelde en vroeg op gedempte toon wie die man was.


    ‘Charles de Beaumont, de stylingdirecteur en een van de partners van Beaumont-Sevigny, waar ik die consultancyjob voor doe,’ zei ze quasinonchalant. Jean-Philippes hart sloeg over en hij keek nog eens naar de man aan het tafeltje in de hoek. Hij zat daar met een beeldschone jonge vrouw, maar keek steeds naar Valerie, en toen Jean-Philippe zijn blik ving, stond er een kille uitdrukking in zijn ogen. Jean-Philippe wist meteen dat deze man een roofdier op jacht was en een grote bedreiging vormde.


    ‘Waarom begroet hij je niet?’ vroeg Jean-Philippe. Ze hield haar ogen strak gericht op het eten op haar bord.


    ‘Geen idee. Ik heb hem nog nooit privé gesproken en het lijkt erop dat hij een afspraakje heeft.’ Ze keek niet één keer meer zijn kant op, en ze bestelde geen dessert. Jean-Philippe wist niet of hij het zich inbeeldde, maar ze leek zo snel mogelijk te willen vertrekken.


    Nadat hij de rekening had betaald, reden ze naar huis. Onderweg zei Valerie bijna niets. Hij hoorde dat er een sms’je op haar mobiele telefoon binnenkwam, maar ze keek er pas naar toen ze thuis waren. Hij zag dat ze terugschreef en meteen haar telefoon uitzette. Het sms’je was van Charles: ‘Toen ik je zag, wilde ik je kidnappen.’ Ze had hem geantwoord dat ze hem miste en had zijn sms’je snel gewist. Jean-Philippe vroeg niet van wie het bericht was, maar vond dat ze zich vreemd gedroeg. Toen ze zich klaarmaakten om naar bed te gaan, kon hij de gedachte dat ze iets met Charles de Beaumont had niet uit zijn hoofd zetten. Die Charles was bijzonder aantrek­kelijk, wat Jean-Philippe onrustig maakte, maar Valerie leek niet van hem onder de indruk te zijn. Misschien haalde hij zich maar wat in zijn hoofd omdat hij Valerie alleen had ge­laten in Parijs. In elk geval drong het op dat moment pas goed tot hem door dat het riskant was om een jaar in Peking te blijven – laat staan twee jaar.


    Het duurde ruim een week voor ze weer aan elkaar gewend waren en zich bij elkaar op hun gemak voelden. Hij had het gevoel dat Valerie zich in de tweede week beter kon ontspannen, maar toen moest hij al weer bijna weg. Twee weken waren niet genoeg om de schade die zijn afwezigheid had aangericht te herstellen. Ze hadden Thanksgiving met de kinderen gevierd; een traditie die Valerie aan hen wilde doorgeven, ook al waren ze Frans.


    Jean-Philippe merkte dat ze in de dagen voor zijn vertrek verdrietig was. Op de dag voor hij weg zou gaan besprak hij de situatie met Chantal tijdens de lunch.


    ‘Ik denk dat ze in een dip zit. En trouwens, ik heb De Beaumont gezien toen we in Le Voltaire zaten te eten. Het is een knappe vent, maar Valerie gaf geen krimp. Deze situatie trekt een zware wissel op ons huwelijk. Het duurde twee weken voor ze zich bij me op haar gemak voelde, en morgen ga ik weer weg. Ik denk niet dat dit gaat werken.’ Hij zag er verslagen uit. Misschien had hij te veel van haar gevraagd. Hij verdacht haar niet langer van vreemdgaan, maar was bang dat ze zo ver uit elkaar zouden groeien dat er een scheiding zou volgen. Hij had nooit gedacht dat hun dat zou kunnen overkomen, maar was er nu niet meer zo zeker van.


    ‘Dat was vanaf het begin het risico,’ bracht Chantal hem in herinnering. ‘Je wist waar je aan begon. Wat zijn mannen soms toch stompzinnig. Wanneer kom je weer terug?’


    ‘Over een kleine maand, op kerstavond.’


    ‘Net op tijd voor de feestdagen,’ zei ze streng.


    ‘Ik blijf twee weken, en eind februari of begin maart kom ik weer terug.’


    ‘Hopelijk houden de kinderen haar bezig en komt er niet iemand als Charles de Beaumont op haar pad.’ Toen hij Chantal na de lunch gedag kuste en ze het restaurant verlieten, was hij nog steeds bezorgd.


    Op hun laatste avond samen lagen hij en Valerie in bed te praten. Ze leek eindelijk weer een beetje zichzelf, hoewel hij haar bij het vooruitzicht dat hij opnieuw wegging stil en verdrietig vond. Maar dit keer zou hij over een minder dan een maand weer thuis zijn en zouden ze samen met de kinderen kerst vieren. Omdat hij pas de dag van tevoren terug kon zijn, zou zij de kerstboom alvast optuigen en het huis gezellig maken.


    ‘Valerie, denk je dat we het redden?’ vroeg hij vlak voordat ze het licht uitdeden. ‘Kunnen we het aan?’ Hij begon te twijfelen. Misschien had Chantal gelijk en had hij de gok nooit moeten wagen. Valerie was een knappe vrouw, ze kon iedere man krijgen die ze wilde. Het zou zijn leven verwoesten als ze hem aan de kant zette.


    ‘Ik weet het niet,’ zei ze terwijl ze hem in de ogen keek. ‘Ik hoop van wel. De tijd zal het uitwijzen.’ Zo eerlijk was ze nog niet eerder tegen hem geweest. Het was een angstig besef dat ze hem niets beloofde voor de toekomst, vooral op de avond voor zijn vertrek.


    ‘Ik wil je niet kwijt,’ zei hij bedroefd.


    ‘Ik wil jou ook niet kwijt, maar ik wil er ook niet aan onderdoor gaan. Het valt me zwaarder dan ik had gedacht.’ Hij knikte begripvol en probeerde te bedenken wat hij kon doen om de situatie te verbeteren.


    ‘Toen ik net terug was, dacht ik dat je een ander had. Je was zo afwezig en afstandelijk tegen me. Maar ik weet nu dat dat niet zo is.’


    ‘Nee, ik heb geen ander,’ bevestigde ze tot zijn opluchting.


    ‘Ik hoop dat het nooit gaat gebeuren,’ zei hij terwijl hij haar met een verdrietige blik aankeek.


    ‘Dat hoop ik ook,’ fluisterde ze. Ze beloofde het niet; ze hóópte het. Meer kon ze op dit moment niet doen, hij moest zich ermee tevredenstellen.


    De volgende ochtend gaf hij de kinderen, die nog in bed lagen, een kus en nam hij afscheid van zijn vrouw. Zij omhelsde hem stevig, wilde dat hij niet weg hoefde te gaan.


    ‘Over een paar weken ben ik er weer,’ zei hij. Ze knikte en gaf hem een laatste kus. Hij haastte zich met zijn koffer de trap af, de taxi stond klaar om hem naar het vliegveld te brengen.


    Jean-Philippe had de deur nog niet achter zich dichtgetrokken of Valerie stuurde Charles een bericht om af te spreken voor de lunch. Ze zou hem de volgende week op kantoor zien voor haar presentatie, maar zo lang wilde ze niet wachten. Op de avond in Le Voltaire na had ze hem twee weken lang niet gezien en ze had hem erger gemist dan ze verwacht en gehoopt had.


    Ze spraken af in een rustige bistro vlak bij zijn kantoor. Valerie had een rode jas en zwarte laarzen aan, ze zag er elegant uit. Toen hij haar zag, begonnen zijn ogen te twinkelen. Hij droeg een prachtig tweed pak en bruine suède schoenen en zag er net zo modieus uit als zij. Hij kuste haar vol hartstocht en zij bood geen enkele weerstand.


    ‘Mijn god, dat waren de twee langste weken van mijn leven,’ zei Charles, die haar van top tot teen in zich opnam. Ze keek hem glimlachend aan. ‘Hoe was het?’ Ze had hem maar één keer gebeld en een paar keer ge-sms’t over werkzaken. Het voelde niet goed om contact met hem te zoeken zolang Jean-Philippe er was, en ze wilde haar man het respect geven dat hij verdiende. Ze vond het ongepast om Charles te bellen als haar echtgenoot er was.


    ‘Het ging goed,’ zei ze zachtjes. ‘Het viel me niet mee. Het was vreemd om hem weer te zien, alsof ik opnieuw aan hem moest wennen. Ik ben nu gewend om alleen te zijn. En net toen het weer wat soepeler tussen ons ging, moest hij alweer weg. Gisteravond zei hij dat hij de eerste paar dagen dacht dat ik een ander had, en nadat we je tegenkwamen bij Le Voltaire wilde hij alles over je weten. Hij voelde dat er iets tussen ons speelt, maar heeft blijkbaar besloten om zijn zesde zintuig te negeren.’ Wat haar heel goed uitkwam.


    ‘Ik kon die avond de neiging om je bij hem vandaan te sleuren en er met je vandoor te gaan maar nauwelijks beheersen.’ Ze schoot in de lach; dat zou leuk geweest zijn. Charles was een veel spannender man, maar Jean-Philippe was haar echtgenoot en ze besefte weer wat hij voor haar betekende. De afgelopen twee weken hadden haar dat doen inzien. Ze wilde haar echtgenoot niet kwijt, ook al maakten ze een moeilijke periode door.


    ‘Ik wilde je zien om je te vertellen dat ik hier niet mee door kan gaan, hoewel ik niets liever zou willen. Ik wou dat ik je acht jaar geleden was tegengekomen, voordat ik Jean-Philippe leerde kennen. Maar ik ben met hem getrouwd; ik moet voor mijn huwelijk vechten. Misschien is het een verloren strijd, maar als ik het niet probeer zal ik het mezelf nooit vergeven. Ik kan niet langer achter zijn rug om met jou afspreken en als hij thuiskomt doen alsof er niets aan de hand is. Als ik bij hem weg wil, moet ik hem dat vertellen. Maar zover ben ik nog niet, ik wil mijn huwelijk nog een kans geven.’


    Charles hoorde haar zwijgend aan, iets zei hem dat hij haar niet op andere gedachten zou kunnen brengen. Haar woorden kwamen hard aan, maar hij waardeerde haar trouw en eerlijkheid, twee eigenschappen die hij zo aantrekkelijk aan haar vond. In zijn ogen bewees ze nu opnieuw dat ze de perfecte echtgenote was. Ze was rechtdoorzee en integer.


    ‘Als we op deze voet verdergaan, zul je me nooit vertrouwen. En ik mezelf niet. Uiteindelijk zal iedereen gekwetst worden. Wil je dat ik me terugtrek als consultant voor je bedrijf?’ Hij dacht even na en schudde zijn hoofd.


    ‘Nee, dat wil ik niet,’ zei hij terwijl hij haar aankeek. ‘We hebben je nodig. En ik heb je nodig. Ik wou dat je me een kans gaf, Valerie. Jij weet net zo goed als ik dat je huwelijk alleen maar slechter zal worden. Je houdt het misschien nog een paar jaar met hem vol en komt dan tot dezelfde conclusie als ik. Het is egoïstisch dat hij zonder jou naar Peking is vertrokken. Zoiets zou ik je nooit aandoen. Waarom kies je niet voor mij? We zouden zo gelukkig kunnen zijn.’ Hij sprak recht uit zijn hart en was eerlijker dan hij ooit eerder in zijn leven was geweest. Hij deed haar geen valse beloften en dat wist Valerie.


    ‘Ik zou niets liever willen,’ zei Valerie verdrietig. ‘Als ik niet getrouwd was, zou ik het doen, want de verleiding is groot. Maar zeven jaar geleden heb ik mijn man trouw beloofd, in voor- en tegenspoed, en dat meende ik. Na zeven jaar van voorspoed is nu een periode van tegenspoed aangebroken. Ik blijf bij hem, zo lang als ik kan. Dat ben ik hem en mijn kinderen verschuldigd. En ik kan niet van jou vragen op me te wachten, het kan jaren duren voor ik weet hoe het uitpakt.’


    ‘Ik benijd hem,’ zei Charles bedroefd. Toen ze het restaurant verlieten, kuste hij haar – hij had er twee weken naar verlangd om dat te doen. Daarna liep hij met gebogen hoofd en zijn handen in zijn zakken weg. Hij dacht aan haar, aan de vrouw die ze was, en bedacht wat een geluksvogel Jean-Philippe Dumas was. Hij vond het verschrikkelijk om als verliezer uit de strijd te komen, dat was nog nooit gebeurd. Zijn ego was geknakt en zijn hart was gebroken.


    Twee dagen na haar lunchafspraak met Charles de Beaumont vroeg Valeries hoofdredacteur haar bij zich op kantoor. Ze dacht dat ze op het matje werd geroepen, maar haar hoofd­redacteur bood haar een nieuwe klus aan.


    In het aprilnummer zou China centraal staan, en het idee was dat Valerie naar Shanghai en Peking zou gaan om te scouten, onderwerpen voor artikelen te verzamelen en modellen en fotografen in te huren. Het zou een spectaculair nummer worden. Het enige probleem was dat ze volgende week al zou moeten vertrekken.


    ‘Het is erg kort dag, maar je bent op tijd terug om kerst met je kinderen te vieren,’ zei de hoofdredacteur verontschuldigend. Valerie keek haar glimlachend aan terwijl ze nadacht over het aanbod. Ze had net de man op wie ze gek was afgewezen en kreeg nu de kans om naar haar echtgenoot te gaan, die de afgelopen maanden van haar vervreemd was. Het leek wel een teken van boven. ‘Je man woont toch in Peking?’


    ‘Ja, dat klopt. Hij woont er pas twee maanden, maar hij kan me vast wegwijs maken.’ Ze was razend benieuwd naar de stad. Het aanbod klonk opwindend en het voelde als een troost voor het feit dat ze Charles de bons had gegeven. Ze miste hem vreselijk.


    Zodra ze weer achter haar bureau zat, e-mailde ze Charles dat ze de week erna geen presentatie kon geven omdat ze voor Vogue naar China moest. Ze stelde voor hem de presentatie voor vertrek toe te sturen zodat hij die tijdens haar afwezigheid kon aanpassen. Ze liet hem niet zakken. Hij stuurde haar een kort antwoord waarin hij haar bedankte voor haar inzet. Hij waardeerde het dat ze zich professioneel opstelde.


    Vervolgens sms’te ze Jean-Philippe om hem het nieuws te vertellen. Hij was de afgelopen dagen neerslachtig geweest en vroeg zich serieus af wat hij in Peking deed terwijl hij in Parijs een lieve vrouw en kinderen had. Hij was dolblij dat ze zou komen en beloofde met haar mee te gaan naar Shanghai.


    Haar trip naar China was precies wat ze nodig hadden om hun liefde te laten opbloeien en hun huwelijk te redden.


    ‘Wanneer kom je?’ vroeg hij met een brede glimlach op zijn gezicht toen hij haar skypete.


    ‘Volgende week.’ Ze keek hem stralend aan en was blij dat ze niet te ver was gegaan met Charles. Hij was ongelooflijk aantrekkelijk, maar zoals ze ook al tegen Charles had gezegd: Jean-Philippe was haar man, in voor- en tegenspoed. Ze ­hoopte vurig dat er betere tijden voor hen in het verschiet lagen. Charles de Beaumont had haar bijna verleid, maar Jean-Philippe was de man van wie ze hield.
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    Toen Benedetta in het vliegtuig naar Delhi stapte, had ze geen idee wat haar te wachten stond. Ze was die ochtend vroeg van Milaan naar Rome gevlogen zodat ze iets voor twaalven haar tweede vlucht kon halen. Ze had gehoord dat er in India extreme armoede heerste, dat er bedelaars en verminkte kinderen over straat zwierven en dat de leefomstandigheden soms schokkend waren. Maar ze had ook gehoord dat het land adembenemend mooi was: het licht, de kleuren, de tempels, de mensen, de stoffen, de sieraden, de sfeer en de magie. Ze had bewust niet veel over het land gelezen, want ze wilde dat Dharam haar alle wonderen zelf liet zien. Ze keek ernaar uit om door hem rondgeleid te worden. Tijdens de lange reis dacht ze aan de plekken die hij had beschreven. Ze zouden zich met zijn privévliegtuig door het land verplaatsen: een makkelijke, comfortabele, luxe manier van reizen die haar ideaal leek.


    Na de acht uur durende vlucht landde het vliegtuig kort voor middernacht in Delhi. Om haar aankomst te veraangenamen had Dharam geregeld dat ze na de landing werd verwelkomd door twee lokale politieagenten en een steward van de luchtvaartmaatschappij. Ze leidden haar door de douane, waar Dharam op haar stond te wachten. Zodra ze hem zag, verscheen er een brede lach op haar gezicht, en hij gaf haar meteen een kus.


    ‘Ik kan niet geloven dat je er eindelijk bent.’ Hij leek net zo opgewonden als zij en kon niet wachten om de reis te beginnen. Hij had twee weken voor haar vrij genomen, wat misschien nog te kort was – het land was enorm groot.


    Het eerste wat haar opviel waren de vrouwen in kleurige sari’s, de meeste droegen met juwelen bezette sandalen en rinkelende armbanden en sommige hadden een rode stip op hun voorhoofd. De mannen liepen in de traditionele dracht van lange tunieken en ruimvallende broeken. Het maakte een exotische indruk. Alle westerse luchthavens zagen er ongeveer hetzelfde uit, maar in Delhi was het onmiddellijk duidelijk dat je in een andere cultuur was beland. Er liepen ook buitenlanders in westerse kleding rond. Het was een fascinerende mix van spetterende kleuren, en Benedetta keek haar ogen uit. Er kwam een werknemer van Dharam op hen af om haar koffers over te nemen. Dharam had een suite voor haar in het Leela Palace Hotel geboekt en zijn chauffeur, die hij aan haar voorstelde als Manjit, reed hen door de diplomatenwijk Chanakyapuri in zijn donkerblauwe Bentley naar het hotel.


    Daar aangekomen snelden portiers, loopjongens en kruiers toe om hen van haar koffers te verlossen en deze, nadat ze had ingecheckt, naar haar kamer te brengen. Dharam vergezelde haar met twee managers en een conciërge naar boven om zich ervan te verzekeren dat haar suite haar aanstond. Hij was hier zo’n belangrijk man dat iedereen alles deed om het zijn gast naar de zin te maken.


    De suite was spectaculair; de enorme zitkamer keek uit over de tuinen en de slaapkamer was groter dan Benedetta ooit in een hotel had gezien. Op tafel stonden een fles champagne, een bord aardbeien, een mand met fruit, een bakje met snoepjes en een schaal met cakejes. Een butler in livrei bood hun champagne of thee aan. Benedetta vroeg zich na deze ontvangst af of ze ooit nog genoegen zou kunnen nemen met een westers hotel. Overal om haar heen stond personeel klaar om haar op haar wenken te bedienen.


    Ze waren van plan om twee dagen in Delhi te blijven. Terwijl de kamermeisjes haar koffers uitpakten, bleef Dharam nog een paar uur bij haar om bij te praten. Hij vertrok tegen zijn zin om drie uur ’sochtends om nog even te slapen.


    Toen ze wakker werd, was het prachtig weer. Ze trok een grijze pantalon aan en een rode kasjmieren trui en stopte een jasje in haar tas voor het geval het koud zou worden. Ze kon niet wachten om op ontdekkingstocht te gaan.


    Toen Dharam, die al een uurtje op kantoor gewerkt had, na haar ontbijt op de deur van haar suite klopte, stond ze al klaar.


    ‘Ben je zover?’ vroeg hij.


    ‘Ik heb er zin in,’ antwoordde ze opgewonden, en ze vertrokken. Het was één groot avontuur voor haar, en ook Dharam was volmaakt gelukkig. Zijn chauffeur zat in de Bentley op hen te wachten.


    Allereerst liet hij haar de traditionele monumenten zien: Lal Qila, Purana en het graf van Humayun. Ze stapten de auto uit en keken op hun gemak rond. Ze wandelden door de ­groene tuinen van Lodi, waar een vredige sfeer heerste. Vandaar uit bezochten ze Qutub Minar, de hoogste stenen minaret ter wereld. Ze was zich voortdurend bewust van de tegenstellingen in de stad, van het oude en het nieuwe, de overdaad, de armoede, de schreeuwende bedelaars voor wie ze gewaarschuwd was en de prachtige vrouwen in sari’s op straat.


    Hij nam haar mee naar Olive Bar & Kitchen om te lunchen en naar de Crescent Mall om Indiase kleding te bekijken, waar Benedetta niet op uitgekeken raakte. Daarna gingen ze terug naar het hotel om thee te drinken in de tuin, waarna ze nog even naar haar kamer zou gaan om uit te rusten.


    ‘Ik ben blij dat je het zo leuk vindt,’ zei hij. Hij was trots op zijn land en zijn stad, en het was duidelijk dat ze met volle teugen genoot en dat ook zij haar hart aan de stad had verpand.


    Om zeven uur liet hij haar alleen om zich thuis om te kleden, en hij beloofde om halfnegen terug te zijn voor een diner in Smokehouse Room, een restaurant waarover hij haar op Sardinië had verteld en dat hij haar nu dolgraag wilde laten zien. Het keek uit op de Qutub Minar, die ze die ochtend hadden bezichtigd.


    Het restaurant was prachtig ingericht en het eten was overheerlijk. Hij bestelde verschillende gerechten voor haar en nadat een stoet aan obers het verrukkelijke eten had opgediend legde hij haar uit wat alle gerechten waren. Hoewel ze nog maar een dag in India was, was ze al overrompeld door de schoonheid en de magie van het land. Tot nu toe overtrof het al haar verwachtingen, en dit was nog maar het begin. Ze wist nu al dat het een bijzondere reis zou worden. Dharam zou daar wel voor zorgen; hij had alles tot in de puntjes voor haar geregeld.


    Na het diner nam hij in de zitkamer van haar suite met een kus afscheid van haar. Hij kon nog steeds niet geloven dat ze er was. Hij bedankte haar dat ze was gekomen, en zij bedankte hem voor alles wat hij voor haar had georganiseerd. Hij zei dat hij haar de volgende ochtend zou komen ophalen en adviseerde haar op tijd naar bed te gaan zodat ze genoeg energie had om alles te doen wat hij gepland had. Er was zoveel te zien!


    Toen hij de volgende ochtend aankwam, stond ze al klaar en ze gingen meteen op weg om het oude stadsdeel van Delhi te verkennen. Er stonden talloze bezichtigingen op het programma voor die dag. Ze bezochten de Lotus Temple, de openluchtbazaar Dilli Haat en het National Museum en aan het einde van de middag ging Benedetta terug naar haar hotel voor een massage en een duik in het zwembad.


    Die avond aten ze in Le Cirque, het restaurant van haar hotel. Ze wilden op tijd naar bed omdat ze de volgende ochtend al vroeg aan hun rondreis zouden beginnen. Ook wilde ze Dharams kinderen ontmoeten. Zijn zoon was weg om te poloën en zou jammer genoeg niet terug zijn voor ze vertrok, maar zijn dochter woonde in Jaipur, een stad die ze tijdens hun trip zouden bezoeken.


    Hun tocht begon in Khajuraho, waar ze op één dag tientallen tempels bezochten. Benedetta nam talloze foto’s van de gebeeldhouwde goden, godinnen, krijgers en muzikanten. Ze aten die avond in hun hotel en hij bracht haar naar haar suite voordat hij naar die van hem ging.


    De volgende ochtend vlogen ze naar Agra om de Taj Mahal te bewonderen. De spectaculaire schoonheid ervan benam haar de adem. Ze had het bouwwerk vaak op foto’s gezien, maar in het echt was het duizend keer imposanter. Ze wandelden wat rond, namen foto’s van de weerspiegeling van het gebouw in het water en checkten daarna in bij het Oberoi Amarvilas. Het hotel, dat naast de Taj Mahal lag en in Moorse en mogolstijl was gebouwd, had prachtige terrassen, fonteinen, zwembaden en tuinen vol weelderige bloemen. De kamers waren gedecoreerd met prachtige ingelegde houten panelen, marmeren vloeren en zijden gordijnen. Elke kamer bood uitzicht op de Taj Mahal. Dharam had gezorgd dat er een bad met rozenblaadjes voor haar klaarstond toen ze na het diner in haar kamer terugkwam. Hij had werkelijk overal aan gedacht.


    Na de overnachting in Agra gingen ze op weg naar het Ranthambore National Park, waar ze verbleven in het luxe Hotel Vanyavilas. In alle hotels waar ze sliepen had Dharam aangrenzende kamers of suites voor hen gereserveerd. Hij wilde dicht bij haar in de buurt zijn om haar te kunnen beschermen als dat nodig was, maar vooral om van haar gezelschap te genieten. Ze raakten niet met elkaar uitgepraat, hij wilde haar alles vertellen over de bezienswaardigheden die ze bezochten.


    In Jaipur bezochten ze het astronomisch observatorium Jantar Mantar, het achttiende-eeuwse paleis Hawa Mahal, het City Palace en het Chandra Mahal Palace. Als klap op de vuurpijl aten ze met zijn dochter Rama in haar schitterende villa. Ze stelde Benedetta voor aan haar drie kleine kinderen, die er schattig uitzagen en zich voorbeeldig gedroegen. Haar man was met haar broer aan het poloën, maar ze serveerde een feestmaal en bleef na het eten nog uren met Benedetta en haar vader zitten kletsen. Het klikte tussen de twee vrouwen, en Dharam glom van trots.


    Ze logeerden in het magnifieke Rajvilas Hotel en dronken daar na het diner bij Rama op het terras nog een glaasje. Het hotel had een prachtige tuin van twaalf hectare en was doordrenkt van de geur van jasmijn.


    ‘Jammer dat je mijn schoonzoon niet kunt ontmoeten,’ zei Dharam spijtig. ‘Het is een innemende jongeman. Hij komt uit een van de vooraanstaandste families van India.’ Dat gold ook voor Dharam, hoewel hij de bescheidenheid zelve was. Naast al het moois dat hij haar had laten zien, was Benedetta het meest onder de indruk van hoe aardig, hoffelijk en charmant hij was.


    De gedachte dat de reis er al voor de helft op zat, stemde Benedetta treurig. De dagen vlogen voorbij, ze zou willen dat deze vakantie eeuwig duurde.


    ‘Ik wou dat ik de tijd stil kon zetten zodat ik alles nog beter kon bekijken. Ik wil alle details in mijn geheugen prenten.’


    ‘Dat doe je evengoed wel.’ Hij glimlachte naar haar, en ze was het met hem eens. Hoe zou ze iets van deze hemelse schoonheid kunnen vergeten? Elke ervaring, elk uitzicht, elke tempel en elk gebouw was onvergetelijk, uniek en zo typisch Indiaas. Elk moment dat ze met hem doorbracht was speciaal.


    Na afscheid genomen te hebben van Rama vlogen ze met zijn vliegtuig naar Udaipur, waar ze het City Palace bezochten en waar Benedetta op de markt stoffen bekeek. Ze nam staaltjes van de stoffen mee om thuis na te maken – het zou onmogelijk zijn om de patronen en de kleuren ervan te beschrijven. Dharam kon haar maar met moeite bij de kraampjes wegslepen. Ze vond alles even mooi en wilde zo veel mogelijk mee naar huis nemen. Ze verliet de markt met stapels stoffen en een heel stel armbanden om aan haar vriendinnen te geven.


    De volgende dag verkenden ze de tempelcomplexen van Eklingji en Nagda, twee van de mooiste heiligdommen die ze hadden gezien, en keerden daarna terug naar het hotel om bij te komen. Ze hadden besloten om het de laatste paar dagen van hun reis, voordat ze weer naar Delhi gingen, rustig aan te doen. Ze slenterden door de achterafstraatjes van Udaipur, waar Benedetta in de winkels nog meer schatten vond. Ze was onverzadigbaar en wilde elk geluid, elke geur, elke plek en elke herinnering mee naar huis nemen.


    ‘En, Benedetta, ben je blij dat je naar India gekomen bent?’ vroeg hij haar op de laatste avond in Udaipur.


    De reis was bijna voorbij, over twee dagen ging ze weer naar huis. Ze hadden heel wat plaatsen, steden en historische monumenten gezien en de magie van zijn land had haar betoverd. Ze was helemaal vol van de rondreis die hij voor haar had uitgestippeld en was dankbaar voor alles wat ze samen hadden meegemaakt. Ze had niet alleen zijn land beter leren kennen, maar ook Dharam zelf. Tijdens hun ontmoetingen in Italië en Parijs had ze niet helemaal kunnen vatten wat voor man hij werkelijk was. Hij was onlosmakelijk verbonden met de tradities van zijn cultuur, met de gastvrijheid en de schoonheid ervan. Bij zijn dochter had ze nog een andere kant van hem gezien, het was duidelijk hoeveel hij van haar hield en hoe trots hij op haar was. Dharam was totaal anders dan Gregorio, en ze besefte nu eens te meer hoeveel ze altijd van Gregorio door de vingers had gezien, hoe oppervlakkig en egoïstisch hij eigenlijk was en hoe weinig hij zich om haar had bekommerd. Dharam bezat een diepgang en empathie die ze nog nooit eerder bij een man had gezien. Ze hield van zijn tradities en van de mythen en verhalen die hij haar vertelde. De afgelopen twee weken was zijn enige doel geweest haar gelukkig te maken en haar zijn land, leven en cultuur te laten zien. Terwijl ze die avond zaten te praten over alles wat ze gedaan en gezien hadden, schoof hij een armband om haar pols die ze tijdens hun bezoek aan het Gem Palace in Jaipur had bewonderd. Het was een brede band bezet met Indiase ruwe diamanten. Haar ogen werden groot toen ze de armband zag, ze was overweldigd door dit schitterende cadeau.


    ‘O, Dharam!’ Ze twijfelde of ze de armband van hem kon aannemen, maar ze vond hem prachtig en was er dolblij mee. Ze wist dat ze Dharam zou kwetsen als ze het cadeau weigerde en gaf hem als dank een kus op zijn wang. Hij was blij dat ze de armband zo mooi vond.


    ‘Ik wilde je iets geven ter herinnering aan onze reis. Ik hoop dat je nog vaak terugkomt. Dit land heeft nog allerlei verborgen pareltjes voor ons. Bij je volgende bezoek doen we het wat kalmer aan, maar ik wilde je nu zo veel mogelijk laten zien – een soort overzicht van wat India te bieden heeft. De volgende keer nemen we er langer de tijd voor.’ Het was duidelijk dat hij wilde dat er nog vele ‘volgende keren’ zouden zijn. De tranen sprongen in haar ogen toen ze haar hand op de diamanten armband legde en hem aankeek. Ze maakte zich nog steeds zorgen over het feit dat ze allebei aan de andere kant van de wereld woonden.


    ‘Hoe moet het verder tussen ons?’ vroeg ze zacht. ‘Jij woont hier, ik in Milaan. En we kunnen allebei niet makkelijk weg.’ Het had heel wat voeten in de aarde gehad om twee weken vrij te nemen, ook voor hem. Om de rondreis met haar te kunnen maken had hij al zijn zakelijke verplichtingen afgezegd en als ze weg was, zou hij keihard moeten werken. En als zij weer terug in Milaan was, zou ze de prijs moeten betalen voor de tijd die ze weg was geweest. Ze hadden allebei een zware baan met veel verantwoordelijkheden en met werknemers die van hen afhankelijk waren. Ze had geen idee hoe ze hun relatie voor zich moest zien; ze zouden elkaar maar ­weinig kunnen ontmoeten, hoewel ze wist dat hij vaak naar Europa kwam en zich met zijn eigen vliegtuig makkelijk kon verplaatsen. Maar zijn leven was hier in India, haar leven zesduizend kilometer verderop. De gedachte maakte haar verdrietig.


    ‘We zijn vrij om te doen wat we willen,’ stelde hij haar gerust. ‘Als we willen dat het lukt, dan lukt het ook. We bepalen zelf hoeveel moeite we voor onze relatie willen doen en hoeveel tijd we erin willen steken, Benedetta. Ik verwacht niet van je dat je je leven in Italië opgeeft, en ik heb mijn familie en verplichtingen hier. We kunnen niet altijd bij elkaar zijn, maar ik ben liever af en toe bij je dan nooit. Ik heb nooit eerder een vrouw als jij ontmoet, een vrouw die zo hard werkt, zo creatief is en zo’n bijzondere kijk op het leven heeft. Je bent fantastisch in alles wat je doet.’ En hij wist dat ze daarnaast hartelijk, liefdevol en verstandig was.


    ‘Jij ook.’ Ze glimlachte naar hem, ontroerd door zijn compliment. Ze was net zo bescheiden als hij; ze had Gregorio altijd alle credits gegeven, maar zij was het talent en de creatieve drijvende kracht achter het bedrijf geweest. Pas nu gaf de wereld haar wat haar toekwam. Dharam was blij voor haar, hij was zich er goed van bewust hoe getalenteerd ze was.


    ‘Veel succesvolle mensen leiden een ongewoon leven. We zullen waarschijnlijk niet elke ochtend samen ontbijten, maar we kunnen onze werelden combineren en elkaar gelukkig maken. Jij hebt geen kinderen en die van mij zijn volwassen. Ik zie ze graag, maar ze hebben me niet meer dagelijks nodig. Vijftien jaar geleden had onze relatie misschien geen kans van slagen gehad. Maar nu wel, als jij bereid bent om met mij het avontuur aan te gaan,’ zei hij. Hij stak zijn hand naar haar uit en ze pakte hem zwijgend aan. ‘Ik hou van je, Benedetta. Op de avond dat we elkaar ontmoetten, werd ik verliefd op je. Ik kon niet geloven dat ik de pech had dat je met een andere man getrouwd was. Toen hij plotseling vertrok zag ik het verdriet in je ogen; ik wilde mijn armen om je heen slaan en je mee naar huis nemen, maar ik kon niets doen. Nu heeft het leven een andere wending genomen en ben je hier bij mij. Ik wil voor je zorgen en van je houden. Ik zal zorgen dat niemand je kan kwetsen, Benedetta. Ik geef je mijn hart en mijn leven.’ Zijn woorden en de blik in zijn ogen brachten haar in verwarring. Ze waren nog niet eens minnaars, ze hadden alleen nog gekust. Na alles wat ze met Gregorio had meegemaakt, was ze op haar hoede. Maar Dharam was een heel andere man, hij was hartelijk en liefdevol, beschermend en vrijgevig. Dat wist ze nu. Ze voelde zich veilig bij hem.


    ‘Ik hou ook van jou,’ fluisterde ze, en ze meende het. Het was niet makkelijk voor haar om te zeggen.


    ‘Wil je met mij het pad bewandelen dat ons gegeven is?’ Het beeld van de Taj Mahal kwam in haar gedachten op, van de liefde die alle verstand of logica te boven ging en die de tand des tijds al eeuwenlang doorstond. Ze knikte. Hij kuste haar en nam haar in zijn armen, en ze voelde een gevoel van vrede over zich neerdalen. Ze had zoiets nooit eerder ervaren, maar ze wist wat het was: de liefde van een eerlijke man.


    Toen ze even later naar boven gingen, bleef hij, net als elke avond, voor de deur van haar suite staan. Ze opende de deur voor hem, en tegelijkertijd ook haar hart. Die nacht kwamen hun dromen uit. Toen Benedetta, nadat ze de liefde hadden bedreven, in zijn armen in slaap viel, wist ze dat ze bij elkaar zouden blijven, wat er ook gebeurde. Deze fantastische man was voor haar bestemd. Het leven had haar een ongelooflijk cadeau geschonken; een dat ze maar al te graag accepteerde.
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    Toen Valerie begin december op het vliegveld van Peking landde voor haar trip voor Vogue, werd ze overweldigd door alle indrukken: de mensenmassa, de herrie, de chaos op het vliegveld, het verkeer, de smog. Terwijl ze met Jean-Philippe door de stad reed, wees hij haar op allerlei bezienswaardigheden en gebouwen en legde hij uit wat ze allemaal zag: fascinerende, kleurige overblijfselen van de Chinese geschiedenis en fraaie moderne bouwwerken die ze in haar rapport voor ­Vogue kon opnemen. Ze stelde zich voor hoe het leven als expat hier moest zijn en was geschokt door de armoedige grauwheid ervan. Ze huiverde toen ze zag hoe klein en ongezellig zijn appartement was. Als hij met zijn gezin naar Peking was gegaan, had hij zijn best gedaan om een leuke woning te vinden, maar voor zichzelf nam hij genoegen met het appartement dat het bedrijf aanbood; het was niet belangrijk voor hem. Zijn hart lag in Parijs, niet hier. Hij was hier puur en alleen om te werken.


    Nadat ze zijn kale, spartaans ingerichte appartement had gezien, gingen ze naar haar hotel. Vogue had een kamer voor haar geboekt in Opposite House, een chic, modern hotel met een heerlijk zwembad. Het verbaasde haar hoe weinig mensen er in Peking Engels spraken, ondanks het feit dat het westerse hotel vol met buitenlanders zat. Alles was nieuw voor haar. Op een bepaalde manier vond ze dat prettig en verfrissend, maar ze begreep nu beter dat het moeilijk zou zijn om hier te aarden. Vogue had een tolk voor haar geregeld die haar later die ochtend de stad zou laten zien. Ze had een druk programma voor de boeg. Ze was van plan om overdag, als Jean-Philippe op zijn werk was, zo veel mogelijk te zien en te doen. Hij had geprobeerd minder afspraken te plannen nu zij er was, maar hij zat midden in een aantal grote onderhandelingen en het was al heel wat dat hij zich vrij kon maken om met haar mee te gaan naar Shanghai. Valerie had veel zin in hun reisje samen – Shanghai scheen een geweldige stad te zijn – maar ze was vooral in Peking geïnteresseerd, omdat haar man er woonde en ze met eigen ogen kon zien wat ze miste.


    In het hotel douchte ze en kleedde ze zich om terwijl Jean-Philippe ontbijt bestelde bij roomservice. De kelner sprak nauwelijks Engels, maar had hun bestelling desondanks bijna helemaal begrepen. Ze aten eieren en croissants, die met een kom rijst met stukjes vis geserveerd werden. Vervolgens vertrok Jean-Philippe naar kantoor voor een bespreking. Valerie had in de lobby van het hotel afgesproken met haar tolk, een knappe jonge vrouw. Ze sprak goed, maar haperend Engels en was nog nooit buiten China geweest. Ze was in dienst van de overheid en tolkte voor buitenlandse zakenlui, en toen ze zag dat Valerie een vrouw was klaarde haar gezicht op. Valerie had een exemplaar van de Franse Vogue meegenomen en legde haar uit wat het doel van haar reis was. Omdat ze van plan waren om voor de fotoshoots niet alleen met Parijse modellen te werken, maar ook met Chinese, wilde ze alvast contact leggen met een Chinees modellenbureau. Ook de modellen waren in dienst van de overheid.


    Ze had die dag gepland om samen met haar tolk en een chauffeur die ze via het hotel had geregeld op zoek te gaan naar locaties voor de shoots. Ze nam foto’s op de Silk Market en de rommelige Dirt Market, die voor de shoots geweldige decors zouden zijn. De tolk nam haar mee naar een paar gigantische winkelcentra, die Valerie minder interessant vond. De vrouw zei dat er meer dan honderd van dergelijke winkelcentra in de stad waren, maar Valerie vond ze niet geschikt – ze was voor Vogue op zoek naar spannender locaties.


    Ze wandelden door hutongs, smalle oude straatjes en steegjes die door de hele stad te vinden waren en die een exotische setting voor de fotosessies zouden vormen. Valerie was onder de indruk van de 789 Art Zone, een expositieruimte voor moderne kunst in een gebouw uit de jaren vijftig dat oorspronkelijk als elektronicafabriek had dienstgedaan. De modellen zouden fantastisch uitkomen tegen de achtergrond van de galerieën. Daarnaast waren er de toeristische trekpleisters als de Verboden Stad, de Chinese Muur en de Peking Opera. Valerie nam de ene foto na de andere. Ze was bekaf toen ze aan het einde van de dag weer in haar hotel was. Ze plofte op het bed neer en wachtte tot Jean-Philippe uit zijn werk kwam. Hij zou bij haar in het hotel logeren en toen hij aankwam trof hij haar diep in slaap aan. Hij wilde haar niet wakker maken en ging stilletjes naast haar liggen. Glimlachend keek hij naar haar: nu zij er was, voelde hij zich voor het eerst blij en gelukkig in Peking. Haar aanwezigheid maakte een wereld van verschil.


    Het was al bijna twaalf uur ’snachts toen Valerie wakker werd. Ze zag haar man naast zich liggen en glimlachte naar hem. Jean-Philippe lag te lezen en had iets te eten besteld. Ze rammelde van de honger en liet roomservice komen, en tijdens dat middernachtelijke maal vertelde ze over haar dag.


    ‘Wat heb je al veel gezien,’ zei hij goedkeurend. ‘Meer dan ik in de afgelopen twee maanden.’ Hij was alleen maar aan het werk geweest.


    ‘Dat was ook de bedoeling. Ik moet in korte tijd uitzoeken hoe en waar we de shoots gaan doen.’ Het grootste probleem tijdens de sessies, die in januari zouden plaatsvinden, zou het weer zijn. De modellen zouden in de vrieskou moeten poseren.


    Jean-Philippe vond het geweldig dat ze zo ondernemend, creatief en getalenteerd was. Het waren de karaktereigenschappen die ook Charles de Beaumont in haar had bewonderd. Ze noemde zijn naam tijdens haar verblijf niet één keer, bang om zichzelf te verraden, bang dat haar man aan haar zou kunnen zien dat ze hem bijna had bedrogen. Hij mocht er niet achter komen, anders zou hij haar nooit meer vertrouwen. Hij was verliefder op haar dan ooit, ze waren allebei dolgelukkig dat ze in China was. En dat ze in een hotel overnachtten en zij maar een weekje zou blijven maakte het des te romantischer.


    Op hun laatste avond in Peking nam Jean-Philippe haar mee naar een belangrijk diner, waar een klant hem voor had uitgenodigd. Het was een luxueus feestmaal met eindeloos veel gangen, en Valerie genoot met volle teugen. Jean-Philippe straalde van trots en geluk met zijn vrouw naast zich.


    Toen ze vier dagen na haar aankomst naar Shanghai vertrokken, had Valerie het gevoel alsof ze pas verliefd waren. Dit reisje was hun redding: alles voelde nieuw en fris, het was alsof ze elkaar opnieuw ontdekten. En ze vonden Shanghai allebei geweldig, veel leuker dan Peking. Samen verkenden ze de stad alsof ze op huwelijksreis waren en er niet voor haar werk moesten zijn. Omdat Jean-Philippe vakantie had kon hij overal met haar mee naartoe.


    De avond voordat Valerie terug naar Parijs zou gaan, vlogen ze naar Peking, waar ze hun laatste nacht als een pasgetrouwd stel in het hotel doorbrachten. Zij wilde niet bij hem weg en hij zag er als een berg tegen op om weer naar zijn eenzame appartement te gaan.


    ‘Over twee weken ben ik in elk geval weer thuis,’ zei hij somber bij het vooruitzicht dat ze weg zou gaan. Als zij bij hem was, was hij gelukkig, en hij was blij dat hij de feest­dagen had om naar uit te kijken. Zijn leven in Peking zonder haar was ondraaglijk saai. Met Valerie aan zijn zijde kon hij de hele wereld aan. Maar hij probeerde haar niet langer over te halen om naar Peking te verhuizen. Hij begreep nu dat het er heel onaangenaam voor haar zou zijn en dat ze beter met de kinderen in Parijs kon blijven. Hij had zich voor hen opgeofferd, maar verwachtte dat offer niet meer van haar. Hij had spijt dat hij het haar ooit had gevraagd en hun huwelijk onder druk had gezet. Hij prees zich gelukkig dat hun relatie het wonderwel had overleefd. Bij het afscheid op het vliegveld kon hij haar maar met moeite loslaten. Ze hadden allebei een heerlijke tijd gehad, het was een godsgeschenk geweest dat Vogue haar naar China had gestuurd.


    ‘Tot over twee weken,’ zei ze stralend nadat ze elkaar een laatste kus hadden gegeven. Ze hadden elke gelegenheid om de liefde te bedrijven aangegrepen, alsof ze de maanden waarin het misgegaan was tussen hen moesten inhalen. Op de een of andere manier hadden ze elkaar in China weer gevonden.


    Ze zwaaide over haar schouder naar hem toen ze naar de security liep. Het enige waar hij op dat moment aan kon denken was dat hij over twee weken terug naar Parijs zou vliegen. Hij was verliefder dan ooit.


    Na haar terugkeer in Parijs bracht Valerie aan haar hoofd­redacteur verslag uit van alles wat ze in China had gezien. Ze bekeken haar foto’s op een groot scherm en waren allebei razend enthousiast. De shoot in China zou geweldig worden. En Valerie had ook foto’s van alle modellen die ze in Peking had ontmoet. Iedereen was het erover eens dat het aprilnummer een daverend succes zou worden.


    De volgende dag had ze een bespreking met het team van Beaumont-Sevigny. Tot haar opluchting was Charles er niet; hij zat in New York. Ze was er nog niet klaar voor om hem te zien, hoewel ze wist dat dat ooit moest gebeuren, en wilde zijn bedrijf niet kwijt als klant. Ze was weer honderd procent zeker van haar relatie met Jean-Philippe en was ervan overtuigd dat ze wat Charles betreft juist had gehandeld. Als ze Jean-Philippe bedrogen had en hij erachter was gekomen, dan zou zijn hart gebroken zijn, al helemaal als haar verhouding met Charles serieus was geworden, wat heel goed mogelijk was geweest. Nu, na een paar maanden van twijfel, ­vertrouwde ze er weer op dat haar man van haar hield, en zij van hem. Zijn besluit om naar China te vertrekken had hun huwelijk zwaar op de proef gesteld, maar hun gevoelens voor elkaar waren er uiteindelijk alleen maar sterker door geworden.


    Tijdens de vergadering spraken ze af dat Valerie haar presentatie voor de volgende week naar Serge Sevigny zou sturen, Charles’ zakenpartner. Ze was verrast toen ze hoorde dat ze overwogen om een aantal van hun kledinglijnen in winkelcentra in Peking te introduceren. Omdat ze er net vandaan kwam, was ze zo goed op de hoogte van de situatie daar dat ze hun allerlei adviezen kon geven. Serge Sevigny was zichtbaar onder de indruk. Het was duidelijk dat Valerie goed was in haar vak; Charles had gelijk gehad toen hij zei dat ze precies wist wat de laatste ontwikkelingen in de modewereld waren. Serge kondigde aan dat ze in het nieuwe jaar, als Charles terug was, verder zouden praten over de plannen in China. Hij vertelde dat Charles bijna de hele maand december voor ­zaken in New York zat en de feestdagen in zijn huis op St. Barths zou doorbrengen. Ze probeerde haar gezicht in de plooi te houden toen ze zich herinnerde dat hij haar daar met haar kinderen had uitgenodigd en zij had gezegd dat ze de feestdagen met haar man in Parijs bleef. Het leek nu onwerkelijk wat er tussen hen was gebeurd. Ze hoopte dat dat zo zou blijven als ze hem in het nieuwe jaar weer zou zien. Ze ­vertrouwde op zijn professionaliteit, hij zou haar niet graag als consultant kwijt willen. Ze was veel te goed in haar werk.


    Terug in Parijs vertelde Valerie Jean-Philippe via Skype over haar meetings met Vogue. Ze zag aan hem hoe hij ernaar uitkeek om binnenkort weer even thuis te zijn. Nu hun liefde in China weer was opgebloeid, konden ze bijna niet wachten elkaar weer te zien. Het afgelopen halfjaar was zwaar geweest, maar de moeilijkste periode lag achter hen. Ze moesten nu de gevolgen van zijn beslissing accepteren. En Valerie vroeg zich af of hun huwelijk juist spannender zou kunnen worden nu ze op verschillende continenten woonden. Ze hoopte het vurig.


    In de periode dat Valerie bij Jean-Philippe in China was, gingen Chantal en Xavier naar een vroeg kerstfeest in Parijs. Chantal was net terug van haar bezoek aan Eric in Berlijn. Zijn arm en been zaten niet meer in het gips, hij was uit het revalidatiecentrum ontslagen en was weer bij Annaliese in zijn appartement. Chantal had ter vervanging van zijn motor een auto voor hem gekocht. Hij wilde per se een tweedehands exemplaar, pertinent geen nieuwe, en had zijn oog laten vallen op een oude posttruck, waarin hij zijn installaties zou kunnen vervoeren. Ze had geprobeerd hem een tweedehands Volkswagen of Audi aan te praten, maar de gedeukte posttruck was de enige auto die hij wilde, en uiteindelijk had ze toegegeven. Hij kon er in elk geval niet in racen, de truck kon niet harder dan tachtig kilometer per uur. Toen ze hem erin zag wegrijden, barstte ze in lachen uit en ze vertelde later aan Xavier dat hij precies op een postbode leek, hij had zelfs ergens een postbodepet op de kop getikt.


    ‘Ik weet niet hoe ik aan zulke rare kinderen kom.’ Charlotte had in Hongkong onlangs een splinternieuwe Range ­Rover gekocht, die precies paste bij haar status, en haar verloofde reed een Jaguar. Paul had zijn spaargeld geïnvesteerd in een Mustang uit 1965, waar hij apetrots op was, en Rachels ouders waren van plan om voordat de baby er was een Mercedes Stationwagen voor haar te kopen. Ze zetten haar en Paul onder druk om te trouwen voordat het kind geboren werd. Toen Paul dit aan zijn moeder vertelde, besloot Chantal haar mond te houden. Ze wilde hem niet beïnvloeden wat een huwelijk betreft, maar adviseerde hem wel om, nu hij een kind zou krijgen, een fulltimebaan te zoeken om voor een vast inkomen te zorgen, wat hij met het maken van indiefilms niet had. In haar ogen waren Rachel en Paul er allebei nog niet aan toe om te trouwen, maar nu er een baby op komst was, was het tijd om volwassen te worden en hun verantwoordelijkheid te nemen. Rachel was nog altijd afhankelijk van haar ouders, en Chantal stopte Paul vaak wat toe als hij het nodig had.


    De grote dag van de bevalling kwam steeds dichterbij. Charlottes trouwdag was al over vijf maanden. En Eric was na zijn ongeluk weer helemaal op de been en reed rond in zijn posttruck.


    De avond dat ze uit Berlijn terugkwam, herinnerde Xavier haar eraan dat ze naar het feest van een van zijn zakenpartners zouden gaan. Het was een deftig, enigszins vormelijk echtpaar van achter in de zestig. Ze hadden volwassen kinderen en woonden in een chique wijk van het zestiende arrondissement. Chantal mocht hen graag. Omdat de echtgenoot en de vrienden van Xaviers zakenpartner nogal conservatief waren, wist ze niet goed wat ze aan moest trekken.


    Chantal koos uiteindelijk voor een naar haar smaak net iets te lange, eenvoudige zwarte wollen jurk met lange mouwen en een hooggesloten hals, en deed een parelketting om. Ze stak haar haar op in een knot, wat ze vrijwel nooit deed omdat ze vond dat het haar ouder maakte en omdat Xavier ervan hield als ze haar haar los droeg. Toen ze vlak voor vertrek nog even in de spiegel keek, begon ze te twijfelen over de jurk.


    ‘Lijk ik zo niet een secretaresse of een Griekse weduwe?’ vroeg ze onzeker aan Xavier. Hij zag er in zijn nieuwe zwarte kostuum en het zwarte Prada-overhemd dat zij voor hem had gekocht modieus uit. Ze was bang dat mensen zouden denken dat ze zijn moeder was.


    ‘Je ziet er heel volwassen uit,’ antwoordde hij diplomatiek.


    ‘Bedoel je oud?’


    ‘Persoonlijk vind ik je mooier met je haar los en in een mini­rokje, maar voor dit gezelschap is deze jurk perfect.’ Het was geen compliment, maar hij had gelijk. Ze maakte haar haar los uit de knot, trok haar jas aan en ze vertrokken. Het was een groots kerstfeest in het huis van Xaviers zakenpartner en zijn vrouw, waarop alle juristen van de firma en al hun vrienden waren uitgenodigd. In de eetkamer stond een buffet met verrukkelijke gerechten opgesteld, verzorgd door een eersteklas cateringbedrijf. En de gastvrouw droeg net zo’n soort jurk als Chantal, dus ze was er gerust op dat ze de juiste outfit had gekozen.


    Chantal raakte in gesprek met een advocate die ze al eens eerder had ontmoet en even later met een groepje ­interessante, ruimdenkende vrouwen die het over de bedroevende positie van vrouwen in het Midden-Oosten hadden en over wat er aan hun situatie gedaan kon worden. Na bijna een uur met hen gepraat te hebben ging ze iets te eten halen bij het buffet. Toen ze vervolgens Xavier zocht, ontdekte ze tot haar verbazing dat hij in gesprek was met een roodharige schoonheid die een superkort wit jurkje droeg en zwarte suède stiletto­hakken. De stof van haar jurkje spande zo strak om haar heupen dat je duidelijk kon zien dat ze geen slipje droeg.


    ‘Wow,’ zei Chantal bij zichzelf, en omdat ze niet de jaloerse vriendin wilde uithangen, besloot ze hem niet te storen en knoopte ze een gesprek aan met andere gasten. Ze wachtte tot Xavier bij haar kwam staan, maar in plaats daarvan ging hij met het meisje op een bank zitten, schaterlachend om alles wat ze zei. Chantal, die hen vanuit haar ooghoek gadesloeg, zag dat ze steeds dichter naar hem toe schoof, maar ze weigerde tussenbeide te komen.


    Pas een uur later was het gesprek met de roodharige beauty ten einde. Ze stond op, pakte een visitekaartje uit haar handtas en gaf het aan hem. Chantal zag dat hij haar bedankte en het kaartje toen zij wegliep in de zak van zijn jasje liet glijden. Na een paar minuten stapte Chantal met een strak gezicht op hem af en zei dat ze moe was en naar huis wilde. Ze waren er al bijna twee uur, wat haar lang genoeg leek, hoewel ze gewoonlijk pas laat van feestjes naar huis gingen en hij zich uitstekend leek te vermaken.


    ‘Is alles in orde?’ vroeg hij bezorgd terwijl hij een arm om haar schouders sloeg. Ze schudde zijn arm van zich af en liep weg.


    ‘Ja, prima,’ antwoordde ze ijzig. Ze pakte haar jas en even later vertrokken ze. Hij zag dat ze woedend was, maar had geen idee waarom. Hij dacht dat er misschien iemand onaardig tegen haar was geweest of dat ze het niet naar haar zin had gehad. Zelf vond hij het een geslaagd feest met een leuke groep van ongeveer tachtig mensen en een goede sfeer. De gastheer en -vrouw hadden duidelijk hun best gedaan.


    ‘Is er iets?’ vroeg hij terwijl ze de Seine over reden.


    ‘Nee, er is niets. Het was te verwachten. Wie was die vrouw met wie je stond te praten?’ Ze ergerde zich aan haar toon, maar kon zich niet inhouden.


    ‘Welke vrouw?’ Hij keek haar niet-begrijpend aan.


    ‘Die roodharige zonder slip. Jullie leken het samen nogal goed te kunnen vinden.’


    ‘O, dat is onze nieuwe stagiaire, een aardige meid. Ze is heel humoristisch. Hoe weet je dat ze geen slip droeg?’ vroeg hij verbaasd.


    ‘Dat was duidelijk te zien.’ Ze gaf geen verdere uitleg. ‘Hoe oud is ze?’


    ‘Geen idee, een jaar of vijfentwintig, zesentwintig, denk ik. Ze studeert rechten. Ze wil echtscheidingsadvocaat worden,’ legde hij uit.


    ‘Ze lijkt me eerder het type dat scheidingen veroorzaakt,’ bitste Chantal terwijl hij de auto voor haar appartement parkeerde.


    ‘Waarom ben je boos?’


    ‘O, ik weet het niet. Je praat een uur lang met een griet van vijfentwintig die aan je lippen hangt en zit als een schooljongen om haar te lachen. Ze heeft je nota bene haar visitekaartje gegeven, het zit in je zak. Ik ben bijna twintig jaar ouder dan jij. Waarom denk je dat ik boos ben? Omdat ik de gerookte zalm niet lekker vond?’


    ‘De zalm was heerlijk, wat een geweldige cateraar,’ zei hij, in een poging om van onderwerp te veranderen, waardoor Chantal alleen maar kwader werd. ‘Het was haar kaartje trouwens niet, het was dat van haar broer, een architect. Binnenkort gaan we ons kantoor verbouwen, ze raadde hem aan.’


    ‘Dat kaartje had ze ook op het werk kunnen geven. En eerlijk gezegd geloof ik je niet. Ze mag dan wel rechten studeren, maar ze ziet eruit als een Hollywoodsterretje en ze loopt erbij als een hoer. Die combinatie bevalt me niet. Zeker niet als ze flirt met de man met wie ik samenleef en die mijn zoon had kunnen zijn. Ik had nooit die truttige jurk aan moeten doen. Moet je je voorstellen: de gastvrouw was twintig jaar ouder dan ik en we hadden dezelfde jurk aan. Ik steek hem in de fik.’ Hij grinnikte; zelfs als ze kwaad was, kon ze hem aan het lachen krijgen.


    ‘Chantal, schat, ik hou van jou. Het gesprek had niets te betekenen. Ze interesseert me niet. En trouwens, zelfs in een vuilniszak vind ik je de meest sexy vrouw ter wereld.’


    ‘Ik heb je al een hele tijd geleden gezegd,’ zei ze toen ze de auto uit waren en in de kleine lift van haar appartementencomplex stonden, ‘dat ik me niet voor schut laat zetten en me niet laat kwetsen. Op een dag ga je er met zo’n jonge griet vandoor, maar ik voel er niets voor om dan afgedankt te worden. Als jij je ogen niet van jonge vrouwen kunt afhouden, dan ben ik er klaar mee, Xavier. Als het zo moet, dan kunnen we er beter meteen een einde aan maken.’ Het was niet de eerste keer dat ze het zei, maar hij besefte dat het haar nu echt menens was. Ze was doodsbang dat hij voor een jongere vrouw viel en haar zou dumpen.


    ‘Ik zweer dat ik niet naar jongere vrouwen kijk. Ik hou van jou. Misschien had ik het gesprek eerder moeten afkappen, maar we hadden het gezellig en ik wilde niet onbeleefd zijn.’


    ‘Dat jullie het “gezellig” hadden is precies mijn punt. Je hebt het recht om te doen wat je wilt, maar ík heb het recht om mezelf te beschermen tegen een gebroken hart.’


    ‘Het zal niet meer voorkomen,’ zei hij zachtjes toen ze het appartement binnenliepen.


    ‘Je kunt wel meer beloven,’ zei ze, en met die woorden beende ze naar de slaapkamer en sloeg ze de deur achter zich dicht. Hij hoorde dat ze het slot erop draaide. Een halfuur later, toen hij hoopte dat ze was afgekoeld, ging hij voor de deur staan om met haar te praten.


    ‘Wil je dat ik vannacht in mijn eigen huis slaap?’ vroeg hij, in de hoop dat ze nee zou zeggen.


    ‘Ja,’ antwoordde ze aan de andere kant van de deur. Hij besloot de situatie niet op de spits te drijven. Een paar minuten later vertrok hij, verslagen en verdrietig. Hij voelde zich schuldig dat hij haar zo overstuur had gemaakt en besefte nu hoe zij zich gevoeld moest hebben toen hij met de jonge vrouw stond te praten. Maar zelfs als hij single was geweest, zou hij niet met haar uitgaan – ze was zijn type niet. Hij viel op ­slimme, intellectuele vrouwen, niet op seksbommen. Hun gesprek had niets om het lijf gehad, ook al weigerde Chantal dat te geloven. Haar jaloezie was totaal ongegrond. Voor hij die avond naar bed ging, stuurde hij Chantal een sms’je dat hij van haar hield. Ze reageerde niet. De volgende ochtend belde hij haar, maar ze nam niet op; hij kreeg direct haar voicemail. En toen hij op kantoor kwam, kreeg hij bijna een hartverzakking toen Amandine, de knappe roodharige stagiaire, hem vertelde dat ze hem thuis had gebeld. Het telefoonnummer van Chantal stond in het systeem als zijn huisnummer.


    ‘Ik heb je gisteravond per ongeluk het verkeerde visitekaartje van mijn broer gegeven. Toen ik vertelde dat hij een telefoontje van je kon verwachten, werd hij kwaad: ik had je zijn oude kaartje gegeven. Hier is zijn nieuwe,’ zei ze. Ze gaf hem het visitekaartje en liep weg. Xavier vroeg zich af hoe Chantal gereageerd had toen ze Amandine aan de lijn kreeg, en hield zijn hart vast. Het leek hem niet verstandig haar een lange sms of e-mail over het onderwerp te sturen, hij zou het haar die avond uitleggen. De hele dag lag de kwestie hem als een steen op de maag. Hij hoorde niets van Chantal en was bang dat ze na het telefoontje van Amandine laaiend zou zijn. Ze zou nooit geloven dat er niets achter stak.


    Die avond liep hij met een bos rozen in zijn armen haar appartement binnen. Hij voelde zich net een acteur uit een soapserie; het was zo cliché dat het bijna pathetisch was, maar hij wist niet wat hij anders moest doen. Het speet hem oprecht dat hij haar jaloers had gemaakt.


    Er brandde alleen licht in haar studeerkamer, waar ze altijd aan haar scripts schreef. In de andere vertrekken van het appartement was het donker – het leek hem geen goed teken. In de gang voor haar studeerkamer struikelde hij bijna over een grote koffer. Toen hij de deur opendeed, keek ze onaangedaan op van haar werk. De bos rozen negeerde ze.


    ‘Ga je ergens heen?’ vroeg hij zo luchtig mogelijk, op de koffer wijzend.


    ‘Ik niet, maar jij wel,’ zei ze ijzig, maar in haar ogen stond verdriet. ‘Ik heb je spullen gepakt. Het is voorbij tussen ons. Ik ga niet wachten tot het fout gaat. Ik ben veel te oud voor je. Ik heb genoeg meegemaakt in mijn leven. Je hebt een jongere vrouw nodig, die roodharige, of iemand anders. Ik wil alleen zijn. Ik ben verdomme honderd, en jij achtendertig. Zoek ­iemand van je eigen leeftijd om plezier mee te maken.’


    ‘Chantal… alsjeblieft… Doe niet zo belachelijk. Ik hou van je. Je bent de slimste, aantrekkelijkste en mooiste vrouw die ik ooit ontmoet heb. Al was je tweehonderd jaar, dan nog hield ik van je. Je trekt het helemaal uit zijn verband.’ Hij was naast haar gaan staan en had de bos rozen op een stoel gelegd. Hij probeerde zijn armen om haar heen te slaan, maar ze hield hem tegen. De tranen stroomden over haar wangen.


    ‘Ik hou ook van jou, maar ik wil dat je weggaat… Nu meteen. Die scène van gisteravond is precies wat ik niet wil meemaken. Ik zou kapotgaan van liefdesverdriet als jij verliefd wordt op een vrouw die nog niet half zo oud is als ik. Je moet gaan, Xavier. Ik wil dit niet meer.’ Hij keek haar geschokt aan. ‘Het is uit,’ zei ze, voor het geval haar woorden en de koffer met zijn spullen nog niet duidelijk genoeg waren.


    ‘Dit kun je niet menen.’ Ook hij huilde nu bijna.


    ‘Ik meen het wel, Xavier. Ik wil weer single zijn. Ik dacht dat onze relatie zou slagen, maar ik kan zo niet verder. Gisteravond heeft me het doen inzien. Ga alsjeblieft weg, dit is veel te pijnlijk.’ Ze begon harder te huilen. Na haar een laatste wanhopige blik te hebben toegeworpen, liep hij weg. En voor het geval ze het echt meende, nam hij de koffer mee. Hij verliet het appartement met het gevoel alsof er iemand was overleden. Hij begreep niet hoe zo’n futiliteit zo opgeblazen kon worden. Een halfjaar lang was hun relatie perfect geweest en nu maakte ze het uit omdat hij misschien ooit verliefd zou worden op een jongere vrouw. Maar zij kon ook verliefd worden op een ander, of die nu ouder of jonger was dan hij. Alles was mogelijk – een van hen beiden kon morgen wel dood zijn, maar ze zouden ook de rest van hun leven bij elkaar kunnen blijven. En wie weet wie er van hen het langst zou leven? Misschien stierf hij jong en werd zij honderd. Niemand kon in de toekomst kijken. Het was krankzinnig om hun relatie te beëindigen. Haar idee van preventieve medicatie was wel erg rigoureus: vermoord de patiënt, want misschien gaat hij wel dood.


    Met de koffer vol kleding en boeken liep hij de trap af, en toen hij hem thuis opende, zag hij dat er foto’s van haar in zaten. Hij zette ze op zijn nachtkastje en zijn bureau neer en borg zijn kleren met een bezwaard hart op in de kast. Hij vond het afschuwelijk wat er gebeurd was, wat zij gedaan had. Die avond stuurde hij haar een sms waarin hij nog eens ­benadrukte hoeveel hij van haar hield. Maar er kwam geen reactie. Toen hij de volgende dag wakker werd, was hij kapot van verdriet. Dat gold ook voor Chantal, maar zij was er tegelijkertijd van overtuigd dat ze de juiste beslissing had genomen; een waar ze niet op zou terugkomen. Xavier behoorde tot het verleden.
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    Ook dit jaar kwamen Chantals kinderen thuis met kerst – het was de enige keer in het jaar dat ze met het hele gezin bij elkaar waren in Parijs.


    Eric was er als eerste en bracht een rustige avond met zijn moeder samen door voordat de anderen kwamen. Hij was bijna van het ongeluk hersteld, alleen de pin in zijn heup zou nog over een jaar moeten worden verwijderd, als de botten weer goed aan elkaar gegroeid waren. Hij had ongelooflijk veel geluk gehad. Het ongeluk was nu bijna twee maanden geleden en hij had volgens eigen zeggen nog maar heel af en toe pijn. Hij zei tegen zijn moeder dat hij heel blij was met zijn posttruck. Hij gebruikte hem om zijn kunstwerken mee te vervoeren, wat ze heel leuk vond om te horen.


    Toen hij vroeg waar Xavier was en Chantal vertelde dat het uit was, was hij hevig teleurgesteld.


    ‘Ik heb geen contact meer met hem,’ zei ze. Ze zag er gespannen uit. Haar zoon zag het verdriet in haar ogen.


    ‘Heb jij het uitgemaakt?’ Ze knikte. ‘Wat jammer, ik vond hem heel aardig. Heeft hij je gekwetst?’


    ‘Nee,’ antwoordde ze eerlijk, ‘maar daar kon ik op wachten.’


    ‘Hoe kun je dat nou weten!’ Eric begreep er niets van. ‘Waarom wacht je niet tot het zover is?’


    ‘Dat doe ik liever niet. Als je zeker weet dat iets slecht eindigt, kun je er maar beter meteen mee stoppen.’


    ‘Maar stel dat je je vergist?’ Eric kon de logica in de redenering van zijn moeder niet ontdekken.


    ‘Ik vergis me niet. Maar ik wil er liever niet over praten,’ zei ze kortaf. Eric hield verder zijn mond, maar hij zag dat ze ongelukkig was. Hij had het heel erg gewaardeerd dat Xavier naar Berlijn was gekomen om zijn moeder te steunen en vond het vervelend dat zijn moeder nu weer alleen was. Xavier leek hem een goeie vent, hij kon goed met hem opschieten. Hij vond het heel jammer voor haar dat het uit was. Voor ze hem ontmoette was ze al zo lang alleen geweest.


    De volgende ochtend landden Paul en Rachel op het vliegveld van Parijs, en tegen elven waren ze in het appartement, waar Chantal en Eric op dat moment aan de keukentafel zaten te ontbijten. Het was meteen met de rust gedaan en Chantal stond versteld van de omvang van Rachels buik: ze was zes maanden zwanger en het leek wel of ze een tweeling verwachtte. Ook Eric wist niet wat hij zag. Paul omhelsde zijn jongere broer en vroeg waar zijn vriendin was.


    ‘Ze viert kerst bij haar familie; Duitsers zijn dol op kerst. Ik ga met oud en nieuw weer naar haar toe,’ legde Eric uit, en Paul vertelde dat ook zij maar een week in Parijs bleven en op de terugweg naar L.A. bij Rachels ouders in Mexico langsgingen. Ze zouden daar een week blijven en oud en nieuw vieren. Haar ouders nodigden hen elk jaar uit en het was traditie om in het Palmilla te verblijven, een geweldig hotel in Cabo. Daar kon Chantal niet tegenop en ze was dankbaar voor de tijd die ze samen konden doorbrengen.


    In tegenstelling tot zijn broer informeerde Paul niet waar Xavier was. Hij vroeg het zich niet eens af, totdat Eric hem vertelde dat ze het kortgeleden hadden uitgemaakt en dat hij het rot voor ze vond.


    ‘Vindt ze het erg?’ vroeg Paul verbaasd.


    ‘Volgens mij wel,’ antwoordde Eric.


    ‘Ik wist niet eens dat ze een vaste relatie hadden, maar het zat er dik in dat het niet lang zou duren: hij is veel te jong voor haar. Ze had kunnen weten dat hij niet van plan was om lang bij een vrouw van haar leeftijd te blijven.’ En daarmee was voor Paul het onderwerp afgedaan; hij had toch al niet verwacht dat hij Xavier ooit terug zou zien. Hij was in de veronderstelling dat het een kortstondige zomerliefde was of een vreemdsoortige vriendschap om niet in haar eentje te hoeven reizen. Hij kon zich niet voorstellen dat Xavier zo belangrijk was voor zijn moeder, ze was immers gewend om alleen te zijn. Het viel hem niet op dat ze er ongelukkig en verdrietig uitzag en stiller was dan gewoonlijk.


    Vlak na hun aankomst ging Rachel winkelen op de Avenue Montaigne. Haar vader loste haar creditcards af en ze vond het een feest om in Parijs te shoppen. Ze had in het vliegtuig geslapen en ging meteen nadat ze zich had omgekleed samen met Paul op pad. Eric was van plan een paar vrienden op te zoeken en naar een aantal galeries in de Bastille te gaan die dezelfde soort werken tentoonstelden als hij maakte.


    Toen Charlotte en Rupert uit Hongkong aankwamen, was Chantal alleen thuis. Op zijn uiterst beleefde, Engelse toontje vertelde Rupert dat hij al jaren niet meer in Parijs was geweest. Hij sprak Chantal aan alsof ze de koningin-moeder was. Charlotte was nog niet binnen of ze herinnerde haar moeder eraan dat ze samen een trouwjurk zouden gaan kopen. Ze hadden niet veel tijd omdat ze twee dagen na kerst gingen skiën, een hobby van Rupert, en ze zouden vanuit Zürich weer terug naar Hongkong vliegen. Ze bleef dus nog korter dan haar broers. Het was elk jaar hetzelfde: binnen een week waren ze allemaal weer gevlogen. Maar ook al bleven ze kort, ze waren er in elk geval, want ze wisten hoe belangrijk Kerstmis voor haar was. Het was niet meer zoals vroeger, toen ze de hele schoolvakantie thuis waren, maar hun tijd samen betekende nog altijd veel voor haar.


    Die middag gingen Charlotte en Rupert de stad in. Chantal had zelf geen afspraken gemaakt, dat deed ze nooit als haar kinderen er waren; ze wilde elk moment voor hen beschikbaar zijn en bleef thuis wachten tot ze terugkwamen.


    Paul en Rachel kwamen om zes uur beladen met tassen terug; die konden er bijna niet meer bij in de lift. Rachel zei dat ze allerlei leuke jurkjes had gevonden die ze nog paste, een tas bij Hermès en een paar babykleertjes bij Baby Dior, want ze wisten inmiddels dat het een jongetje zou worden. Ze was bekaf van de hele middag shoppen en ging naar Pauls oude kamer om voor het eten nog even te slapen. Nu Rachel op bed lag, had Chantal de gelegenheid om met Paul te praten. Hij zat iets te eten in de keuken, en ze begon er weer over dat hij een baan moest zoeken voordat de baby kwam.


    ‘Je moet je niet door haar ouders laten onderhouden,’ zei ze streng. Hij knikte.


    ‘Ik ga voor de baby betalen. Ze onderhouden alleen Rachel.’


    ‘Vind je dat niet vervelend?’


    ‘Ik kan me haar levensstijl niet permitteren, mam. Haar vader koopt alles voor haar wat haar hartje begeert.’ Rachel was door en door verwend. ‘Ik heb een paar films geproduceerd en wat geld apart gezet voor de baby. Meer kan ik op dit moment niet doen.’ Hij kon in elk geval voor zijn zoon zorgen, en dat was blijkbaar genoeg voor hem. Hij kon zich Rachels wensen bij lange na niet veroorloven, en ze was niet bereid het wat zuiniger aan te doen. Chantal vond het geen ideale situatie, maar Paul had zich erbij neergelegd samen te leven met een vrouw die hij nooit zou kunnen onderhouden. Zolang hij genoeg geld had voor zichzelf en zijn zoon was hij tevreden.


    Een halfuur later waren Rupert en Charlotte er weer. Ze hadden niets gekocht, en Charlotte zei dat ze zich erop verheugde om de volgende ochtend met haar moeder te gaan winkelen. Eric kwam pas om acht uur terug van zijn galerietocht in de Bastille. Omdat ze dacht dat haar kinderen na al het reizen wel moe en hongerig zouden zijn, aten ze die avond thuis en kookte Chantal een uitgebreide maaltijd. Ze maakte een van hun lievelingsgerechten uit hun kindertijd: lamsbout met knoflook, snijbonen en aardappelpuree. Ze had ook een salade gemaakt en een kaasplankje voorbereid. En er was een ijstaart toe, waar ze als kind altijd dol op waren.


    Terwijl Chantal de laatste hand aan het eten legde, keek Charlotte Paul aan en vroeg zachtjes: ‘Komt haar vriend niet?’ Ze leek nerveus bij het vooruitzicht, en haar broer gaf haar fluisterend antwoord. ‘Eric zegt dat het uit is.’ Zijn woorden klonken emotieloos, hij had de relatie van zijn moeder met Xavier nooit serieus genomen.


    ‘Gelukkig,’ zei Charlotte, zichtbaar opgelucht. ‘Ik keek bepaald niet naar die ontmoeting uit. En het zou toch belachelijk zijn als ze met zo’n jonge vent op mijn bruiloft verscheen. Ik snapte al niet waarom ze er ooit aan begonnen was.’ Paul was het volkomen met haar eens. Hij had hem ontmoet en vond hem aardig, maar voelde geen klik met hem. ‘Ze redt het prima in haar eentje.’


    ‘Hoe weet je dat eigenlijk?’ vroeg Eric haar geërgerd. Hij had meegeluisterd met hun gesprek. ‘Waarom zou zij alleen moeten zijn? Wij hebben toch ook iemand?’


    ‘Zij heeft haar leven al achter zich, ze heeft geen man nodig,’ antwoordde Charlotte met volle overtuiging.


    ‘Ze is vijfenvijftig, geen negentig. Misschien is ze wel eenzaam zonder ons. Jullie zien haar één of twee keer per jaar, en ik niet veel vaker. Ze is altijd alleen. Wat als ze ziek wordt? Waarom zou ze geen partner mogen hebben?’


    Zijn broer en zus staarden hem aan alsof hij Chinees sprak. Zijn zorgen waren nooit bij hen opgekomen.


    ‘Als ze ziek wordt, huren we gewoon een verpleegkundige in,’ zei Charlotte zakelijk. ‘Ze heeft geld genoeg. En als ze oud is, doen we haar in een bejaardenhuis. Ze heeft geen vriend nodig.’


    ‘Jullie stromen zo te horen over van liefde,’ zei Eric boos. ‘Ze is geen hond die je als ze oud is in een asiel stopt en een spuitje laat geven. Ze is een mens. Ze heeft altijd goed voor ons gezorgd, en als we haar nodig hebben doet ze dat nog steeds. Het zou toch fijn zijn als ze iemand heeft die voor haar zorgt? De meeste mensen van haar leeftijd zijn getrouwd of hebben een relatie. Dat gun ik haar ook.’


    ‘Godallemachtig.’ Zijn zus rolde met haar ogen, en Paul zat er ongemakkelijk bij. Hij kon niet tegen serieuze gesprekken. Hij hield ervan als alles op rolletjes liep, en dat zijn moeder geen partner had, was voor iedereen een stuk makkelijker. Dan was er tenminste geen onbekende man bij als ze thuiskwamen. Eric vond Xavier een sympathieke vent en hij had zijn moeder in zijn hele leven niet zo gelukkig gezien, ­behalve toen hij klein was. Hij vond haar de laatste jaren soms verdrietig en maakte zich zorgen dat ze eenzaam was. Daar ­voelde hij zich schuldig over, maar hij was ook weer niet bereid naar Parijs te verhuizen om het probleem op te lossen. En dat gold ook voor zijn broer en zus, dat was precies het punt. Als ze geen vriend had, had ze helemaal niemand. Het zat Eric niet lekker.


    ‘Ik ben blij dat hij er niet is, we zitten nu gelukkig niet met een vreemde opgescheept met kerst,’ zei Charlotte geïrriteerd.


    ‘Weet je wie ook een vreemde is? Rupert,’ zei Eric zo hard dat zijn toekomstige zwager hem kon horen. Charlotte wierp haar jongste broer een vernietigende blik toe.


    ‘Hij is helemaal geen vreemde,’ corrigeerde ze hem. ‘We zijn verloofd.’


    ‘Ja, dat is geweldig. Maar waarom gun je mama geen vriend?’


    ‘Wat is nu eigenlijk het probleem? Ze heeft het zelf uitgemaakt, dus ze heeft blijkbaar genoeg van hem. Waar maken we ons druk over?’ vroeg Paul, waarna de andere twee inbonden.


    ‘Het gaat om het principe,’ zei Eric. ‘Volgens mij vragen jullie je nooit af of ze wel gelukkig is, of het wel goed met haar gaat, of ze niet eenzaam is.’


    ‘Ze is eraan gewend om alleen te zijn,’ antwoordde Paul, ‘en ze heeft vrienden.’


    ‘Vrienden zijn niet hetzelfde. Ik was vreselijk eenzaam voordat ik Annaliese leerde kennen. Partners gaan ’savonds weer samen naar huis en delen het bed, jij blijft alleen achter.’


    ‘Hou toch op, Eric, op haar leeftijd heb je geen behoefte meer aan seks.’ Charlotte trok een vies gezicht.


    ‘Hoe weet je dat? Misschien heeft ze daar wel behoefte aan. Tegenwoordig krijgen sommige vrouwen op haar leeftijd nog kinderen.’


    ‘Mijn god,’ zei Paul vol afgrijzen. ‘Stel je voor dat ze zwanger wordt van een of andere vent. Alsof we daarop zitten te wachten.’


    ‘Jullie krijgen ook een kind,’ zei Eric, die de advocaat van de duivel speelde, ‘en dat vinden we allemaal oké.’


    ‘Ik ben eenendertig, dat is een groot verschil.’


    ‘Maar jij bent niet getrouwd. En als Annaliese en ik ooit een kind krijgen, gaan we ook niet trouwen. Dat hoeft niet voor ons. Dus misschien zijn wij wel veel vreemder dan zij. Zij accepteert altijd alles, wat we ook doen: of we nu wel of niet trouwen, of we kinderen krijgen, wie we als partner uitkiezen. Ze doet nooit moeilijk. Dus waarom mag zij haar gang niet gaan, en waarom moet zij zo nodig alleen zijn?’ Eric verdedigde zijn moeder vol vuur.


    ‘Ze kiest er toch zelf voor om alleen te zijn,’ wierp Charlotte tegen. ‘Je zei net dat zij hem heeft gedumpt.’


    ‘Dat betekent niet dat ze er blij mee is. Ze ziet er ongelukkig uit, vind ik.’


    ‘Volgens mij gaat het prima met haar,’ zei Charlotte vol overtuiging. ‘We gaan morgen een trouwjurk kopen. Dat vindt ze leuk.’


    ‘Dat vind jíj leuk. Wat doen we eigenlijk voor haar?’ De andere twee keken elkaar aan en zwegen. Ze hadden het zich nog niet eerder afgevraagd en zich nog nooit in haar situatie verplaatst, en hun moeder had dat ook nooit van hen verwacht. Ze was een bescheiden mens.


    Chantal riep ze aan tafel, ze schonk rode wijn in een karaf en diende het eten op. Iedereen ging zitten en even later vielen ze aan, en ze waren het erover eens dat ze nog nooit zo lekker gekookt had.


    ‘Ik kom minstens vijf kilo aan,’ zei Rachel bezorgd, ‘en ik kan hier niet naar spinningles.’


    ‘Het is goed voor je, en voor de baby,’ stelde Paul haar gerust. ‘Je moet meer eten.’ Hij vond dat ze te veel sportte. Pilates, spinnen, yoga; ze sportte elke dag. Ze had een goed figuur en deed er alles aan om het zo te houden, maar nu was ze zwanger.


    ‘Wil jij meteen zwanger worden als je getrouwd bent?’ vroeg Rachel Charlotte tijdens het eten. Vol belangstelling volgde Chantal het gesprek tussen de twee vrouwen, maar ze bemoeide zich er niet mee.


    ‘Nee, we wachten een paar jaar. Voor we aan kinderen beginnen willen we een groter appartement en misschien een flat in Londen kopen, en ik kom binnenkort in aanmerking voor een promotie die ik niet wil mislopen.’ Het was typisch Charlotte, niemand keek ervan op. Ze hield ervan ver vooruit te plannen, en Rupert was precies hetzelfde. Paul liet het leven meer aan het toeval over, het feit dat Rachel zwanger was geraakt was daar een voorbeeld van. Het was een ongelukje geweest, maar ze waren er nu blij mee. Haar ouders hadden een nanny voor haar geregeld die een jaar zou blijven, dus de baby zou hun leven niet al te erg ontregelen. Ze werden aan alle kanten geholpen. Dat was voor Chantal destijds anders geweest: ze was met een arme schrijver getrouwd en had in vijf jaar tijd drie kinderen op de wereld gezet voor wie ze zelf zorgde, zonder nanny. Toen haar man een paar jaar later overleed, had ze allerlei baantjes moeten aannemen om rond te komen. Geen van haar kinderen zou in haar schoenen hebben willen staan, maar ze waren vergeten hoe moeilijk ze het had gehad. Chantal deed alsof het haar allemaal geen moeite ­kostte, dat deed ze al haar hele leven.


    Na het eten hielpen Rachel en Charlotte haar de keuken op te ruimen terwijl de mannen in de woonkamer videospelletjes speelden, en daarna deden ze met z’n allen hints. Ze hadden de grootste lol en iedereen wilde winnen, vooral nu ­Rupert en Rachel erbij waren. Om twaalf uur ging iedereen naar zijn kamer, en Chantal kroop met een voldaan gevoel in bed; ze vond het heerlijk haar kinderen om zich heen te hebben. Ze miste Xavier vreselijk en probeerde niet aan hem te denken. Ze vond het vreemd dat Paul en Charlotte niet naar hem gevraagd hadden. Van het gesprek dat haar kinderen voor het eten in de woonkamer hadden gevoerd wist ze niets af, ze was op dat moment in de keuken bezig. Als ze het gehoord had, was ze nog verdrietiger geworden. Ze wist niet dat Paul en Charlotte niet snapten waarom ze een relatie zou willen, dat ze blij waren dat het uit was tussen haar en Xavier en dat ze hoopten dat ze nooit meer een vriend zou krijgen. Het zou haar diep gekwetst hebben.


    Op de dag voor kerst was Jean-Philippe ’smorgens vroeg in Parijs aangekomen, maar Chantal had die hele week geen tijd om hem te zien en ze spraken af om te lunchen als haar kinderen vertrokken waren. Jean-Philippe zou nog een week in Parijs blijven, en ze maakten een lunchafspraak voor oudejaarsdag, als haar kinderen weer weg zouden zijn.


    Valerie had de kerstboom al opgezet en opgetuigd toen hij thuiskwam. Ze had met de kinderen van karton, ­papier-maché en glitter versieringen voor in de boom gemaakt, en aan de hand van een beschrijving in een tijdschrift hadden ze een kerststalletje in elkaar geknutseld. Samen waren ze naar een winkel gegaan om herders, dieren en het kindje Jezus te kopen. Hun appartement was helemaal in kerstsfeer en alle cadeautjes lagen netjes ingepakt onder de boom. Hij was er in Peking niet aan toegekomen om uitgebreid te shoppen en had alleen een Chinees jurkje voor Isabelle, een brandweerauto voor Jean-Louis en een knuffeltijgertje voor Damien meegenomen. En in november, tijdens zijn vorige bezoek, had hij bij Cartier een gouden armband voor Valerie gekocht.


    Ze legden de kinderen die avond samen in bed en de volgende ochtend, toen alle cadeautjes waren uitgepakt, gingen ze met het hele gezin naar de kerk. Daarna aten ze een uitgebreide kerstlunch. Het huis rook verrukkelijk en de kinderen konden hun geluk niet op dat Jean-Philippe er was. Dat gold ook voor Valerie. Ze waren nog steeds vol van haar bezoek aan China twee weken geleden. Het leek eeuwen terug, maar ze zou in januari teruggaan om de fotoshoot voor Vogue te begeleiden. Dus als hij na de feestdagen vertrok, zagen ze elkaar weer snel in Peking. In februari zou hij opnieuw naar huis komen. De situatie was nog steeds niet makkelijk, maar ze waren ervan overtuigd dat het met een goede planning en de nodige inspanning goed zou komen. En het ging prima met de kinderen. Valerie redde het uitstekend met hen, en zorgde ervoor dat ze vaak met hun vader skypeten zodat hij zo veel mogelijk deel bleef uitmaken van hun dagelijks leven.


    Ze vond de armband die hij haar gaf prachtig, hij was blij met het horloge dat hij van haar kreeg, en de kinderen konden hun geluk niet op met hun cadeautjes. Toen ze die avond na een lange dag moe en voldaan in bed lagen, waren ze het erover eens dat het misschien wel hun mooiste kerst ooit was geweest. En Jean-Philippe was zielsgelukkig toen Valerie die nacht met een glimlach op haar gezicht in zijn armen in slaap viel.


    Toen Xavier zijn broer vertelde dat Chantal het met hem had uitgemaakt, had Mathieu met hem te doen. En ook Annick vond het heel erg jammer. Ze mochten Chantal graag, hadden een leuke tijd met haar gehad op Corsica en vonden haar goed bij Xavier passen. De reden waarom Chantal het had uitgemaakt begrepen ze niet, maar het was altijd een raadsel waarom mensen zich tot elkaar aangetrokken voelden of op elkaar afknapten, en Xavier verzekerde hun ervan dat het definitief uit was. Ze nodigden hem uit voor de kerstdagen, er kwamen heel veel mensen, ook vrienden en vriendinnen van de kinderen, maar hij sloeg de uitnodiging af en zei dat hij er niet voor in de stemming was. Hij wilde alleen zijn. Dit jaar had hij niets te vieren.


    Tijdens de kerstdagen las hij veel, hij keek films op tv en maakte een lange wandeling langs de Seine. Heel even overwoog hij een dierenwinkel aan de kade binnen te lopen en een hond te kopen. Maar hij had gehoord dat de meeste honden hier ziek uit Oost-Europa aankwamen, en zag ervan af. Hij ging weer naar huis en treurde om de vrouw die hem had afgewezen vanwege de kans dat hij ooit verliefd zou worden op een jongere vrouw. Het was niet eerlijk: hij had haar niet bedrogen en hield oprecht van haar. Hij had niet eens geflirt met de roodharige stagiaire die hij volgens Chantal zo leuk vond, hij had alleen maar met haar gepraat. Hij kende Chantals zorgen over hun leeftijdsverschil en wist dat ze erdoor in paniek was geraakt. De afgelopen drie weken had ze niet één keer opgenomen als hij haar belde of gereageerd op zijn sms’jes, en was dat duidelijk ook niet van plan. Hij geloofde haar nu: het was definitief uit. Hij moest zijn leven weer oppakken, maar hij wilde het niet. Hij had tijd nodig om zijn verdriet te verwerken, en alles te overdenken wat hij voor haar voelde. Voor hem was het niet zomaar een avontuurtje geweest, het had heel veel voor hem betekend. Voor haar blijkbaar niet. Hij had zich voorgesteld dat ze voorgoed bij elkaar zouden blijven omdat ze dezelfde normen hadden, dezelfde dingen leuk vonden en zo goed met elkaar konden opschieten.


    Zijn kantoor was tot nieuwjaar gesloten. Elke dag maakte hij een lange wandeling langs de Seine of in het Bois de Boulogne. Hij dacht voortdurend aan haar en wenste dat er een manier bestond om haar ervan te overtuigen dat leeftijd onbelangrijk voor hem was. Hij kon zich een leven zonder haar niet voorstellen.
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    Twee dagen na kerst waren Charlotte en Rupert als eersten vertrokken. Ze waren maar vier dagen bij Chantal gebleven want ze wilden in hun vakantie ook nog skiën in Val d’Isère. Ze zouden er vrienden van Charlotte ontmoeten, en ze had Rupert de beste skipistes van zijn leven beloofd.


    Samen met haar moeder had ze bij Christian Dior de perfecte bruidsjurk gevonden, Charlotte was in de zevende ­hemel. Hij zat haar als gegoten en hoefde niet vermaakt te worden. Haar moeder zou de jurk in mei meenemen naar Hongkong. Bij Nina Ricci, de winkel tegenover Dior, paste Chantal een marineblauwe jurk die Charlotte geschikt vond voor haar moeder. Het was een saaier model dan Chantal zelf gekozen zou hebben en er hoorde een oma-achtig bolerootje bij, maar ze zou hem dragen om haar dochter gelukkig te maken. Zelf vond ze het geen feestelijke jurk, maar dat kon haar niet schelen; ze kende toch bijna niemand van de andere gasten, er zouden vooral vrienden van het bruidspaar zijn. Rupert had gezegd dat zijn moeder een vaalgrijze jurk zou dragen, die Chantal nog saaier leek. Gezien alle regels, beperkingen en tradities die Charlotte in ere hield, beloofde het geen uitbundig feest te worden, eerder een formele ceremonie. Paul en Eric vonden het maar niets dat ze in jacquet moesten, maar hun zus stond erop. Rachel maakte zich zorgen dat ze in mei, twee maanden na de bevalling, nog dik zou zijn. Maar de jurk van de bruid zou in elk geval een succes zijn. Ze had acht bruidsmeisjes, voor wie speciaal jurkjes werden gemaakt door een van de beste naaisters in Hongkong. De bruiloft begon vorm te krijgen.


    Charlotte en Rupert vertrokken vol enthousiasme naar Val d’Isère en bedankten Chantal voor de heerlijke dagen. Rupert had haar al laten weten dat ze volgend jaar bij zijn familie in Londen kerst zouden vieren en het jaar erna weer naar haar zouden komen. Paul had eraan toegevoegd dat hij en Rachel volgend jaar waarschijnlijk in L.A. bleven omdat het hun niet praktisch leek om tijdens de feestdagen met een baby te reizen en Rachels ouders wilden dat ze bij hen zouden zijn, maar ze benadrukten dat Chantal welkom was in L.A. Ze moest zich inhouden om niet tegen ze te mopperen of te gaan huilen, en besefte plotseling dat ze waarschijnlijk voor het laatst samen met haar drie kinderen Kerstmis had gevierd. Eric, die het gesprek had gehoord, zag de blik in haar ogen. Maar ze bleef, zoals altijd, vriendelijk en aardig en ging niet met hen in discussie – ze hield wijselijk haar mond. Ze probeerde hen als volwassenen te respecteren; ze hadden nu eenmaal ook met schoonfamilies te maken, niet alleen met haar.


    De dag na Charlottes vertrek ging Eric, hoe vervelend hij het ook vond, weer terug naar Annaliese in Berlijn, en de dag voor oudejaarsdag vlogen Paul en Rachel naar haar ouders in Mexico. Chantal zag hen met pijn in haar hart vertrekken en die avond leek haar appartement kil en leeg. Het afscheid nemen viel haar elke keer weer zwaar en ze kon het wel uitschreeuwen van verdriet, maar na verloop van tijd raakte ze aan de leegte gewend. Het was dit keer extra pijnlijk omdat ze haar allemaal hadden bedankt voor de gezellige kerst, maar behalve Eric, die nooit plannen maakte, haar terloops hadden laten weten dat ze volgend jaar niet van de partij zouden zijn.


    De volgende dag, tijdens haar lunch met Jean-Philippe, probeerde ze niet al te verdrietig over te komen, maar hij zag het onmiddellijk aan haar. Ze vertelde hem wat haar kinderen hadden gezegd, over hun partners en Rachels zwangerschap. Ze kon en mocht zich niet met hen bemoeien, dat zou niet goed zijn. Ze hadden recht op een eigen leven. Het probleem was dat ze, op het korte intermezzo met Xavier na, zelf al jaren geen eigen leven had. Jean-Philippe kon het niet aanzien dat ze zo bedroefd was om haar kinderen. Hij had medelijden met haar en vond dat haar kinderen niet genoeg hun best deden om bij haar te zijn, vooral omdat ze alleen was en altijd voor hen klaarstond, wat ze vanzelfsprekend leken te vinden.


    ‘Wat vonden ze van Xavier?’ vroeg hij nadat de ober hun bestelling had opgenomen. Hij vroeg zich af of ze het hem moeilijk hadden gemaakt. Hij wist dat Charlotte daar toe in staat was en dat ze het haar moeder knap lastig kon maken.


    ‘Niet veel,’ zei ze zonder hem aan te kijken.


    ‘Hoezo niet?’


    ‘Hij was er niet bij. Het is sinds een paar weken uit.’ Ze keek somber, en Jean-Philippe stond perplex.


    ‘Shit, wat erg! Waarom heb je me dat niet verteld?’


    ‘Ik had tijd nodig om aan het idee te wennen voordat ik erover kon praten.’


    ‘Wat is er gebeurd? Je zei dat het zo goed ging.’


    ‘Ik besloot het heft in eigen hand te nemen.’


    ‘Hoe bedoel je?’ Hij keek haar niet-begrijpend aan.


    ‘Bij wijze van preventieve amputatie. Toen we laatst op een feestje waren, stond hij de hele avond met een mooie jonge vrouw praten. Op dat moment besefte ik dat hij bij een jonge vrouw hoort, niet bij mij. Ik leek haar oma wel, en de zijne trouwens ook. Hij is een knappe jongen, hij past niet bij ­iemand van mijn leeftijd en dat zal hij vroeg of laat beseffen. Ik heb besloten daar niet op te wachten.’ Hij wist dat ze zich al sinds het begin van hun relatie zorgen over dit onderwerp had gemaakt.


    ‘En, hoe reageerde hij?’


    ‘Hij zei dat hij van me houdt en helemaal geen jongere vrouw wil… Maar dat zal op een dag veranderen, en dat zou mijn dood zijn. Nou ja, niet letterlijk natuurlijk,’ corrigeerde ze zichzelf. ‘Maar om mezelf te behoeden voor de pijn besloot ik sterk te zijn en het uit te maken. En omdat er nooit een goed moment is om een relatie te verbreken, deed ik het maar meteen.’


    ‘En hoe voel je je nu?’ vroeg hij bezorgd.


    ‘Slecht, maar het was de juiste beslissing. Ik had ook niet verwacht dat het goed zou voelen, maar het is beter zo.’


    ‘Heeft hij je daarna nog gebeld?’


    ‘Heel vaak, maar ik bel nooit terug, we hebben niets meer te bespreken. Ik ben er klaar mee, echt. Ik wil hem nooit meer zien en ik wil nooit meer met hem praten. Hij moet verdergaan met zijn leven.’


    ‘En jij?’ Jean-Philippe zag een intense droefheid in haar ogen.


    ‘Ik ga gewoon door; ik schrijf mijn scripts en ga wanneer ik kan bij mijn kinderen op bezoek. Ik heb geen verwachtingen meer; ze hebben hun eigen besognes en ik zal ze steeds minder vaak zien. Zo gaat het nu eenmaal met kinderen die niet in dezelfde stad wonen.’ Ze had er vrede mee, ze had geen andere keuze. Jean-Philippe vond het hartverscheurend om te zien hoe het haar leven beïnvloedde. Hij rekende het niemand in het bijzonder aan, maar wist dat het gemis mettertijd alleen maar groter zou worden, en dat wist zij ook.


    ‘Je kunt het niet zomaar uitmaken! Waarom geef je het geen kans? Jullie houden toch van elkaar?’


    ‘Omdat het me te veel pijn zal doen als ik hem op een dag moet verliezen. Dat gaat hoe dan ook gebeuren.’


    ‘Dat is niet gezegd. Misschien word jij wel verliefd op een ander.’ Maar zo was ze niet, dat wisten ze allebei. Ze was trouw, loyaal en liefdevol. Maar Jean-Philippe had het idee dat Xavier dat ook was. Hij vond het eeuwig zonde dat ze uit angst voor iets wat misschien nooit zou gebeuren haar relatie had verbroken.


    ‘Geloof me, ik heb gelijk.’


    ‘Ik denk het niet.’ Het kwam niet vaak voor dat hij het niet met haar eens was, maar áls het zo was, dan liet hij dat duidelijk merken. Toch luisterde ze niet naar zijn raad over Xavier; ze was overtuigd van haar gelijk.


    ‘Wat doe je vanavond?’ vroeg ze, om van onderwerp te veranderen. Het was oudejaarsdag.


    ‘Ik blijf thuis. Volgende week ga ik weer naar Peking. Ik wil zo vaak mogelijk bij Valerie en de kinderen zijn. En jij, heb jij plannen voor vanavond?’ Maar hij wist het antwoord al.


    ‘Ik ga om negen uur naar bed.’ Ze keek haar vriend glimlachend aan. ‘Of misschien nog wel eerder. Ik heb de pest aan oud en nieuw.’


    ‘Ik ook,’ stemde hij in. Hij wou dat ze iets leukers in het vooruitzicht had. De kerstdagen waren niet makkelijk voor haar geweest en ze had haar best gedaan om haar kinderen niet te laten merken dat ze verdriet had om Xavier. Alleen Eric had naar hem gevraagd en met haar meegeleefd.


    Toen ze voor het restaurant afscheid namen, beloofde Jean-Philippe haar te bellen om voordat hij terugging naar Peking nog een afspraak te maken.


    Benedetta ging samen met Dharam naar Londen om oud en nieuw te vieren. Hij was de dag ervoor met zijn privévliegtuig uit Delhi vertrokken en maakte een tussenstop in Milaan om haar op te halen. Hij had zijn gebruikelijke suite in Claridge’s geboekt en in Harry’s Bar, hun favoriete restaurant, een tafel gereserveerd voor het diner. Ze waren uitgenodigd voor een feest bij vrienden in Knightsbridge, waar ze maar kort zouden blijven. Ze wilden niets liever dan met zijn tweeën zijn. Om twaalf uur sloeg hij zijn armen om haar heen en kuste hij haar, waarna ze teruggingen naar het hotel om naar bed te gaan.


    Op nieuwjaarsdag brunchten ze en maakten ze een frisse wandeling in Hyde Park. Ze droeg de prachtige armband die hij haar had gegeven en die sindsdien niet van haar pols was geweest. Die avond keken ze in het hotel films in bed en ze bedreven een paar keer de liefde. Een halfjaar geleden had ze niet kunnen denken dat ze nieuwjaarsdag op deze manier zou doorbrengen. Ze had haar hand ervoor in het vuur durven steken dat ze nog met Gregorio getrouwd zou zijn, hoe schan­dalig die zich ook gedragen zou hebben. Dharam was als een wonder uit de lucht komen vallen.


    ‘Ben je gelukkig?’ vroeg hij, terwijl ze hem met een brede glimlach aankeek.


    ‘Zielsgelukkig,’ antwoordde ze, en ze kwam overeind om hem te kussen.


    ‘Mooi,’ zei hij glimlachend. Het was een volmaakt begin van het nieuwe jaar.


    Gregorio en Anya brachten oud en nieuw in Courchevel door. Hij hield meer van Cortina, in de Italiaanse Alpen, maar zij was dol op Courchevel. Het dorp was helemaal door Russen overgenomen, sommige straatnaambordjes waren zelfs Russisch. Alles was er Russisch, van de menu’s in restaurants tot de winkelmeisjes. Alle Russische modellenvriendinnen van Anya waren er, en een hele groep Russische mannen. Sommige met hun gezin, andere met hun maîtresse, die ze in het geheim in een ander hotel onderbrachten. Veel mannen zagen er slordig en onverzorgd uit, hoewel ze stikten van het geld. De chiquere Russen verbleven in huizen die ze afhuurden. Gregorio wist dat Anya het leuk vond om met haar landgenoten te zijn.


    Ze hadden de baby en de nanny meegenomen, en Gregorio maakte elke dag lange wandelingen met Claudia in een draagzak op zijn borst, zodat hij naar haar kon kijken, tegen haar kon praten en haar aan het lachen kon maken. Hij gaf de ­nanny vrijaf om te skiën omdat hij liever zelf voor de baby ­zorgde, behalve ’savonds, als hij met Anya uit eten ging. Hij genoot ervan om met Anya te pronken en vond het heerlijk om met haar op vakantie te zijn. Ze was de afgelopen tijd veel weggeweest, haar carrière had een nieuw hoogtepunt bereikt. Sinds september was ze nauwelijks in Milaan geweest. Maar hij klaagde niet, ze had het trauma van de geboorte van de tweeling nog niet helemaal verwerkt, en hij dacht dat ze uiteindelijk wel tot bedaren zou komen. Hij had de indruk dat ze het geweldig vond om met hem in Courchevel te zijn. Ze ging elke dag skiën met haar Russische vrienden terwijl hij bij de baby bleef.


    Op oudejaarsdag kocht hij een rode nertsmantel van Dior voor haar, die ze toen ze van de skipiste kwam meteen aantrok, en die avond droeg ze hem tijdens het diner met een zwart minirokje, een doorschijnende blouse en hoge suède laarzen tot over de knie. Ze zag er ravissant uit, en haar figuur was weer net zo strak als voor haar zwangerschap, waarschijnlijk omdat de tweeling te vroeg geboren was en zo klein was geweest. Ze was mooier dan ooit, en Gregorio straalde van trots.


    Die maand prijkte ze op de cover van verschillende magazines en ze was geboekt voor een fotoshoot in Japan. Hij voelde zich jong en sexy bij haar, hoewel zijn familie haar nog steeds niet wilde ontmoeten; zijn schoonzussen moesten niets van haar hebben, en hij was ervan overtuigd dat zijn broers stikjaloers op hem waren, ook al zouden ze dat nooit toegeven. Maar als Gregorio bij Anya was groeide zijn ego.


    Hun relatie was niet meer zo innig en warm als in de tijd vlak na de geboorte van de tweeling, in die drie maanden waarin ze in angst hadden geleefd, maar hij was nog steeds blij om haar te zien als ze thuiskwam in Milaan, en dat leek ook voor haar te gelden. Ze hadden het vooral leuk samen als hij haar mee uit nam, maar zijn sociale kring in Milaan was flink uitgedund en de zeldzame uitnodigingen die hij kreeg, waren nooit voor haar bedoeld. Omdat ze voor oud en nieuw nergens uitgenodigd waren, had hij haar meegenomen naar Courchevel zodat ze naar hartenlust met haar vrienden kon socializen.


    Op oudejaarsdag stelde hij voor om die avond gezellig samen in hun suite te eten omdat alle restaurants afgeladen zouden zijn. Anya reageerde teleurgesteld en zei dat ze voor verschillende feestjes waren uitgenodigd, feestjes van mensen die hij niet kende.


    ‘Jouw vrienden spreken alleen Russisch,’ legde hij uit. Hij opperde het idee dat zij na twaalven nog zou uitgaan, dan konden ze de hele avond bij elkaar zijn en samen het nieuwe jaar inluiden. Omdat hij de nanny een vrije avond had gegeven, zou hij thuisblijven voor de baby. Anya ging akkoord. Ze trok een nauwsluitende rode avondjurk aan die haar geweldig stond. Hij had kaviaar, kreeft en champagne besteld, en terwijl ze van het feestmaal genoten lag Claudia rustig in haar wiegje naast hen te slapen. Anya keek af en toe naar haar met een blik alsof ze zich afvroeg hoe de baby in hun suite was beland. Het was nog steeds onwerkelijk voor haar dat ze moeder was en omdat ze de laatste tijd zo vaak op reis was geweest had ze geen tijd gehad om een band met haar dochter op te bouwen.


    Gregorio zag dat Anya naar de baby keek en glimlachte. ‘Wat een lief popje, hè?’ Ze was nog heel klein, maar als ze wakker was, was ze erg levendig en lachte ze voortdurend naar haar vader. Ze was al zes maanden, maar nauwelijks zo groot als een pasgeboren baby.


    Om twaalf uur kusten ze elkaar. Gregorio wilde met haar naar bed, maar Anya wilde zo snel mogelijk de deur uit naar haar vrienden en beloofde het niet te laat te maken. En daar zat hij dan, alleen met een slapende baby in een hotelkamer. Het was niet de oudejaarsavond van zijn dromen, maar hij had nu eenmaal een vriendin van vierentwintig en vond haar nog steeds de moeite waard.


    Hij keek een film op tv en nadat hij de wieg in de slaap­kamer had gezet, viel hij meteen in slaap. Om drie uur voelde hij dat Anya naast hem in bed kwam liggen, en hij kroop tegen haar aan. Hij wilde de liefde met haar bedrijven, maar voor hij haar had kunnen opwinden viel ze al in slaap. Hij vermoedde dat ze veel gedronken had.


    Toen hij de volgende ochtend wakker werd van de geluidjes van Claudia, was Anya al op. Hij bracht Claudia naar de nanny om haar te verschonen en te voeden, en schrok toen hij een ernstig kijkende Anya met een kop koffie aan tafel zag zitten.


    ‘Wat ben je vroeg wakker,’ zei hij terwijl hij zich vooroverboog en haar kuste. ‘Gelukkig nieuwjaar. Hoe was het gisteravond?’ Hij ging in zijn ochtendjas naast haar aan de ontbijttafel zitten en schonk een kop koffie in. Toen pas viel het hem op dat ze geen skikleding droeg, maar een broek en hoge hakken. ‘Waar ga je heen?’ Hij begreep er niets van.


    ‘Ik ga weg,’ zei ze zachtjes zonder hem aan te kijken.


    ‘Ga je naar huis?’ Ze zouden nog een paar dagen blijven. Anya sloeg haar ogen naar hem op.


    ‘Ik ga met Mischa Gorgovich mee naar Londen.’ Hij kende die naam, het was een steenrijke zakenman uit Londen.


    ‘Waarom?’ Gregorio begreep niet wat ze bedoelde.


    ‘We gaan met zijn privévliegtuig,’ fluisterde ze, zijn vraag negerend. ‘Hij heeft me uitgenodigd.’


    ‘Weet hij van mij en de baby?’ Gregorio keek bezorgd. ­Anya’s ogen vulden zich met tranen. Ze was niet harteloos, maar haar hart lag nu niet bij hem en de baby.


    ‘Ik wil dit niet langer… Met jou en de baby. Het was anders in het ziekenhuis, toen waren we heel close, maar dat gevoel is verdwenen. Ik weet niet wat ik met haar aan moet, hoe ik voor haar moet zorgen. Elke keer dat ik haar aanraak begint ze te huilen, en jij wilt alleen nog maar bij haar zijn. Voor de geboorte van de tweeling hadden we het leuk samen, maar nu ben je nergens meer voor in, je wilt alleen nog maar voor de baby zorgen. Ik ben er nog niet aan toe om moeder te zijn. Ik dacht even van wel, maar het is niet zo. Ik krijg het Spaans benauwd als ik bij haar in de buurt ben, of bij jou. Ik wil naar Londen met Mischa.’ Ze dacht alleen maar aan zichzelf, niet aan hem of aan de baby.


    ‘Ga je bij me weg?’ Hij keek haar geschokt aan, hij kon het niet geloven. ‘Kom je weer terug?’ Haar woorden drongen niet goed tot hem door. Hij had zoveel voor haar opgeofferd dat het ondenkbaar was dat ze het meende. Ze schudde haar hoofd.


    ‘Ik haat Milaan, en vanwege je ex krijg ik er geen werk.’


    ‘En ik dan, en Claudia?’


    ‘Ze kan bij jou blijven. In elk geval niet bij mij.’ Ze wist nog net het fatsoen op te brengen om zich voor haar woorden te schamen. Ze stond op en ging naar de slaapkamer om haar spullen te pakken. Verbijsterd liep hij achter haar aan.


    ‘Ga je ervandoor met een ander? Laat je ons nu gewoon barsten?’ Ze gaf geen antwoord. Toen ze klaar was met pakken zette ze haar weekendtassen op de grond en sloeg, terwijl ze zich naar hem omdraaide, de nertsmantel om die hij haar de dag ervoor cadeau had gegeven.


    ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘In het ziekenhuis hield ik van je, maar toen was het net alsof we in de gevangenis zaten, of op een onbewoond eiland.’ Eenmaal terug in de normale wereld, waar allerlei verleidingen op de loer lagen, was haar liefde voor hem verdwenen. En nu hij haar zo zag, besefte hij dat hij ook niet van haar hield. Hij hield van de vrouw die ze had kunnen zijn, maar niet van de vrouw die ze werkelijk was. De enige van wie hij ooit had gehouden was Benedetta.


    ‘Wil je de baby nog zien voor je weggaat?’ vroeg hij kortaf. Ze schudde haar hoofd en belde toen de receptie voor een kruier.


    Het afscheid was vreemd, kort en liefdeloos. Ze draaide zich in de deuropening om naar Gregorio en herhaalde dat het haar speet. Hij probeerde haar niet over te halen om te blijven, hij wist dat het geen zin zou hebben. Hij kon niet tegen Mischa Gorgovich op en ging de strijd niet aan.


    ‘Claudia is beter af bij jou,’ zei ze, en hij knikte, dankbaar dat ze hem zijn dochter niet af zou nemen, het zou zijn dood zijn geweest. En met die woorden sloeg ze de deur achter zich dicht. Gregorio liet zich in een stoel zakken. De gekte was voorbij.


    Die middag vloog hij met Claudia en de nanny terug naar Milaan en liep door het appartement waar hij een paar maanden met Anya had gewoond. De kasten hingen vol met haar kleding en in de kluis lagen de sieraden die hij voor haar had gekocht. Ze had ze niet meegenomen naar Courchevel, en hij vroeg zich af of ze hem zou vragen ze naar Londen te sturen. Hij verwachtte van wel.


    Hij wachtte twee dagen voordat hij contact opnam met Benedetta. Hij stuurde haar een e-mail, meerdere sms’jes en liet een paar voicemails achter, maar ze reageerde niet. Uiteindelijk belde hij haar assistente om te vragen of hij een afspraak kon maken. Ze antwoordde dat ze hem terug zou bellen als ze mevrouw Mariani had gesproken. Hij ging ervan uit dat hij niets meer van haar zou horen, maar ze belde de volgende dag terug, wat hem een positief teken leek.


    ‘Morgenochtend om negen uur heeft mevrouw Mariani tijd voor u,’ zei ze op zakelijke toon. ‘Ze heeft om kwart voor tien een vergadering, dus de afspraak kan niet lang duren,’ voegde ze eraan toe.


    ‘Dat is goed, ik zal niet te veel van haar tijd in beslag nemen. Bedank haar alsjeblieft voor de afspraak,’ zei hij beleefd.


    ‘Dat zal ik doen,’ zei de assistente, waarna ze de verbinding verbrak.


    De volgende dag verscheen hij stipt op tijd op haar kantoor. Hij droeg een onberispelijk donkergrijs pak, een wit overhemd en een marineblauwe das. Het voelde vreemd er te zijn, want ooit, in een vorig leven, was zijn eigen kantoor iets verderop in de gang geweest. Hij probeerde er niet verder over na te denken en liep haar kamer binnen.


    Toen Benedetta hem zag en hij haar met zijn smeulende blik aankeek, werd ze er opnieuw door getroffen hoe knap hij was. Vroeger smolt ze voor hem, maar die tijd was voorbij. Tot haar opluchting voelde ze niets meer voor hem. Ze zat achter haar bureau en gebaarde naar een stoel tegenover haar.


    ‘Bedankt dat je me wilt ontvangen,’ zei hij rustig. Ze hadden elkaar sinds juli niet meer gezien, sinds de dag dat hij haar had verteld dat hij haar voor Anya in de steek liet en zij had ge­antwoord dat ze wilde scheiden. In het tussenliggende halfjaar was er veel veranderd. Maar hij probeerde in gedachten te houden dat ze nog steeds dezelfde vrouw was en dat ze heel lang van elkaar hadden gehouden. Het was niet zoals met Anya, met wie hij een kortstondige, vurige relatie had gehad die al snel was opgebrand. De enige reden dat het tussen hen serieuzer was geworden, was de komst van de tweeling.


    ‘Het leek me belachelijk om elkaar te ontlopen nu je hier weer woont,’ zei Benedetta koeltjes. ‘De stad is klein, we hoeven elkaar niet te mijden. Ik heb begrepen dat je tegenwoordig voor je broers werkt.’ Ze was zo netjes om niet over Anya of de baby te beginnen.


    ‘Het is een grote verandering,’ zei hij kalm. ‘Hun bedrijfsvoering is enorm achterhaald, zoals je weet.’


    ‘Maar wel effectief.’ Ze glimlachte naar hem. Hij had het gevoel alsof hij met een vreemde praatte in plaats van met de vrouw met wie hij getrouwd was geweest. Ze leek slanker, haar haar zat anders en ze droeg een stijlvolle Indiase armband bezet met diamanten. Hij vond hem mooi en vroeg zich af of de diamanten echt waren, en hoe ze eraan kwam. Ze kocht dit soort sieraden niet, ze hield meer van klassiek. Zij en Miuccia Prada stonden erom bekend dat ze de mooiste sieraden van Milaan droegen.


    ‘Je ziet er goed uit, Benedetta,’ begon hij voorzichtig.


    ‘Dank je wel, jij ook,’ antwoordde ze beleefd.


    ‘Ik weet niet goed waar ik moet beginnen. Ik ben hier om je iets te vragen en iets te vertellen. Ik wil je zeggen dat ik spijt heb van wat er is gebeurd. Ik was niet goed bij mijn verstand en ik heb je in een afschuwelijke situatie gebracht; een die volledig uit de hand is gelopen.’ Ze knikte instemmend en vroeg zich af of hij echt gekomen was om zijn excuses aan te bieden en vergeving te vragen. Zo ja, dan respecteerde ze dat in hem, hoewel het haar niets meer deed. ‘Ik wist me geen raad toen de baby’s geboren waren.’ Opnieuw knikte ze, nu met een ­gekwelde uitdrukking op haar gezicht. Het was geen fijne herinnering.


    ‘We hoeven niet alles te benoemen, Gregorio. We weten alle­bei wat er is gebeurd, en waarom.’ Hij knikte berouwvol, hij wist dat dit gesprek niet makkelijk zou zijn.


    ‘Ik wil dat je weet dat ik me er ontzettend rot over voel en dat ik inzie dat ik een grote fout heb gemaakt. Ik beloof je dat ik zoiets nooit meer zal doen.’


    ‘Dat mag ik hopen,’ zei ze kortaf, ‘voor de vrouw met wie je een relatie hebt. Dit wens ik niemand toe.’ Ze was door een hel gegaan, net als hij. Maar hij had er zelf voor gekozen, zij niet. ‘Bedankt voor je verontschuldigingen.’ Ze keek op haar horloge, ze had nog twintig minuten. Hij aarzelde voor hij verderging.


    ‘Ik vraag je om bij me terug te komen, Benedetta, om het opnieuw met me te proberen. We hebben een relatie van twintig jaar weggegooid.’ Hij had tranen in zijn ogen, maar Benedetta staarde hem kil en ongelovig aan.


    ‘Ik ben niet degene die onze relatie heeft weggegooid, dat heb jij gedaan toen je een verhouding met haar begon. En met al die andere vrouwen. Pas nadat je me voor haar in de steek had gelaten, heb ik de scheiding aangevraagd. Anders zou ik dat nooit gedaan hebben,’ bracht ze hem in herinnering.


    ‘Ze is bij me weg. Ze komt niet meer terug, en dat wil ik ook niet. Ik was verblind.’ Zoals zo vaak, dacht Benedetta. ‘Ik krijg de volledige voogdij over het kind, want zij wil niet voor haar zorgen. Het is een prachtige baby.’ Hij glimlachte toen hij over zijn dochter sprak, en heel even was Benedetta ontroerd. Het was duidelijk dat hij om zijn dochter gaf, maar hun huwelijk had hij twintig jaar lang niet serieus genomen en zij had daar al die tijd genoegen mee genomen. Dat wilde ze niet meer. Bovendien was ze nu verliefd op Dharam. Gregorio was te laat.


    ‘Dat kan ik niet doen,’ zei Benedetta terwijl ze hem over het bureau heen aankeek. Plotseling was al haar woede verdwenen en voelde ze alleen nog medelijden. Hij was ervandoor gegaan met een andere vrouw en had kinderen met haar gekregen, en nu die vrouw hem had verlaten krabbelde hij terug. Benedetta had de tabloids gelezen, de hele wereld wist ervan. Anya zette met Gorgovich de bloemetjes buiten in Londen en vertelde aan iedereen die het maar horen wilde dat het uit was met Gregorio.


    ‘Waarom niet?’ vroeg hij. Hij vroeg niet of er iemand anders in het spel was, dat kwam niet bij hem op. En als hij het gevraagd had, zou Benedetta het ontkend hebben – het ging hem niets aan. ‘We houden al meer dan twintig jaar van elkaar.’


    ‘Ik hou niet meer van je, althans, niet op die manier. Ik vind het heel erg wat er gebeurd is, voor ons allebei. Veel mensen hebben eronder geleden: onze families, de mensen die in ons geloofden, de mensen die bij de reorganisatie van het bedrijf hun baan zijn kwijtgeraakt. Maar vooral wij twee, en misschien jouw kind. Maar ik begin er niet meer aan. Ik heb al die jaren in je geloofd, ik vertrouwde erop dat je uiteindelijk altijd de juiste keuze zou maken. Dat vertrouwen is weg en komt nooit meer terug. En zonder vertrouwen kan er geen liefde bestaan.’


    ‘Het was voor mij ook niet makkelijk. Ik heb mijn lesje geleerd.’


    ‘Ik hoop het. En ik heb ook míjn lesje geleerd.’ Ze stond op, wat haar betreft was het gesprek ten einde. ‘Bedankt dat je het hebt gevraagd, dat waardeer ik heel erg,’ zei ze verdrietig, ‘maar ik kan het niet meer.’ Hij keek geschokt, alsof hij ervan uit was gegaan dat hij haar nog had kunnen overtuigen. Maar zelfs als Dharam er niet was geweest, was ze niet naar hem teruggegaan.


    Gregorio bleef haar even aankijken en stond toen ook op.


    ‘Wil je erover nadenken?’ Ze schudde haar hoofd.


    ‘Ik zou liegen als ik ja zei, want ik kan het niet. En ik heb nooit tegen je gelogen, Gregorio. Nooit.’ Dat kon ze van hem niet zeggen, en dat wist hij maar al te goed. Hij was te laat bij zinnen gekomen. Veel te laat.


    Hij stond op, boog zijn hoofd en liep naar de deur. Op het laatste moment draaide hij zich om en keek hij haar met zijn smeulende diepbruine ogen aan. ‘Ik zal altijd van je blijven houden, Benedetta,’ zei hij dramatisch, maar ze geloofde hem niet. Ze betwijfelde of hij dat ooit had gedaan, of hij wel in staat was tot liefde. Hij zei het alleen om zijn zin te krijgen. Hij wilde met zijn baby bij haar terugkomen en ongetwijfeld ook weer in het bedrijf opgenomen worden. Hij probeerde de tijd terug te draaien, maar hij zou vrijwel zeker opnieuw haar hart hebben gebroken. ‘Bel me als je van gedachten verandert,’ zei hij. Glimlachend schudde ze haar hoofd.


    ‘Dat gebeurt niet,’ zei ze resoluut. Hij deed de deur achter zich dicht en liep naar buiten door de gang van het gebouw dat ooit zijn bedrijf was geweest. Hij vroeg zich af wat hij nu moest doen. Plan A was mislukt.


    In haar kantoor dacht Benedetta nog een poosje over hem na, en ze voelde niets.
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    De avond voordat Jean-Philippe naar Peking terugging, at hij met Valerie en de kinderen samen in de keuken. Daarna deed hij ze in bad, las ze voor, knuffelde ze en legde ze in bed. Dit miste hij als hij in Peking was. Skypen was toch iets heel anders dan ze vasthouden en vertroetelen. Verdrietig ging hij terug naar de woonkamer en bleef daar lang met Valerie praten. Over een paar weken zou zij ook naar Peking komen om de fotoshoot voor het aprilnummer van Vogue te begeleiden. Ze had alles tot in de puntjes geregeld; de fotografen en de modellen waren geboekt en haar assistente had haar geholpen de kleding uit te kiezen. Er zouden twee assistenten met haar meereizen. Van de modellen die ze in Peking had gezien waren er tien ingehuurd. Het beloofde fantastisch te worden en Jean-Philippe zou weer bij haar in het hotel overnachten. Ze zou het razend druk krijgen, maar hij zou haar in elk geval ’savonds laat kunnen zien. En in februari zou hij weer een week in Parijs zijn. Ze sprak dit keer ongewoon luchtig over zijn vertrek, wat hem ­verontrustte. Hij maakte zich nog steeds zorgen dat ze tijdens zijn afwezigheid een verhouding met een andere man had gehad.


    ‘Ik moet je iets vertellen,’ zei ze toen ze in bed lagen. Zijn koffers waren al gepakt. ‘Ik heb een gesprek gehad op mijn werk, ze hebben tegenwoordig belangstelling voor China. Ze zouden ermee akkoord gaan als ik daar voor ze ga werken. Niet voor altijd, maar voor een jaar. De hoofdredacteur blijft nog wel een poosje aan. Wat hen betreft kan ik in juni in Peking beginnen. Als ik nog steeds de baan van hoofdredacteur wil, moet ik terugkomen, maar we zouden een jaar lang samen zijn, met de kinderen. Tegen die tijd zit jij er bijna twee jaar, en kan jij ook weer terug. Waarschijnlijk kan ik zelfs mijn consultingjob aanhouden. Ook zij hebben een groeiende interesse in de Aziatische markt en hebben me gevraagd geschikte winkellocaties te zoeken. Ik zou hun contactpersoon daar zijn. Wat vind je ervan?’ Hij was een minuut lang sprakeloos van verbazing en nam haar daarna in zijn armen.


    ‘Je bent fantastisch. Ik had dit nooit van je verwacht. In China zag ik pas in hoe stom het van me was om je onder druk te zetten. Weet je zeker dat je het wilt? Het is geen leuke stad om te wonen.’ Ze had inderdaad nog niemand gesproken die het er fantastisch vond, maar het zou maar tijdelijk zijn en het was een interessante uitdaging.


    ‘Ik zie het wel zitten,’ zei ze, en hij zag dat ze het meende. Hij vond het dapper en sterk dat ze deze stap met drie jonge kinderen durfde te nemen.


    ‘O, mijn god, Valerie. Hoe kan ik je hier ooit voor bedanken?’


    ‘Door weer naar Parijs te komen als de twee jaar erop zitten en niet bij te tekenen,’ antwoordde ze serieus.


    ‘Beloofd.’ Hij was al in onderhandeling over een paar belangrijke deals die hem flink wat geld zouden opleveren, en nu ze er geweest was begreep ze beter hoe alles er in zijn werk ging. Ze had nog veel te leren over de stad, maar het leek haar fascinerend om er een jaar te werken. ‘Ik ga een groter appartement zoeken,’ zei hij. Een mooi appartement in een prettige wijk waar ook andere expats woonden.


    Die nacht kon hij van de spanning nauwelijks slapen. Ze hadden een compromis gevonden dat voor hen beiden aanvaardbaar was. Hij wist dat dit de redding van hun huwelijk betekende. Het was het mooiste cadeau dat ze hem had kunnen geven, en de volgende ochtend sprong hij uit bed, in de startblokken om de wereld te veroveren, enthousiast om weer naar China te gaan en hij was verliefder dan ooit op Valerie. Toen hij zich na het douchen stond aan te kleden, glimlachte ze naar hem.


    ‘Ik hou van je, je bent fantastisch,’ zei hij, en hij gaf haar een kus.


    ‘In mijn land zouden we zeggen,’ antwoordde ze in het Engels, ‘dat jij er ook wel mee door kan.’


    Voordat Jean-Philippe in het vliegtuig stapte, belde hij op de luchthaven Chantal om haar het goede nieuws te vertellen dat Valerie en de kinderen naar Peking kwamen. Ze stond versteld, ze was onder de indruk van zijn vrouw en blij voor hem dat er een oplossing was gevonden. Haar stem klonk schor toen ze hem feliciteerde. Ze zei dat ze griep had, waarna hij haar adviseerde goed voor zichzelf te zorgen en ophing.


    Chantal had kougevat en bleef een hele week in bed. De verkoudheid verergerde en ging over in bronchitis en een bijholteontsteking. Ze voelde zich ellendig. Ze maakte haar script over het concentratiekamp af, maar voelde zich twee weken lang te lamlendig om de deur uit te gaan en leefde op het eten dat ze in haar keukenkastjes vond. Alles was haar te veel, ze had geen trek en was al een maand lang gedeprimeerd. Ze miste Xavier nog steeds vreselijk, maar was er meer dan ooit zeker van dat ze de juiste beslissing had genomen.


    Op de dag dat ze uiteindelijk de moed bij elkaar raapte om naar de supermarkt te gaan en bij de apotheek de antibiotica op te halen die de huisarts haar had voorgeschreven, was de dagenlange regen overgegaan in natte sneeuw. In een oude duffelse jas en met een wollen muts op kwam ze drijfnat bij de supermarkt aan, en na haar bezoek aan de apotheek sjokte ze met een tas vol boodschappen naar huis, haar hoofd gebogen in de wind. Ze vroeg zich af of ze longontsteking had, en voelde zich net Mimi uit La Bohème toen ze een hoestbui kreeg en midden op het zebrapad tegen iemand aan botste. Het was een man met een vrouw naast zich. Ze keek op, en haar adem stokte toen ze zag dat het Xavier was. Ze wist dat ze er vreselijk uitzag: haar neus was rood, haar lippen waren gebarsten, haar ogen stonden waterig. Ze zag lijkbleek, en toen ze het meisje naast hem zag stikte ze bijna in een hoestbui. Het was een slanke blondine van een jaar of negentien. Hij was van het ene uiterste naar het andere gegaan, precies zoals ze had voorspeld.


    ‘Gaat het?’ vroeg hij, haar bij haar elleboog vastpakkend voor ze zou vallen. De situatie kon werkelijk niet erger: het meisje droeg bijna dezelfde kleding als zij, maar zag er beeldschoon uit terwijl zij zich een stokoude hoestende oma ­voelde.


    ‘Het gaat wel,’ wist ze uit te brengen. ‘Ik ben verkouden. Kom maar niet te dichtbij, anders krijg je het ook.’ Ze glimlachte naar het meisje, dat geen interesse in haar had en wachtte tot Xavier doorliep. Het was hondenweer, de natte sneeuw striemde in hun gezicht. Ze konden daar niet lang blijven staan, maar hij maakte zich zorgen om Chantal, hij zag hoe ziek ze was.


    ‘Ga maar gauw naar huis,’ drong hij aan, maar zij dacht dat hij haar alleen maar bij zijn veertienjarige vriendinnetje weg wilde hebben. Het was zaterdag en ze brachten kennelijk het hele weekend samen door, want het was nog vroeg. ‘Hoe gaat het met je?’ vroeg hij voordat ze er allemaal vandoor zouden gaan om het slechte weer te ontvluchten.


    ‘Fantastisch,’ antwoordde ze, wat gezien haar verkoudheid nogal ongeloofwaardig klonk. Ze wenste hem een gelukkig nieuwjaar, zwaaide hen beiden gedag en strompelde met haar boodschappentas en het pakje van de apotheek de weg over. Het was een hele schrik om hem te zien en ze voelde zich nog steeds trillerig toen ze thuis haar doorweekte jas en schoenen uittrok. Zelfs haar voeten waren nat. Ze trok een andere trui aan, zette thee, nam haar medicijnen in, ging zitten en ­speelde de scène met Xavier en zijn knappe nieuwe vriendin in gedachten nog een keer af. Het ergste van alles was dat ze er zo afschuwelijk uit had gezien. Waarom waren de schikgodinnen haar niet wat gunstiger gezind geweest toen ze besloten dat ze hem vanochtend tegen het lijf moest lopen? Ze zag het als een teken dat ze de juiste beslissing had genomen en dat ze er goed aan had gedaan het met hem uit te maken.


    Ze sloeg een kasjmieren deken om zich heen, trok warme sokken aan en stapte met haar jeans en trui nog aan in bed. Ze vroeg zich af of ze uiteindelijk zou bezwijken aan de griep of aan een gebroken hart. In de achttiende eeuw stierven er wel eens mensen aan liefdesverdriet en ze vroeg zich af hoe dat ging. Ze voelde zich zo ziek als een hond en ze zag er belabberd uit, maar ze was nog niet dood, al voelde het wel zo. Toen een halfuur later de bel ging, negeerde ze die. Er werd op zaterdag geen post bezorgd en als het een aangetekende brief van de een of andere creditcardmaatschappij was, had ze geen interesse – ze had alle creditcards die ze nodig had. Maar degene die aanbelde hield stug vol. Mopperend stapte ze uit bed, liep naar de intercom in de gang en vroeg wie het was.


    ‘Ik ben het, Xavier!’ riep hij in de intercom, en ze kreunde. ‘Ik ben drijfnat. Mag ik bovenkomen?’


    ‘Nee… Hoezo?’


    ‘Ik moet met je praten.’ Ze vroeg zich af of zijn vriendin er ook bij was, maar wilde het niet vragen.


    ‘Waarover?’ vroeg ze, en ze hoorde de wind door de intercom gieren.


    ‘Ik ben zwanger. Je kunt me niet aan mijn lot overlaten.’ Hij klonk wanhopig, en ze schoot in de lach. Ze schudde haar hoofd, drukte op de zoemer om hem binnen te laten en ­hoorde hem dank je roepen. Hij kende de code van de tweede deur en even later ging haar deurbel. Ze liet hem binnen. Het water droop van zijn gezicht en zijn wollen pet was kleddernat. Er vormde zich een plasje water op de plek waar hij stond in de gang. Hij keek haar aan. ‘Bedankt dat ik binnen mocht komen.’ Ze liepen naar de keuken, waar ze hem een handdoek gaf, en ze zette water op voor thee. Zonder te vragen of hij dat wel wilde, zette ze hem een kop voor, zijn lievelingssmaak had ze nog in huis.


    Ze gingen aan de keukentafel zitten. ‘Je vriendin is erg knap,’ zei ze terwijl ze allebei van hun thee dronken.


    Hij zette zijn kopje neer. ‘Ze is mijn vriendin niet. Ze is de nieuwe vriendin van mijn neef, ik had beloofd haar met haar examens te helpen. Ze studeert rechten. Ik was al bang dat je dat dacht.’


    ‘Wat zou ik anders moeten denken zo vroeg op zaterdagochtend? Niet dat het mij iets aangaat.’ Ze probeerde ongeïnteresseerd te klinken. Ze barstte uit in een hoestbui en hij keek haar bezorgd aan.


    ‘Luister, Chantal. Ik hou van je. Ik heb me nog nooit van mijn leven zo ellendig gevoeld als de afgelopen maand. Je hebt mijn feestdagen verknald. Ik kan niet zonder je. Ik wil helemaal geen jongere vrouw, ik wil überhaupt geen andere vrouw. Ik wil jou. Waarom geloof je dat niet? Waar zijn we in godsnaam mee bezig? Je ziet eruit om op te schieten en je hoest alsof je laatste uur heeft geslagen. En ik kan sinds je me hebt gedumpt niet meer normaal nadenken. Ik ben nog nooit zo gelukkig met een vrouw geweest als met jou. Kunnen we het alsjeblieft nog een keer proberen voordat jij het loodje legt en ik in de Seine spring?’ Ze glimlachte, ze kon niet anders. Ze hadden het fijn gehad samen. Dat had ze geprobeerd te vergeten, maar het was de waarheid.


    ‘Je doet erg dramatisch,’ merkte ze op.


    ‘Dat moet jij nodig zeggen, ik kan geen halfuur met een andere vrouw praten of jij dumpt me. Dat is pas dramatisch!’


    ‘Het leek me terecht,’ zei ze stijfjes terwijl ze nog een keer thee inschonk en zag dat het buiten harder was gaan ­sneeuwen.


    ‘Het was helemaal niet terecht, het was ronduit belachelijk. Maar ik beloof je met mijn hand op mijn hart dat ik nooit meer met roodharige vrouwen zal praten op feestjes, dat ik überhaupt geen woord meer zal wisselen met vrouwen onder de negentig en dat je me voortaan mag blinddoeken als we uitgaan.’ Hij keek haar smekend aan, en ze glimlachte. Ze kon hem niet weerstaan. Ze hield van hem, hij was een man uit duizenden.


    ‘Jij hebt mijn wens verpest,’ zei ze, terugdenkend aan de lampion tijdens het Witte Diner.


    ‘Heb ik jóúw wens verpest? Jij hebt mij eruit gegooid! Mag ik je er even aan herinneren dat jij al mijn spullen in een koffer hebt gepropt en me de deur hebt gewezen? Alsof dat zo aardig is.’


    ‘Ik was overstuur.’


    ‘Ik ook. Die koffer heb ik trouwens nog steeds niet uitgepakt. Elke keer dat ik eraan begin, moet ik huilen. En trouwens, nog een vrolijk kerstfeest. Je timing was geweldig.’


    ‘Het spijt me.’ Ze keek hem berouwvol aan. ‘Ik zou je graag willen kussen, maar als ik je aansteek, stort je waarschijnlijk dood ter aarde.’


    ‘Dat kan me niet schelen,’ zei hij, en hij kuste haar zo innig dat hij haar de adem benam. ‘Zo. Nu kunnen we samen doodgaan.’


    ‘Ik heb net antibiotica genomen, ik overleef het wel.’ Ze lachte naar hem en hij straalde alsof hij zojuist de loterij had gewonnen. Hij kuste haar nog een paar keer en liep daarna achter haar aan naar haar slaapkamer. Ze klopte naast zich op bed en hij ging naast haar liggen. Met hun kleren nog aan trokken ze als twee kleine kinderen het dekbed op tot aan hun kin. Ze kropen dicht tegen elkaar aan terwijl buiten de sneeuw de daken bedekte, en lagen urenlang te praten. Ze maakten samen eten en vielen die nacht in elkaars armen in slaap. En toen ze de volgende ochtend wakker werden en de stad in sneeuw gehuld was, keek hij in de slaapkamer om zich heen en dacht dat hij verdwaald was.


    ‘Ben ik doodgegaan en in de hemel beland?’ vroeg hij toen hij naar haar keek.


    ‘Nee, ik,’ zei ze grinnikend.


    ‘Dat kan niet,’ zei hij knipogend. ‘Jij hebt gisteren antibio­tica genomen, dus jij leeft nog. Zullen we buiten in de sneeuw gaan spelen?’ Ze knikte, en even later waren ze elkaar aan het bekogelen met sneeuwballen. Doorweekt van de sneeuw liepen ze uiteindelijk terug naar huis, hun natte haar tegen hun hoofd geplakt, sneeuwvlokken op hun wimpers, en ze kwamen niet meer bij van het lachen.


    Toen ze thuis hun jas uittrokken, keek ze hem fronsend aan.


    ‘We moeten een heet bad nemen, anders worden we ziek. Geloof me, ik ben moeder, ik weet dat soort dingen.’


    ‘Als jij het zegt,’ zei hij. Ze liet het bad vollopen, waarna ze hun kleren uittrokken en erin stapten. Ze lagen heerlijk in het bad te praten, en toen hij haar kuste begon alles weer opnieuw.
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    Dharam kwam naar Milaan om Benedetta’s show tijdens de Fashion Week te bezoeken. Het was pas haar tweede show sinds de reorganisatie van haar bedrijf en ze had hem uitgenodigd te komen kijken, want hij was nog nooit op de Fashion Week geweest. Ze had hem gewaarschuwd dat het altijd een hectische toestand was, dat er duizend dingen tegelijk gebeurden en dat ze continu bezig zou zijn. Maar de Fashion Week was belangrijk voor haar en ze wilde graag dat hij erbij was. Ze had een van de beste plaatsen voor hem gereserveerd, en hij hield zich de hele avond op de achtergrond; hij wilde haar niet van haar werk houden, maar juist tot steun zijn.


    Hij logeerde in haar appartement en werkte daar op zijn laptop als zij op kantoor was en hij kwam een paar keer kijken als er kleding moest worden doorgepast. Vlak voor de show mocht hij even backstage een kijkje nemen en daarna nam hij plaats in de zaal, omringd door alle belangrijke mensen uit de modewereld. Redacteuren van modemagazines, stylisten, inkopers van over de hele wereld en honderden persfotografen en verslaggevers zaten bij elkaar. De lichten werden gedimd, de muziek ging aan en de show begon. De modellen stapten achter elkaar de catwalk op, en Benedetta controleerde backstage voor de laatste keer hun outfits en gaf ze een voor een het signaal om op te komen.


    De show was een daverend succes. Op de feesten na afloop ontmoetten ze andere ontwerpers, praatten met inkopers en namen alle redacteuren voor zich in. De fotografen schoten de ene na de andere foto van Benedetta met Dharam. Tegen het eind van de Fashion Week waren ze het gesprek van de dag, en de show kreeg laaiend enthousiaste kritieken.


    ‘Heb je het leuk gehad?’ vroeg ze hem toen de avond voorbij was.


    ‘Ik vond het geweldig, en ik vind jou ook geweldig.’ Die avond gaf hij haar nog een diamanten armband cadeau, die hij tegelijk met de andere had gekocht, zodat ze er nu twee had. Ze waren schitterend en het was niet moeilijk te raden van wie ze ze had gekregen, want ze waren overduidelijk Indiaas. Ze had allerlei prints, kleuren en stoffen gebruikt die ze in India had gezien en die haar hadden geïnspireerd. Ze had de Indiase invloed heel subtiel in haar show verweven. Maar de armbanden waren verre van subtiel, en ze waren de pers niet ontgaan. Iedereen keek vol afgunst naar de twee brede diamanten armbanden om haar polsen, ze deed ze geen moment af.


    Ze vertelde Dharam dat Gregorio bij haar langs was geweest en dat hij haar had gevraagd het weer met hem te proberen. Hij was zichtbaar opgelucht toen ze zei dat daar geen sprake van was en dat hun relatie wat haar betreft voorgoed voorbij was. Op een van de feesten hoorde ze dat Gregorio tijdens de Fashion Week met meerdere modellen uit was geweest. Hij liet er kennelijk geen gras over groeien.


    Na de Fashion Week ging Benedetta er een paar dagen met Dharam tussenuit, om uit te rusten voor ze weer aan de slag zou gaan. Ze logeerden in El Pellicano in Argentario, een romantisch plaatsje aan de Italiaanse kust. Hij was ervan onder de indruk hoe hard ze elk seizoen weer moest werken en had mateloze bewondering voor haar talent. Dharam wilde dat ze met hem mee terugging naar India, maar ze moest aan haar nieuwe collectie werken. Ze hoopte over een paar maanden weer naar hem toe te komen, en in de tussentijd zouden ze elkaar in Londen of Milaan treffen. Ze vonden het beiden een geweldig vooruitzicht. Na hun korte vakantie vertrok hij naar India met de belofte over een paar weken terug te komen. Ze konden hun schema’s perfect op elkaar afstemmen, al haar zorgen waren voor niets geweest.


    ‘Ben je gelukkig?’ vroeg hij toen ze de avond voor zijn vertrek in bed tegen elkaar aan kropen.


    ‘Altijd als ik bij jou ben.’ Ze glimlachte slaperig, en hij kuste haar. Ze keek hem in de ogen en bedacht wat een geluk ze had. Dharam was de leukste man ter wereld en het was een wonder dat ze elkaar gevonden hadden.


    Twee maanden na hun hereniging lagen Chantal en Xavier om tien over halfvier ’snachts vredig te slapen toen de telefoon ging. Hij hoorde het als eerste en schudde haar zachtjes door elkaar. Hij wist dat ze ongeacht het tijdstip altijd opnam, voor het geval er iets met een van haar kinderen was gebeurd. Hij gaf haar de telefoon aan, die ze met een bezorgde blik aanpakte, bang dat een van hen weer een ongeluk had gehad.


    ‘Ja?’ Ze luisterde ingespannen. Hij vroeg zich af wat er aan de hand kon zijn, uit de vragen die ze stelde kon hij niets opmaken. ‘Hoe laat? … Hoe voelt ze zich? … Hoeveel minuten zitten er nu tussen? Bel straks terug om te zeggen hoe het ervoor staat.’ Ze hing op en keek Xavier glimlachend aan. ‘Het was Paul. Rachel gaat bevallen.’ Ze vielen weer in slaap, totdat drie uur later opnieuw de telefoon ging. Paul zei dat ze bijna kon beginnen met persen maar dat de verloskundige zich zorgen maakte over de hartslag van de baby, en dat ze met de ambulance naar het ziekenhuis gebracht zouden worden omdat Rachel misschien een keizersnee zou krijgen. Paul was dodelijk ongerust om haar en het kind. Chantal ­probeerde hem te kalmeren, en hing daarna op.


    ‘Waarom krijg ik zo langzamerhand het gevoel dat we een noodhulplijn bemannen?’ vroeg Xavier, toen ze de hoop op nog wat slaap hadden laten varen. Ze hoopte dat het goed kwam met Rachel en de baby. Ze had hun vanaf het begin gezegd dat zij het een idioot plan vond om thuis te willen bevallen.


    Twintig minuten later werden ze gebeld door het Cedars Sinai-ziekenhuis: de weeën waren weer op gang gekomen en de hartslag van de baby was genormaliseerd.


    ‘Een verstandig kind, hij wilde in het ziekenhuis geboren worden,’ zei ze tegen Xavier. Hij moest lachen.


    ‘Ik hoef zelf geen kinderen, want ik maak alles indirect via die van jou mee.’ De week ervoor had Eric gebeld om te vertellen dat de broer van Annaliese dronken achter het stuur was aangehouden. Hij had zijn moeder om advies gevraagd wat hij moest doen: de borgsom voor hem betalen zodat hij vrijkwam of hem op het politiebureau laten om hem een lesje te leren. De jongen was achttien jaar, een student. Ze had hem aangeraden om hem een nachtje in de cel te laten ontnuchteren en hem ’smorgens op te halen, en dat hadden ze ook gedaan.


    Nu wachtte Paul vol spanning tot Rachel hun kleine prins ter wereld bracht. Rachels moeder was inmiddels in het ziekenhuis aangekomen en dreef Paul en de artsen tot waanzin. Ze wilde bij de bevalling aanwezig zijn, maar dat wilde Rachel niet. Als ze haar zoon zo hoorde, was ze blij dat ze in Parijs was, en hen niet tot last was in L.A.


    Na dat laatste bericht hoorde ze drie uur lang niets, waardoor Chantal ervan uitging dat de bevalling voorspoedig verliep. Ze wilde niet bellen om te vragen of alles goed ging. Ze zouden waarschijnlijk toch niet opnemen.


    Het was halftien toen ze een sms’je van Paul kreeg. ‘Niet goed. Over tien minuten keizersnee. Arme Rachel.’ Chantal had medelijden met haar, en anderhalf uur later – om elf uur, dus twee uur ’snachts in Californië – belde Paul haar euforisch op. Ze hadden een zoon van ruim acht pond gekregen en noemden hem Dashiell. Afgekort: Dash. Paul zei dat de keizersnee zonder complicaties was verlopen, maar dat Rachel aan het eind van haar Latijn was en dat de baby te groot was geweest. Chantal hield wijselijk voor zich wat een ramp het geweest zou zijn als ze thuis was bevallen. Het idee van de onderwaterbevalling was bij de eerste pijnlijke weeën al terzijde geschoven. Toen Paul belde werd Rachel gehecht.


    ‘Wanneer kom je hem bekijken, mam?’ vroeg hij, maar daar had ze zelf al over nagedacht. Ze wilde geen opdringerige moeder zijn, één was al erg genoeg. Ze zou Dash op ­Charlottes bruiloft voor het eerst zien, als hij twee maanden oud was, en niet nu Rachel uitgeput was en probeerde te leren hoe ze borstvoeding moest geven en ze allebei nog aan de baby moesten wennen. Voor deze ene keer zou ze niet halsoverkop naar hen toe reizen. De baby was gezond en ze voelde niet dat het noodzakelijk was om erheen te gaan. Ze had haar eigen leven. Ze was blij voor Paul en Rachel, en ze wist zeker dat hij een goede vader zou zijn. Hij was zorgzaam en steeds verantwoordelijker, en hij was dol op Rachel.


    Nadat ze had opgehangen, vertelde Chantal het hele verhaal aan Xavier. Hoeveel de baby woog, hoe het met Rachel ging en hoe gelukkig Paul klonk.


    ‘Je weet toch wat dit betekent, hè?’ vroeg ze met een geschokte uitdrukking.


    ‘Bedoel je dat ze je elke nacht gaan bellen om borstvoedingtips te vragen?’ vroeg hij bezorgd.


    ‘Nee, daarvoor belt ze haar eigen moeder, die weet alles.’ Chantal was niet bepaald dol op haar. ‘Het betekent dat je het voortaan met een oma doet.’ Ze keek hem grijnzend en een beetje beschaamd aan, en hij moest lachen.


    ‘Dan ben ik indirect opa!’


    ‘Als jij dat wilt.’ Ze keek hem glimlachend aan terwijl ze weer in bed kropen.


    ‘Dat lijkt me wel leuk,’ zei hij grinnikend. Chantal ­probeerde aan het idee te wennen dat ze een kleinzoon had. Het was niet te bevatten.


    In april trok Xavier bij Chantal in. Ze vonden het allebei onzin dat hij nog huur betaalde voor een appartement waar hij nooit was.


    ‘Als je me er maar niet weer uit schopt,’ waarschuwde hij toen ze het bespraken. ‘Ik heb al sinds kerst niet meer met een roodharige vrouw gepraat,’ bracht hij haar in herinnering, en ze moest erom lachen.


    ‘Nee, wees maar niet bang.’


    Hij deed bijna al zijn meubels weg, hij vond ze toch al niet mooi. Ze ruimde een kast voor hem uit zodat hij er zijn spullen in kon doen, en ze liet haar kinderen weten dat ze nu samenwoonden. Ze hoorde ze alle drie naar adem happen toen ze het vertelde, maar alleen Eric, die blij voor haar was, zei wat hij ervan vond.


    In mei bezochten ze het filmfestival in Cannes, waar een van haar films werd vertoond, wat ze heel spannend vond. Ze dineerden met haar producent en twee bekende filmsterren. Xavier was behoorlijk onder de indruk en vond het geweldig om er met haar bij te zijn. Hoewel ze er niet op gerekend had, won ze een award. Ze logeerden in het luxe Hôtel du Cap in Cap d’Antibes. Hun kamer bevond zich in Eden Roc, het deel van het hotel aan het water. Xavier had al vaak over het hotel gehoord, maar was er nog nooit geweest. Zij verbleef er elk jaar tijdens het festival. Hij was ongelooflijk trots dat hij haar vriend was, alle filmsterretjes die om de aandacht van de mannen vochten lieten hem koud. Er waren veel bekende acteurs en actrices, producenten en regisseurs. Het was een opwindend evenement, en ze besloten twee dagen langer in het hotel te blijven. Een van Xaviers klanten had ook een film op het festival vertoond.


    Hij had vrij genomen voor het festival, en twee weken later nam hij nog een week op om met haar naar Hongkong te vliegen voor Charlottes bruiloft. Chantal had de afgelopen maanden veel op afstand georganiseerd, maar ze hadden ook een weddingplanner in de arm genomen en Charlotte regelde veel zelf.


    Toen ze in Hongkong aankwamen, was alles tot in de puntjes geregeld. Ze verbleven in het Peninsula Hotel en Chantal ontmoette eindelijk haar kleinzoon, die ze de afgelopen twee maanden bijna dagelijks op Skype had gezien. Hij herkende haar stem en begon meteen naar haar te lachen. Tot haar eigen verbazing was ze diep ontroerd toen ze hem in haar armen had. Xavier nam de ene foto na de andere van het bijzondere moment.


    ‘Doe je dit zodat je me later kunt plagen dat ik oma ben geworden?’ vroeg ze terwijl hij haar weer vanuit een andere hoek fotografeerde.


    ‘Ik ben voor het eerst opa geworden, laat me er toch van genieten!’ zei hij, en ze barstte in lachen uit.


    ‘Je bent veel te jong om opa te zijn,’ zei ze, wat haar op een beledigde blik kwam te staan.


    ‘Nee, hoor, helemaal niet. Reken maar uit.’ Hij was net negenendertig geworden en had al een kind van twintig kunnen hebben.


    ‘In dat geval zou ik overgrootmoeder kunnen zijn. Ik moet er niet aan denken!’ Hij lachte.


    Die avond, toen ze haar jurk voor de bruiloft nog eens paste, keek Xavier haar fronsend aan.


    ‘Wanneer heb je die gekocht?’


    ‘Met kerst, toen Charlotte in Parijs was. Ze vindt hem prachtig.’


    ‘Zo te zien was je toen zwaar depressief. Het was vlak nadat je me aan de dijk had gezet. Kom, we gaan winkelen.’


    ‘Nu nog?’ De bruiloft was al over twee dagen. ‘Ik denk niet dat ik hier iets kan vinden, zeker niet zo kort van tevoren.’ Ze keek hem paniekerig aan. ‘Vind je hem zo lelijk?’ Ze bekeek zichzelf in de marineblauwe jurk met de tuttige bolero in de spiegel, en gruwelde er zelf ook van.


    De volgende ochtend gingen ze als twee samenzweerders op pad en reden met de Rolls-Royce van het hotel naar het enorme winkelcentrum in Victoria Harbour. Xavier hield voet bij stuk. Gewoonlijk hield hij niet van winkelen, maar dit was in zijn ogen een noodgeval. Ze legde uit dat ze op de bruiloft van haar dochter niet in het wit kon verschijnen. Op geen enkele bruiloft trouwens, de bruid zou haar vermoorden, wat volkomen terecht zou zijn. Hij had een prachtige witte satijnen jurk voor haar gevonden die haar perfect paste, maar hij begreep dat dat dus geen optie was. Zwart was ongepast en zou sowieso te streng zijn. Roze was te meisjesachtig, maar stond haar leuk.


    ‘Die kun je op onze bruiloft aan,’ plaagde hij haar, ‘maar de witte vond ik het mooist.’ Ze wist dat het een grapje was: er was geen reden waarom ze zouden trouwen, ze vonden het prima om samen te wonen. Ze paste een grijze jurk, maar die was te somber, hoewel ze wist dat de moeder van de bruidegom ook grijs droeg. Daarna vonden ze een prachtige rode jurk, maar die was te opzichtig voor haar dochters grote dag. Die jurk zou de indruk kunnen wekken dat ze de bruid probeerde te overtreffen, want het rode satijn stond haar ongelooflijk sexy. Uiteindelijk paste ze bij Dior een satijnen jurk in de lichtblauwe kleur van haar ogen. De jurk was vrouwelijk en tegelijkertijd ingetogen, jeugdig maar niet overdreven, de kleur was elegant en subtiel. Als door een wonder hadden ze er bijpassende zachtblauwe satijnen schoenen bij, en ze had van huis een zilveren handtasje meegenomen voor bij het oefendiner.


    ‘Bingo!’ riep hij stralend. De jurk had precies de juiste ­lengte en hoefde niet vermaakt te worden; hij zat haar als gegoten en accentueerde haar slanke figuur. Hij zei dat ze haar haar los moest dragen, dat vond hij het mooist. Als ze in december in een beter humeur was geweest, zou ze zo’n soort jurk samen met Charlotte hebben gekocht. Voor het oefendiner had ze zilverkleurige hooggehakte sandaaltjes en een kort smaragdgroen satijnen jurkje van Balenciaga van huis meegenomen, dat haar jong en sexy stond en waarin haar benen prachtig uitkwamen. De familie van de bruidegom onthaalde hen op het oefendiner in de Hong Kong Club, waar ook de bruiloft zou zijn, maar zij vonden het geschikt en Charlotte was ermee akkoord gegaan. Ze had hun gewaarschuwd dat het oefendiner erg formeel en traditioneel zou zijn, net als de bruiloft, die de volgende dag in een andere ruimte van de club zou plaatsvinden.


    ‘Bedankt dat je me hebt geholpen een andere jurk te zoeken,’ zei Chantal dankbaar tegen Xavier toen ze met hun aankoop terugreden naar het hotel. Het had vier uur geduurd, maar het was de moeite waard geweest. Ze was dolblij met de jurk. Hij was elegant en jeugdig en stond haar geweldig.


    Ze vermaakten zich prima tijdens het oefendiner die avond, hoewel het er stijfjes aan toeging en bijna alle vrienden van Charlotte en Rupert nogal bezadigd waren. Na het diner gingen ze met haar kinderen mee dansen bij Play, en Chantal en Xavier waren niet van de dansvloer af te slaan. Eric was blij dat Xavier erbij was, want hij voelde zich een beetje verloren tussen al die deftige mensen, en omdat Paul alleen nog oog had voor zijn kind en Rachel, trok hij veel met Xavier op.


    De volgende dag hielp Chantal haar dochter zich voor de bruiloft te kleden, wat heel bijzonder was, en ze kreeg tranen in haar ogen toen de weddingplanner haar het bruidsboeket aangaf. Charlotte zag er in de jurk die Chantal uit Parijs had meegenomen betoverend uit, als een prinses. Ze keek verbaasd op toen ze zag dat haar moeder een lichtblauwe satijnen jurk aanhad en haar haar los droeg. Sinds ze in Hongkong waren, had Charlotte nog niets onaardigs tegen Xavier gezegd, en Paul leek oprecht blij om hem weer te zien en was ontroerd door alle babyfoto’s die hij nam.


    ‘Wat is er gebeurd met die marineblauwe jurk van Nina Ricci?’ vroeg Charlotte toen ze op Paul stonden te wachten die hen naar de kerk zou rijden. Hij zou de bruid weggeven.


    ‘Ik wilde toch liever iets anders aan, ik vond hem een ­beetje te streng. In december in Parijs leek hij heel geschikt, maar voor mei is hij wat te winters.’ Ze zei niet dat ze zich er stokoud in voelde en dat Xavier en zij hem allebei foeilelijk vonden.


    ‘Ik vind deze prachtig,’ zei Charlotte glimlachend, waarna Chantal haar een kus gaf en haar tranen moest bedwingen.


    ‘Je bent de mooiste bruid die ik ooit heb gezien,’ zei ze met gesmoorde stem. Toen kwam Paul aanrijden, en de weddingplanner en Chantal hielpen Charlotte met haar sleep de auto in. De bruidsmeisjes droegen zachtroze jurken en hadden een boeketje van eveneens zachtroze rozen in hun handen en stapten in de limousines die het hotel geregeld had. Paul en Charlotte reden in een Rolls en Chantal en Xavier kwamen erachteraan in een Bentley, met Eric achter het stuur, die er knap uitzag in zijn jacquet. Xavier droeg een donker kostuum. Omdat hij geen familie was en officieel geen deel uitmaakte van het gevolg van de bruid, hoefde hij geen jacquet te dragen. Hij zag er stijlvol uit.


    De kerkdienst verliep vlekkeloos, de receptie was mooi en Chantal voelde zich geweldig in haar jurk.


    ‘Bedankt dat je me hebt aangemoedigd om die andere jurk niet aan te doen.’ Ze keek Xavier glunderend aan terwijl ze met hem danste. Ze vermaakten zich uitstekend op de bruiloft, en Chantal huilde toen het bruidspaar wegreed. Ze had niet geprobeerd het boeket te vangen toen dat werd gegooid. Ze vond dat niet gepast. Toen de vrijgezelle vrouwen elkaar verdrongen om het te vangen, hadden zij en Xavier elkaar vanaf de andere kant van de zaal glimlachend aangekeken. Ze begrepen elkaar: wat zij hadden, was genoeg.


    De volgende dag vlogen Paul, Rachel en Dash terug naar L.A. Eric vloog naar Frankfurt, waar hij overstapte op een vlucht naar Berlijn, en Chantal en Xavier vlogen terug naar Parijs. Het bruidspaar ging op huwelijksreis naar Bali. Ze verspreidden zich weer over de hele wereld. Maar nu ze Xavier had was Chantal niet meer eenzaam. De wens die ze op het Witte Diner had gedaan, was uitgekomen. Ze had een man gevonden die van haar hield en met wie ze samenleefde als een echt stel. Hij was precies wat ze gewenst had, en nu stond hij naast haar. Het was allemaal zo snel gegaan; hun romance was vlak na het Witte Diner begonnen, nu elf maanden geleden.
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    Jean-Philippe was thuis om Valerie te helpen de spullen voor Peking in te pakken. Hij had een gemeubileerd appartement gehuurd maar er waren allerlei dingen die Valerie mee wilde nemen, ook voor de kinderen, en die ze zouden laten verschepen. Ze was al een week bezig geweest met pakken voor hij in Parijs aankwam. Ze hadden het perfect getimed: het Witte Diner was volgende week en daarna zouden ze naar Peking vliegen met een tussenstop in Hongkong, waar ze nog even kon winkelen.


    Valerie nam een grote stapel boeken mee voor haar werk. Ze werd voor een jaar verslaggever voor Vogue in Peking en zou af en toe ook naar Shanghai gaan. Ze wilden dat ze na dat jaar weer terugkwam naar Parijs. En met Beaumont-Sevigny had ze afgesproken dat ze hun contactpersoon in China werd.


    ‘Wat doen we hiermee?’ vroeg Jean-Philippe. Hij hield een enorme teddybeer in de lucht die Jean-Louis per se wilde meenemen.


    ‘Inpakken, ben ik bang.’ Overal in huis lagen stapels speelgoed, kleren en boeken, en ze was blij dat hij was thuisgekomen om haar te helpen. Ze had twee zware weken achter de rug. Sinds Kerstmis was hij twee keer in Parijs geweest, dit was de derde keer. En zij was in januari naar Peking gereisd voor de fotosessie voor Vogue. Ze hadden elkaar dus sinds het begin van het jaar regelmatig gezien, maar ze keek ernaar uit om weer net als vroeger elke ochtend naast hem wakker te worden. Dat had ze de afgelopen negen maanden vreselijk gemist.


    Ze onderbraken hun werk om te lunchen, en daarna was Valerie even weg. Hij dacht dat ze haar e-mails checkte of een telefoontje pleegde, maar toen ze terugkwam, zag ze er onthutst uit. Ze ging op een doos met boeken zitten die hij net had ingepakt en keek hem strak aan.


    ‘Is er iets?’


    ‘Ik weet het niet. Dat hangt van jouw reactie af.’ Hij stopte met waar hij mee bezig was en staarde haar aan. Plotseling bekroop hem het gevoel dat er iets aan de hand was. Ze stak een stick van een zwangerschapstest omhoog. Hij had zo’n ding wel eerder gezien, maar de laatste keer was ruim drie jaar geleden. Hij keek er verbijsterd naar. ‘Ik ben zwanger,’ fluisterde ze. Hij was begin mei voor het laatst thuis geweest, en toen ze een paar dagen geleden plotseling besefte dat ze al meer dan een week over tijd was, had ze de test gekocht. Vanwege alle drukte rond de verhuizing had ze er niet meer aan gedacht, maar toen ze de badkamerspullen inpakte vond ze de test en besloot ze hem meteen te doen. Ze was er geen seconde van uitgegaan dat de uitslag positief zou zijn. Ze was er totaal niet klaar voor, niet nu ze naar Peking gingen verhuizen.


    ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij, zichtbaar overdonderd. Ze gaf hem de stick en hij controleerde de uitslag. Die was inderdaad positief, zonder enige twijfel. Hij zag hun plannen voor China al in rook opgaan. Ze zou ongetwijfeld niet bereid zijn om naar China te verhuizen als ze zwanger was, en de moed zonk hem in de schoenen.


    ‘Wat moeten we doen?’ vroeg ze met verstikte stem.


    ‘Wat wil jij?’ vroeg hij terwijl hij op een andere verhuisdoos ging zitten. ‘Zal ik alles weer uitpakken? Jij moet het maar zeggen, Valerie. Ik zal je niet dwingen om naar China te gaan als je zwanger bent.’ Hij vreesde dat ze in Parijs wilde blijven, en dat vond hij misschien zelf ook beter.


    ‘Ik weet het niet.’ Ze dacht even na.


    ‘Je zou kunnen terugkomen om hier te bevallen. Wanneer zou dat ongeveer zijn?’ Ze rekende het in haar hoofd uit.


    ‘In februari.’ Het was een enorme schrik, dit was wel het laatste wat ze verwacht hadden. Maar toen hij in mei thuis was, waren ze een paar keer onvoorzichtig geweest. Ze waren zo blij geweest elkaar weer te zien dat ze de gok gewaagd hadden, en hadden er daarna niet meer aan gedacht.


    ‘Je zou met kerst naar huis kunnen gaan als je hier wilt bevallen. Is het de moeite waard om voor een halfjaar naar Peking te gaan?’ Ze keek hem aan en glimlachte.


    ‘Ik had dit echt niet verwacht,’ zei ze peinzend terwijl ze probeerde te bedenken wat ze met de situatie aan moest. Al hun plannen kwamen op losse schroeven te staan.


    Jean-Philippe wilde niet dat ze zonder hem in Parijs bleef. Misschien moest hij zijn baan wel opzeggen. Hij kon niet het uiterste van haar vragen; ze was de afgelopen negen maanden al zo geduldig geweest. Ze verheugden zich er juist zo op dat zij naar China zou komen.


    Ze keek hem aan en lachte. ‘Wat idioot, dat ik net nu we aan het pakken zijn ontdek dat ik zwanger ben.’


    ‘Gelukkig heb je die test gedaan. Wat als we er pas daar achter gekomen waren?’


    ‘In China krijgen vrouwen ook baby’s. Niet zoveel als wij, maar je kunt daar ook bevallen.’ Het was nog steeds zo dat de meeste vrouwen in China één kind kregen, heel soms twee. En zij zouden er vier hebben, wat hun droom was, maar niet nu ze op het punt stonden om naar Peking te verhuizen. ‘Ik kan daar toch ook bevallen? In China zijn in de grote steden vast ook goede dokters.’


    ‘Ik weet niet hoe de medische zorg daar is, maar dat kunnen we uitzoeken.’ Haar vorige zwangerschappen en bevallingen waren voorspoedig verlopen, en ze leek nogal rustig onder de situatie.


    ‘Chantal vertelde dat haar kleinkind thuis in bad geboren zou worden,’ zei Valerie grinnikend, en Jean-Philippe keek haar vol afschuw aan.


    ‘Dat meen je niet. Wil jij dat ook?’


    ‘Natuurlijk niet,’ zei ze, nu serieus. Hij ging naast haar op de verhuisdoos zitten en ze sloeg haar armen om hem heen. ‘We zijn gezegend, we krijgen een kindje. We wilden er altijd vier.’


    ‘Ja, maar niet nu.’ Er stond teleurstelling in zijn ogen. Hij was er zeker van dat ze niet mee naar China zou komen. Hun plan om samen in Peking te wonen was in duigen gevallen.


    ‘Overal ter wereld krijgen vrouwen baby’s. Ik ben niet bang voor een bevalling in China, zolang jij maar bij me bent. En als we een Europese of Amerikaanse dokter vinden met wie ik kan praten, ben ik gerust. Het lijkt me sterk dat er in heel Peking niet één te vinden is.’ Ze keek hem glimlachend aan en gaf hem een kus.


    ‘Weet je het zeker?’ Ze was ongelooflijk moedig, hij hield met de dag meer van haar. Als er een probleem was, loste zij het op, zoals ze ook een manier had gevonden om een jaar lang in China te werken zonder haar toekomst bij Vogue op het spel te zetten en haar baan als consultant te verliezen. ‘Het is een belangrijke beslissing, Valerie. Ik wil niet dat je meegaat als je je er niet prettig bij voelt.’


    ‘Het komt wel goed. Als zich tijdens mijn zwangerschap complicaties voordoen, ga ik gewoon terug. Maar waarom zou dat gebeuren? Het is tot nu toe altijd goed gegaan. Ik had juist zo’n zin om te gaan, het wordt een spannend avontuur.’


    ‘Ik zou het fantastisch vinden om daar met jou te zijn,’ zei hij, haar vol bewondering aankijkend. ‘Vooral om je goed in de gaten te houden nu je zwanger bent.’ Hij kende haar: ze nam altijd te veel hooi op haar vork. Toen Damien geboren zou worden, zat ze midden in een fotoshoot en was ze bijna te laat in het ziekenhuis. En het had niet veel gescheeld of ze had Isabelle tijdens een show op de Fashion Week op de wereld gezet.


    ‘Ik wil heel graag naar China,’ zei ze met een vastberaden blik in haar ogen. ‘Kom, we gaan verder met inpakken.’


    ‘Nee! Jij blijft zitten. Ik ga alleen met je naar China als je je verstandig gedraagt,’ zei hij streng.


    ‘Ja, meneer,’ zei ze. Hij lachte en terwijl hij haar kuste drong het besef pas goed tot hen door dat ze nog een kind kregen. Bijna had het hun verhuisplannen in de war gestuurd, maar nu kon niets hen meer tegenhouden. Ze gingen naar China, en hun vierde kind zou daar geboren worden. Peking leek daardoor opeens meer vertrouwd, ze zouden voor altijd een emotionele band met die stad hebben als hun kind er geboren werd. Ze ging terug naar de badkamer om de rest van haar spullen te pakken.


    Terwijl ze wat medicijnen voor de kinderen in een doos deed, kwam Jean-Philippe de badkamer in. Ze draaide zich naar hem om en keek hem aan. Zij was de vrouw van zijn dromen en de moeder van zijn kinderen. Hij besefte dat hij haar dit jaar bijna was kwijtgeraakt, maar nu kregen ze nog een kind. Ze waren allebei in de wolken.


    ‘Weet je eigenlijk wel hoeveel ik van je hou?’ vroeg hij met een brok in zijn keel. Tijdens het inpakken had hij erover nagedacht.


    ‘Evenveel als ik van jou,’ fluisterde ze, en terwijl hij haar weer in zijn armen nam, dachten ze aan de baby in haar buik en aan het geluk dat hun te wachten stond. Met elkaar konden ze de hele wereld aan.


    ‘Dank je, Valerie,’ zei hij, en hij drukte haar stevig tegen zich aan. Ze deed haar ogen dicht en glimlachte.
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    Die ochtend kwam de e-mail van Jean-Philippe; hij wist te vertellen dat de eerste ontmoetingsplek bij het Palais Royal zou zijn. Een interessante locatie, want het Louvre lag er maar twee blokken vandaan en de Place de la Concorde en de Place Vendôme maar drie. Het Witte Diner zou dus waarschijnlijk op een van die drie plekken plaatsvinden. Vervelend was wel dat het al sinds gisteravond pijpenstelen regende.


    Toen Chantal die ochtend uit het raam keek, zei ze tegen Xavier dat het Witte Diner dit jaar waarschijnlijk niet door zou gaan.


    ‘Het gaat heus wel door,’ zei hij rustig, terwijl hij de krant zat te lezen voordat hij naar zijn werk zou gaan.


    ‘Ik denk niet dat het nog opklaart, het regent keihard.’


    ‘Doe niet zo negatief, het klaart voor vanavond heus nog wel op.’ Hij leek zich totaal geen zorgen te maken. Hij stopte de krant in zijn aktetas, gaf haar een kus en vertrok naar kantoor. Die dag keek Chantal af en toe wanhopig naar buiten en zag dat het nog steeds regende. Het werd eerder slechter dan beter.


    Ze wist al wat ze die avond aan zou doen: een witte broek, een witte sweater, een witte blazer voor als het fris werd en elegante witte schoentjes. Ze had de porseleinen borden, het zilveren bestek en de kristallen glazen al op het serveer­wagentje klaargezet en de maaltijd en de wijn stonden in de koelkast, maar de regen kwam nog steeds met bakken uit de lucht. Het leek de zondvloed wel, het had haar niet verbaasd als de Ark van Noach over de Seine aan was komen varen. Er was voor die avond nog meer regen voorspeld, en ze zag al voor zich hoe ze met Jean-Philippe en hun vrienden volledig doorweekt bij een van de Parijse monumenten – hoe mooi, romantisch of indrukwekkend ook – hun verregende maaltijd probeerden te eten. Xavier was gek als hij geloofde dat het zou opklaren.


    Ze stuurde hem die dag een paar bezorgde sms’jes, maar hij bleef antwoorden dat alles goed zou komen. De doos met wenslampionnen stond klaar naast het serveerwagentje, dat hij zo had verpakt dat hij hem als een rugzak kon dragen, zodat hij zijn handen vrij had voor hun klaptafel en -stoelen.


    Om vier uur werd de hemel zo zwart dat het leek alsof het einde der tijden nabij was. Een donder, een bliksem, en een paar minuten later kletterden er hagelstenen op het dak en tegen de ramen. Het Witte Diner leek gedoemd in het water te vallen.


    Om vijf uur werd het iets lichter buiten en begon het minder hard te regenen. Toen ze om zes uur weer uit het raam keek, ontdekte ze een klein strookje blauwe lucht en een paar minuten later verscheen er een regenboog aan de hemel. Ze bleef er nog even naar staan kijken en vroeg zich af of Xavier toch gelijk zou krijgen. In het volgende halfuur verdwenen de wolken, hield de regen op en werd de hemel strakblauw; het leek wel een wonder. Ze had het niet voor mogelijk gehouden, maar Xavier kreeg gelijk: het Witte Diner zou doorgaan, de magie kon beginnen.


    Om zeven uur kwam Xavier uit zijn werk met een triomfantelijke grijns op zijn gezicht.


    ‘Oké, oké, ik weet het. Het is een bijzondere avond, dat vinden de weergoden blijkbaar ook.’ Jean-Philippe belde om te zeggen dat de eerste locatie bevestigd was: ze zouden elkaar om kwart over acht bij het Palais Royal ontmoeten. Chantal en Xavier probeerden te raden waar het diner zou plaatsvinden. Zij dacht op het Place de la Concorde, hij dacht bij het Louvre. Jean-Philippe had gezegd dat hij het ook niet wist, wat waarschijnlijk de waarheid was.


    Ze kleedden zich allebei om in hun witte kleding en toen ze om kwart voor acht het appartement verlieten keek Xavier haar glimlachend aan.


    ‘Vandaag een jaar geleden ging ik met vrienden naar een diner waar ik nog nooit was geweest, en omdat ik dacht dat het misschien saai zou worden had ik Chinese wenslampionnen gekocht om de boel op te fleuren. Ik wist toen nog niet dat ik jou zou ontmoeten.’ Ze glimlachte terug. Ze liepen naar buiten, reden naar het Palais Royal en vonden er vlakbij een parkeerplek. Chantal duwde haar serveerwagentje door de tuinen, waar duizenden in het wit geklede mensen zich hadden verzameld die naar elkaar riepen, vrienden zochten of aan het bellen waren om hen in de menigte te vinden.


    Na een paar minuten vonden ze Jean-Philippe, die met zijn arm om Valerie heen geslagen bij de rest van hun vriendengroep stond. Zoals elk jaar had Jean-Philippe negen stellen uitgenodigd. Het waren dezelfde gasten als vorig jaar, alleen Gregorio ontbrak. Benedetta was er met Dharam, ze leken dolgelukkig samen. Hij begroette Chantal hartelijk. Hij moest eraan denken dat Jean-Philippe hem vorig jaar aan haar gekoppeld had. Bijna iedereen kende Xavier inmiddels en Chantal stelde hem voor aan degenen die hij nog niet had ontmoet. Er werd geanimeerd gekletst en om kwart voor negen maakte Jean-Philippe glimlachend de locatie van het diner bekend. Xavier had gelijk gehad: het was bij het Louvre. Ze zouden neerstrijken tussen het oude paleis, dat nu een museum was, en de twee glazen piramides van I.M. Pei, een plek waar later op de avond het uitzicht op de zonsondergang fenomenaal zou zijn. Iedereen was enthousiast over de locatie en er werd gezegd dat de andere dinerlocatie de Trocadéro bij de Eiffeltoren zou zijn, maar dat was nog niet bevestigd. De achtduizend mensen die zich inmiddels in de tuinen van het Palais Royal verzameld hadden, zetten zich langzaam in beweging. Te midden van de mensenmassa bleef de groep van Jean-Philippe bij elkaar, ze staken twee straten over en liepen door de poorten van het Louvre het plein op. En toen stonden ze plotseling voor het paleis, de piramides schitterden in de zon. Over een uurtje zou de zon ondergaan, maar nu was de hemel nog strakblauw.


    De mannen klapten de tafeltjes uit en zetten die op de aan hen toegewezen plek. Valerie spreidde haar tafelkleedje uit, net als Benedetta, Chantal en de andere vrouwen. Ze hadden alle­maal linnen servetten, wit porselein en kristallen glazen mee. Benedetta had een armkandelaar van Buccellati meegenomen en Chantal wat waxinelichtjes en de zilveren kandelaars van haar eettafel. De tien tafeltjes van hun groep, die keurig op een rij op hun genummerde plek stonden, zagen er schitterend uit, net als alle andere. Om kwart over negen waren alle tafels gedekt en om halftien zaten alle achtduizend feestvierders op hun plaats en werd de wijn ingeschonken. Chantal en Xavier keken elkaar stralend aan.


    ‘Ik kan niet geloven dat ik hier met jou ben,’ fluisterde hij terwijl ze proostten met champagne. Dharam had voor hun hele groep kaviaar meegebracht, net als vorig jaar, en de voorgerechten gingen rond. Al het eten werd neergezet en over het hele plein klonk gelach en geroezemoes. Tegen de tijd dat het eten werd opgediend was de zon ondergegaan, fonkelden de kaarsen op de vierduizend wonderschoon gedekte tafels en genoten achtduizend vrienden van elkaar onder de sterrenhemel.


    ‘Vorig jaar had ik niet kunnen dromen dat ik hier nu met jou zou zijn,’ zei Dharam glimlachend tegen Benedetta. De avond waarop Gregorio de benen had genomen leek nu mijlenver weg. In feite was hun huwelijk die avond dat de tweeling werd geboren gestrand. En nu zat ze hier met Dharam, de liefste man die ze ooit had ontmoet.


    Jean-Philippe liep net als altijd tussen de tafeltjes door om zich ervan te verzekeren dat iedereen het naar zijn zin had en ging af en toe naar Valerie om haar een kusje te geven. Het was een prachtige avond, voor hen allemaal, en toen het diner om elf uur afgelopen was, werden er sterretjes rondgedeeld die het hele plein verlichtten. Toen de band begon te spelen stonden Benedetta en Dharam als een van de eersten op de dansvloer, terwijl de anderen nog zaten te praten en van het dessert genoten.


    Een halfuur later pakte Xavier de geheimzinnige doos onder tafel vandaan, trok hem open en begon de papieren lampionnen rond te delen. Toen hij naar Chantal keek schoot hem iets te binnen. ‘We hebben iets te vieren, weet je dat? Precies een jaar geleden is alles begonnen.’ En nu waren ze een verliefd, samenwonend stel. Xavier hield een lampion voor haar apart. Een voor een deelde hij de lampionnen rond aan hun groep en aan de tafels om hen heen. Aan al die tafels staken de mensen ze aan en hielden ze omhoog terwijl ze zich met lucht vulden en zich uitvouwden. Toen ze vol warme lucht waren gestroomd en fel genoeg brandden, werden ze losge­laten en keken de mensen toe hoe ze door de nachtelijke hemel wegdreven. Het was weer net zo mooi als de vorige keer. Chantal zag hoe Xavier aan iedereen uitlegde dat ze, als de lampion zich met warme lucht had gevuld, een wens mochten doen en hem moesten loslaten.


    Toen er verschillende lampions door de lucht zweefden, draaide Xavier zich om naar Chantal en gebaarde haar naar hem toe te komen. Net als het jaar ervoor ging ze naast hem staan. Ze hielden samen het frame van de lampion vast en keken hoe die zich vulde totdat hij een meter hoog was.


    ‘Doe maar een wens,’ zei hij teder, met zijn armen om haar heen geslagen.


    ‘Mijn wens is al uitgekomen,’ fluisterde ze, waarop hij glimlachte.


    ‘Doe er nog een,’ zei hij zacht. ‘Dan doe ik dat ook.’ Hij zei niet dat hij het jaar ervoor hetzelfde had gewenst als zij.


    Terwijl de mensen in de gangpaden stonden te dansen en omhoogkeken naar de Chinese lampionnen, tilden Chantal en Xavier hun lampion hoog boven hun hoofd. Ze lieten hem los, en daar ging hij, eerst recht omhoog en daarna over het dak van het Louvre, hoger en hoger de Parijse nacht in totdat hij bijna uit het zicht was verdwenen. Toen hij nog maar een heel klein stipje was, draaide Xavier zich naar haar toe en kuste hij haar.


    ‘Bedankt dat je al mijn dromen uit hebt laten komen,’ zei hij.


    Het was een avond vol magie en spontane ­liefdesverklaringen.


    ‘Bedankt voor de lampionnen,’ zei Jean-Philippe tegen Xavier. De twee mannen lachten naar elkaar. Alle lampionnen waren inmiddels aangestoken, ze zeilden hoog over de feestgangers heen, die als betoverd toekeken.


    ‘Het is magisch,’ zei Dharam toen hij zich met Benedetta bij de rest van de groep voegde.


    ‘Dit zijn de mooiste avonden van mijn leven,’ zei Benedetta terwijl ze hem diep in de ogen keek.


    Het waren avonden van liefde en vriendschap in de schaduw van de mooiste monumenten van Parijs. Jean-Philippe bedacht dat dit misschien wel het beste Witte Diner ooit was, de sfeer was werkelijk volmaakt.


    Er werd gezellig gepraat, mensen dronken, rookten en lachten met hun vrienden. Op de achtergrond speelde de band en sommige mensen dansten. Om halfeen gaf Jean-Philippe zijn gasten een teken en haalde iedereen een witte vuilniszak tevoorschijn om het afval te verzamelen. Er mocht geen flintertje bewijs van het diner achterblijven. Er was bijna niets van het eten over, en Jean-Philippes gasten hadden al hun wijn en champagne soldaat gemaakt. Dharams kaviaar was helemaal op en was een groot succes geweest. De hele avond was een succes. Toen iemand Jean-Philippe en Valerie vroeg wanneer ze naar Peking zouden vertrekken, vertelde Valerie dat ze over een paar dagen al weg zouden gaan. Ze zouden zich Parijs herinneren zoals het vanavond was. De volgende dag zouden de verhuizers beginnen met inpakken en zouden ze met de kinderen naar een hotel verkassen.


    Iedereen vond het jammer dat de avond voorbij was, maar de klok had middernacht geslagen. Hun gasten omhelsden en kusten elkaar, namen afscheid van Valerie en Jean-Philippe en wensten hun veel succes in Peking. Ze zouden hun vrienden niet meer zien voor ze vertrokken. Valerie had nog duizend-en-een dingen te doen, zoals het laten stempelen van de vaccinatiebewijzen van haar kinderen. Ze zag er die avond aan het diner stralend uit, Jean-Philippe kon zijn ogen niet van haar afhouden. En Dharam was de hele avond niet van Benedetta’s zijde geweken. Het hele jaar had hij naar deze avond uitgekeken.


    Het Witte Diner was pure magie, dat was altijd zo geweest en dat zou altijd zo blijven. De gloed van achtduizend harten en duizenden kaarsen had het plein verlicht, en vanuit de lucht hadden de lampionnen hen gezegend voor ze uit het oog verdwenen. Chantal en Xavier voelden, net als alle anderen, de magie zinderen. En toen ze het plein verlieten, droegen ze de energie van het Witte Diner met zich mee. Het was een magische avond op een sprookjesachtige plek geweest.


    ‘Zullen we naar huis gaan?’ vroeg Xavier zacht, en Chantal knikte glimlachend. Ze zeiden hun vrienden gedag en liepen naar de auto. Ze keek nog een laatste keer omhoog naar de hemel, want ze wist dat haar lampion daar ergens zweefde om haar wens naar de sterren te brengen. Maar hij was er al.
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